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I.

Dr. Oroszhegyi (Szabd) Jozsa
(1822—1870.)

E kiilonos magyar egyeniseg elete sokban emlekez- 
tet azokra az oserdei patakokra, melyekrol egyik-mâsik 
utazâsi konyvben gyakran olvashatunk. Az oserdo egy 
pontjân hirtelen csobogâssal udevizu patak jelenik meg. 
Valahonnan a fold aiul jon, de hogy hol ered, senkisem 
tudja. Az utazo orommel koveti folyâsât. Elvezi vizenek 
tisztasâgât, a medre melletti hiîs levegot, szeszelyes ka- 
nyarjait, melyek mellett dusabb a novenyzet es elenkebb 
az elet. A patak egyre melyebb lesz, futâsa meggyorsul 
s egyszer csak eltiinik a fold alatt. Kezdete es vege egy- 
arânt ismeretlen. Nem lehet kikutatni, hol eredt es mi 
lett vele a fold szine alatt.

Oroszhegyi Jozsa eletevel hasonlokeppen vagyunk. 
Szârmazâsârol, oseirol, eletenek benyomâsairol eppen 
olyan keveset tudunk, mint utolso 2—3 esztendejerol. 
Ezzel szemben if jusâgât s eletenek azt a korszakât, mely- 
ben »Român elet« cimii munkâjât irta, mâr sokkal job
ban ismerjiik. Eletenek ismert esemenyeibol egy rend- 
kiviil erdekes, rengeteget kalandozo, eredeti magyar 
egyeniseg kepe bontakozik ki elottiink.

Kortârsai feljegyzese szerint Oroszhegyi csalâdi 
neve Szabo volt. A csalâd eredetileg az udvarhely- 
megyei Oroszhegy faluban elt. Innen koltozott el a Jozsa 
edesapja Szatmâr megyebe, Nagy-Kolcsra, hol gazdatiszt 
volt. Fia, Jozsa, Nagy-Kolcson sziiletett 1822. mâjus 
24-en. (Mâs adat szerint Des kornyeken.) A csalâd ko- 
rulmenyeirol nem sokat ,tudunk. Semmiesetre sem lehet- 
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tek valami kitiinoek, mert Szabd Jozsât — az Orosz
hegyi nevet kesobb vette fel — nagybâtyja, Szabo R. 
Jânos neveltette. Ez utobbi a minorita rend tagja volt 
s unokabccset szinten kat. papnak szânta. A fiatal 
Oroszhegyi Szatmâron es Nagybânyân tanult. Az iro- 
dalomhoz ugyan nagyobb kedve volt, mint a papi pâlyâ- 
hoz, de egyelore alâvetette magât nagybâtyja akaratâ- 
nak. 1837-ben szatmâri pap szeretett volna lenni, mint- 
hogy ez az âllâs akkor megiiresedett. A dbntesre illete- 
kes tenyezdk azonban a mindbssze tizenbt eves Orosz- 
hegyit igen fiatalnak tartottâk es nem is jeloltek. Nem 
sokkal e probâlkozâs utân Oroszhegyi Miskolcra ment 
nagybâtyjâhoz, hol a gimnâziumi tanulmânyokon kiviil 
magănuton is szaporitotta ismereteit. Igy tanult meg 
nemetul es gbrogiil. Kesobb nagybâtyja kieszkbzblte az 
egri kat. papneveldebe valo felvetelet, mindenâron ra- 
gaszkodva eredeti tervehez, mely szerint unokaoccsebol 
papot nevel. A papnevelde uj lakoja azonban egyre keve- 
sebb hajlandosâgot erzett a papi hivatâs betoltesere. 
Reszleteiben elottiink ismeretlen, siilyos harc utân ugy 
dontott, hogy lemond a lelki adottsâgainak meg nem 
felelo papi pâlyârol. Nagybâtyja termeszetesen ellene 
volt e dontesnek es mindenkeppen igyekezett visszateri- 
teni ot a mâr megkezdett pâlyâra. Mikor ez nem sike- 
riilt, minden kapcsolatot megszakitott Oroszhegyi Jozsâ- 
val, aki e kitagadâs utân vegleg egyediil maradt.

A tizenkilenc eves ifju ekkor Pestre ment, hogy ott 
vâlasszon hajlamainak megfelelobb uj pâlyât. Az orvosi 
pâlya mellett dontott es 1841-ben beiratkozott az egye- 
tem orvosi karâra. Csalâdi tâmogatâs hiânyâban âllando 
nelkiildzes kbzepette elt. Szorgalma es kitartâsa feltiint 
Bugât Pâl orvoskari dekânnak, aki pârtfogâsâba vette. 
Râbizta az »Orvosi Târ« javitâsât s minden modon igye
kezett segitsegere lenni. Ennek ellenere Oroszhegyi hâ
rom even ât rengeteg nyomoriisâgon ment keresztiil. De 
tehetsege es eredetisege reven lassankent egyre nagyobb 
figyelmet keltett maga irânt az egyetemi korokben. Az 
egyetemi ifjusâg bnkepzo-târsulata nemsokâra jegyzo- 
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jeve, majd elnokeve vâlasztotta. Az orvosi tanulmânyok 
mellett ebben az idoben szepirodalommal, majd termeszet- 
tudomânnyal kezdett foglalkozni. A termeszettudomânyi 
târsulat iileseit szorgalmasan lâtogatta s ugy lâtszott, 
mintha e tudomânyszak minden erdeklodeset lekbtne. 
Vâlojâban nem igy volt. Oroszhegyit az Isten rendkiviil 
szeleskbrii erdeklodessel âldotta meg. Az orvosi es ter
meszettudomânyi tanulmânyok nem akadâlyoztâk meg 
abban, hogy a magyar kozeletben reszt vegyen. A hir- 
lapokba is kezdett irogatni, ami termeszetszeriileg uj 
ismeretsegekre vezetett. Igy keriilt Roszler Âgnes asz- 
szony leânynevelo intezetenek elere, ahol mint vezeto 
pedagogus teljesitett szolgâlatot.

1844-ben Helmeczy Mihâly felkeresere Oroszhegyi 
âtvette a Jelenkor ujdonsâgi rovatânak vezeteset. Ettol 
fogva politikai erdeklodese nyomult eloterbe s lassan- 
kent egyre jobban belevetette magât a Pesten kialakulo 
magyar szellemi elet mozgalmaiba. A pești magyar szel- 
lemi elet kozpontja ebben az idoben a Pilvax-kâvehâz 
volt, hovâ Oroszhegyi rendszeresen eljârogatott. Egy 
nap erdekes dolog tortent vele. A Pilvax-ba erkezve 
egyik asztalnâl szikâr fiatalembert lâtott, aki eppen azt 
az ujsâgot olvasta, amit Oroszhegyi is szeretett volna 
âtnezni. Odament hât az olvasohoz s megkerte, hogyha 
mâr a lapot âtolvasta, legyen szives adja ât neki. — 
»Vârjon«, felelte nyersen a fiatalember. Keves ido mulva 
az ujsâgot osszehajtva az asztal alâ dobta, majd âtszolt 
Oroszhegyihez: »En is ott talâltam s bn is felveheti/ 
A nyers modoru, szikâr fiatalember Petofi volt, akivel 
kesobb Oroszhegyi jo barâtsâgba keriilt. Valoszîniileg 
ugyancsak a Pilvax-ban ismerkedett meg Jokaival, Vas- 
vârival es a 48-as mârciusi esemenyek tobbi hoseivel is. 
Oroszhegyi kitartâsânak bizonyiteka, hogy orvosi tanul- 
mânyait nem hanyagolta el kozeleti, ujsâgîroi es nevelbi 
tevekenysege mellett. 1847-ben befejezte orvosi tanulmâ- 
nyait. Ugyanez evben megvâlt â Jelenkor-tol, hol az 
ujdonsâgi rovat vezeteseben Jokai lett az utodja.

1848. elejen Oroszhegyi mâr az orvosi szigorlatra
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II.

Oroszhegyl romăniai elmenyeinek megertesehez es 
»Român elet« cimii irâsânak keletkezesehez ismerniink 
kell azt a szerepet, amit a magyarok jâtszottak a român 
fejedelemsegekben a XIX. szâzad kozepe tâjân. A ket 
fejedelemseg elete a szâzad huszas eveiben dbntb for- 
dulat ele erkezett. 1821-ben megsziint a hirhedt fana
riota korszak, mely a român tbmegeket tobb, mint szâz 
even ât a kizsâkmânyolâs ezerfele formâinak vetette 
alâ. 1829-ben pedig megkbtbttek a drinâpolyi beket, 
amely a român gazdasâgi eletben idezett elo gybkeres 
vâltozâsokat. A ket fontos esemeny kbvetkezteben a 
român fejedelemsegek elindultak a polgâriasodâs utjân. 
A fanariota fejedelmeket felvâlto român nemzetisegu 
vajdâk elismeresre melto modon igyekeztek orszâgaik 
helyzeten javitani es alattvaloiknak emberibb eletet biz- 
tositani. Erre 1829. utân sok gazdasâgi lehetbsegiik volt. 
Az 1829-es drinâpolyi beke ugyanis szabaddâ tette a 
român fejedelemsegek teriileten a kereskedelmet. A nagy 
— foleg angol -— kereslet miatt a român buzakereske- 
delem pâr ev alatt oriâsi fejlodesnek indult. A kereske- 
delmi sziikseglet a termeles nagyarânyu novelesere ve- 
zetett, hiszen a buza âra egyre emelkedett s a gabona- 
termeles nagyszeriien jbvedelmezett. E folyamat kbvet- 

( kezteben magâtol ertetodben nagyobb munkâs- es ipari 
sziikseglet keletkezett. Mivel pedig a tobb szakertelmet 
es gyors megertest kivâno munkâra a meg akkor nagyon 
elhanyagolt român jobbâgysâg legnagyobb reszt alkal- 
matlan volt, român eredetii szakmunkâsok es iparosok 
hiânyâban a szomszedos orszâgokbol kivândorolt idege- 
nekre hârult a român gazdasâgi elet elso lehetosegeinek 
ertekesitese. A bevândorlo iparosok es munkâsok tbbb- 
sege mâr a harmincas evektol kezdve magyar es szekely 
volt. Peldâjukat kesobb sok magasabb muveltsegii ma
gyar kbvette: orvosok, mernbkbk, gyogyszereszek, fes- 
tok stb., akik joi el tudtak helyezkedni a român fejede
lemsegekben, mivel a român kozeposztâly ekkor meg 
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nem volt kialakulva. Igy a magyarok a mult szâzad ko- 
zepe tâjân olyan szerepet kezdtek jâtszani a român feje- 
delemsegekben, mint amilyet nâlunk sok helyen a be- 
telepedett nemetek jâtszottak. Errol akkor hazânkban 
keveset tudtak. Az elso, aki a românia! magyarok eme 
munkâssâgâra komolyan felhivta a figyelmet, Jerney 
Jănos utazo volt. 1851-ben jelent meg Pesten ket kotetes 
»Keleti utazâsa«, melyben leirta 1844—45-ben tett uta- 
zâsânak erdekes tapasztalatait. Jerney celja oseink etel- 
kbzi es lebediai tartozkodâsânak tanulmânyozâsa volt. 
Havasalfoldon es Moldovân âthaladva, szinte minden 
helysegben magyar iparosokra, munkâsokra es szabad- 
foglalkozâsuakra bukkant. Amint hajoja a Vaskapun ât
haladva Szkela-Kladova-nâl megâllott, mâr az elso âllo- 
mâshelyen magyar iparossal talâlkozott. Ez az iparos 
Toth Mihâly kanizsai lakatos volt, aki a hajoâllomăs 
raktâri muhelyeben dolgozott. Jerney megkerdezte tole, 
nem kivânkozik-e haza? »Hej uram, dehogy nem kivân- 
nek, — volt a felelet, — de ugyan mire menjek vissza? 
Hazânkban nincs becse s eletmddja a honfinak; ha vâ- 
rosban akar letelepedni, koldus-botra jut, mig mesterre 
lehet, ott csak a kiilfoldi nemet nyer elomenetelt...« A 
tovâbbi beszelgetes folyamân Jerney megtudta, hogy 
Havasalfold elokelo, — azaz nagyobb — vârosaiban a 
mesteremberek majdnem kizârolag magyarok. Az utazo 
hajoja csakhamar tovâbb ment. Mâsnap Calafat vâroska 
mellett voltak. Itt egy magyarorszâgi eredetii orvos szâl- 
lott fel, aki a român vajda szolgâlatâban âllott. Omaga 
meg tudott magyarul, de fia mâr nem. Brailâban Jerney 
setâlni ment. Az elso ember, akivel talâlkozott, Nagy 
Ferenc, kolozsvări szârmazâsu csizmadiamester volt. 
Amint a Duna-parton tovâbb setâlt, negy hetfalusi csân- 
gora bukkant. Joi kereso munkâsemberek voltak. De 
Jerney nemcsak Havasalfoldon, hanem Moldvâban is ha- 
sonlo tapasztalatokat szerzett. Galaeon es Jâszvâsârban 
(Iași) egyarânt sok magyart lâtott. Munkâsok, cseledek, 

iparosok es szabadfoglalkozâsuak voltak. Jâszvâsârban 
Sturdza fejedelem udvari orvosa es a Spiridion korhc 
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csonbs megismeres utân lehet elkepzelni a ket nep erde- 
keinek osszeegyezteteset. „Adja Isten, — irja Orosz
hegyi — hogy ok oly tiszta vilâgban fogjâk fol a ma- 
gyar nemzet erzelmeit s nyilatkozatait, mint azok âlnok- 
sâgot nem ismero lelkiiletebol kisugârzanak; hogy aztăn 
elfogulatlanul es hasonlo ihlettel szoritsâk a barâtilag 
nyujtott kezet.“

Oroszhegyi e munkatervnek megfeleloen szerkesz- 
tette a hetilapot. Szorgalmasan ismertette a româniai 
magyarok munkâjât, megbizâsait, valamint a românsâg 
felfogâsât a magyarokat erdeklo kerdesekrol. Csakhamar 
kiilbnbs tapasztalatokat szerzett. Eszrevette, hogy a româ
niai lapok sokkal tbbbet foglalkoznak a magyarorszâgi 
viszonyokkal, mint a magyarorszâgiak a român eseme- 
nyekkel. — A român sajto gyakran vett ât az erdelyi 
român lapokbol olyan magyar vonatkozâsu cikkeket, me- 
lyekrol a magyar sajto tudomâst sem szerzett. Orosz
hegyi erezte a magyar sajto eme gondatlan magatartâ- 
sânak veszelyeit. Joi tudta, hogy a ket szomszedos nep 
kbziil az van elonyben, amelyik jobban ismeri a mâsikat. 
Munkatervenek megfeleloen igyekezett hât a român fel- 
fogâst megismertetni a magyarsâggal. Fel akarta hivni 
a magyarsâg figyelmet azokra a jelensegekre, melyek 
azt mutattâk, hogy az akkor meg eleg jo magyar-român 
viszony kbnnyen elromolhat es elmergesedhet. A Buku- 
resti Magyar Kozlonybol vilâgosan lâthatjuk Oroszhegyi 
nagyvonalu elkepzeleset arrol a hivatâsrol es munkârol, 
melyet a Româniâban megtelepedett magyarsâgnak vele- 
menye szerint vâllalnia kellett. Ebben az elkepzelesben 
a româniai magyarsâg egyik legfontosabb szellemi ero- 
feszitese, jobban mondva ez erofeszites fo celja az lett 
volna, hogy az anyaorszâgi magyarsâgot âllandoan 
tudositsa a românsâg szellemi arculatânak aiakulâsârol 
es a magyarokra vonatkozo român felfogâsrol. Orosz
hegyi fentismertetett eelkitiizesebol kbvetkezett az a 
felhivâs, melyet a Bukuresti Magyar KozlSny 15. szâmâ- 
ban olvashatunk. E szâmban Oroszhegyi „Magyar— 
Român viszonyok“ cim alatt hozta annak a cikknek for- 
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ditâsât, melynek eredetijet a nagyszebeni Telegraful 
Roman 1860-i 33—34. szâmai kozoltek. A Bukarestben 
megjeleno magyar hetilap szerkesztoje a forditâst a 
kbvetkezo, magyar aggodalomtol telîtett felhîvâssal ve- 
zette be: „Midon e cikket a szebeni Telegraf Roman 
33—34-i szâmaibol âtvessziik, el nem mulaszthatjuk a 
magyarhoni magyar napilapok t. szerkesztoit megkerni, 
hogy a român lapokat tobb figyelemmel kiserni meltoz- 
tassanak.“ A Telegraful Roman cikke valoban tobb 
figyelmet erdemelt volna a magyar sajto reszerol. A 
Telegraful Roman az erdelyi românsâg akkor legnagyobb 
tekintelyii vezetojenek, Șaguna Andrâsnak volt a szo- 
csove. Emlitett szâmaiban a mârmarosi românok egy 
erdekes lepeset itelte el. A mârmarosi românok ugyanis 
a Telegraful Roman cikke szerint az osztrâk beliigy- 
miniszterhez kerest inteztek s abban kertek a magyar 
nyelvnek a telekkonyvben valo hasznâlatât. Azzal ervel- 
tek, hogy magyarul tbbben es jobban tudnak, mint ne
metul. A kerest a român papok is alâirtâk. A nagysze
beni român piispokseg lapja a român papok eme lepeset 
„egrekiâlto visszaelesnek" minositette, melyet „sem a 
mennyben, sem itt a fol don meg nem bocsâthatnak". A 
mârmarosi românsâg lepeset semmifele magyar „ero- 
szak“ nem befolyâsolhatta, hiszen 1860. szeptembereben 
a magyarsâg nem vett reszt. a megyek, vagy eppen az or
szâg vezeteseben. Joi tudta ezt a Telegraful Roman s ep
pen ezert nem a magyarokat, hanem a românokat szidta. 
Âm a româniai sajto mâr egeszen mâskeppen fogta fel a 
kerdest. A român nacionalizmus kepviseloi megereztek, 
hogy a magyarorszâgi românsâg es magyarsâg jo viszo- 
nya, vagy eppen megbekiilese vegzetesen akadâlyozhatja 
a mâr tobb evtized ota felbukkant nagyromân eszmek 
terjedeset es gyozelmet. Eppen ezert egyre inkâbb a 
magyarok ellen fordultak. Oroszhegyi lapjânak ugyane 
szâmâban mâr kenytelen volt beszâmolni arrol, hogy a 
„Național" cimu român lap a magyarsâgot kemenyen 
megtâmadta es a nemzetisegek elnyomâsâval vâdolta 
meg. Az emlitett lap azon a velemenyen volt,' hogy a
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magyarok nemzeti lelkesedese „oly terveket rejt magâ- 
ban, miiyeneket a legbarbârabb szâzadok legvadabb bar- 
bârai sem kovethettek el.“ Mik voltak ezek a „barbar" 
tervek, melyeket pâr sorral kesobb a lap „szerzojiikhoz 
melto szornyiisegeknek" es „pokoli terveknek" nevez? 
Semmi konkretumot nem kozolt erre vonatkozolag. Utalt 
azonban a mârmarosi românsâg lepesere es az 1848-as 
torvenyek helyreâllitâsâra indîtott mozgalomra. Orosz- 
hegyi nemsokâra vilâgosan lâtta, hogy itt az Erdely 
birtokâra irânyulo român torekvesrol van szo. Ez az 
irredenta torekves legjobban lâtszott a Rosetti hires 
„Românul" cimu lapjâban. A lap egyik — Oroszhegyi 
âltal ismertetett — cikke Erdelyt nyiltan „România 
vârânak" nevezte. A cikk szerzoje foleg a nemet befo- 
lyâs ellen hadakozott, nemet gyarmatositâsi terveket 
tulajdonitva a Româniâban letelepedett nemeteknek. Ro
mânia alatt mâr az osszes românlakta teriileteket ertette 
s lelki szemei elott ez a fogalom az egyseges român nem
zeti âllam eljovendo korvonalait jelentette. „Csak a ket 
fejedelemseg maradt meg meg (Havasalfold es Moldova) 
România testebol" — irta cikkeben. „Românosodjunk 
tehât, — hangzott a românokhoz intezett felhîvâsa — 
ahelyetț, hogy nemetesednenk s românosodjunk minei 
elobb s mentol jobban, hogy megizmosithassuk karjain- 
kat s hogy testiink azon mâsik felet, e valodi român 
foldet (t. i. Erdelyt) az orvenybol kiragadhassuk."

Ilyen es ehhez hasonlo megnyilatkozâsok lâttân 
Oroszhegyi megismetelte felhivâsât a magyar sajtohoz. 
Lapjânak oktober 20-i szâmâban „Politikai Szemle" eim 
alatt a kovetkezo szavakkal fordult a Kolozsvâri Koz- 
lonyhoz: „Felhivjuk egyszersmind a „Kolozsvâri Koz- 
lony" iigytârsunkat, kit a dolog leginkâbb erdekel, a 
szep politikai kepek szemlegezesere, — mert ezen urak 
minden a korok szellemeben tdrtentre es tortenore ero- 
vel behunyjâk szemeiket, csakhogy kâprâzataik mero 
igazsâgoknak lâttassanak."

A Românul elfogult es magyarellenes magatartâsa 
felett erzett bânatâban Oroszhegyi azzal vigasztalta ma- 
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gât, hogy a român sajto nagy resze egeszen mâs hangon 
ir a magyarsâgroh A Românul ekkor meg tenyleg ki- 
sebbsegben volt s a român kozvelemeny âltalâban barât- 
sâgos magatartâst tanusîtott a magyarsâggal szemben. 
Ez kiildnoskeppen kitunt a Havi Mihâly vezetese alatti

kolozsvâri magyar opera es riepszinmutârsasâg 1860-as '
"Bukâresti vendegszereplese alkalmâbol. Az elokelo român ;
-kozunseg^a magyarokkal versenyezve jart az eldadâsokra
--es a HunyadiAtâszT6"'bper^ zsufolt hâz elott
-adtâk.-Az ••etoaitâsiJk Trtân~'gVâk'ran feThangzott a româ-
nok reszeroT~is~ ,el jen a magyar!“ Ă mâr emlitetț Re
vista Carpatilor lelkesen szâmolt be az eloadâspkrol,Jki- 

”61nelve“â joi iskolâzott es fegyelmezett karszemelyzet 
-rnhkeC^Ânnaljmeglepobb volt ezt_egy privat igazgato 
“karszemelyzeteben tapasztalnunk es hogy ily kart meg 
'kozonsegiink nem hallott elismerniink; — irta tobbek 

"'kozott^— minthogy a mi igăzgâfoînkf eddig Jiasonlot folțjk^*  
nem mutattak, kiknek egy saisoni jovedelme az orszâg ]

" szubventio jâval korulbeliil tizenketezer aranyra rug s e l ™ 
jovedeîem mellettisa mi karszemelyzetunk inkâbb ha- 1 
sonlitott criminâlis es gâlyarabokhoz, mint akiket kep- ! 
viselni akartak."

Mialâtt Oroszhegyi a bukaresti lap elen a român 
kozvelemeny e hullâmzâsât figyelte, egyeni eleteben be- 
kovetkezett a vârt fordulat. A român kormâny kinevezte 
Râmnicul-Săratba (Sos-Rimnik, ahogy o irja) keriileti 
orvosnak. Oroszhegyinek tehât el kellett koltoznie Buka- 
restbol. Uj âllomâshelyerol jodarabig rendesen kiildoz- 
gette vezercikkeit a Bukuresti Magyar Kozlonynek. A 
hetilap azonban Oroszhegyi elkoltozese utân biztositek- 
osszeg hiânya miatt 1861. elejen megsziint.

IV.

Oroszhegyi ezutâni eletet kororvosi kdtelessegei ha- 
târoztâk meg. Szorgalmasan vegezte az eloirt munkât, 
ami pedig nem volt eppen konnyti. Hetenkint ketszer be 
kellett jârnia a lakhelyetol negy orajârâsra fekvo kbz- 
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segeket, meg pedig sajât koltsegen. Ellenorzese ala tar- 
tozott a megye hatârăn elteriilo ugynevezett Balta Albă 
fiirdohely, hovâ nyâron az orvosok sok beteget kuldtek. 
De Oroszhegyi lelkiismeretes ember leven a betegeket 
igyekezett mielobb hazakiildni, attol felve, "nehogy a 
minden egeszsegiigyi berendezes nelkiil âllo fiirdohelyen 
a gyogyulni akarok meg jobban veszelyeztessek egesz- 
segiiket. „Nincs itt egyetlen fogado, vagy csak ârnyekos 
hely, hol a sinylodo iidiiljbn, nincs egy ude ital, nincs 
egy elado falat,“ irta a fennti fiirdohelyrol az aradi 
Alfold szâmâra kiildott leveleben. Tenyleg a româniai 
egeszsegiigyi viszonyok felette- kezdetlegesek voltak. 
Oroszhegyi neha nem tudta, bosszankodjek-e, vagy ne- 
vessen, lâtva a helyzet nehezsegeit. Midon egyik ellen- 
orzo utjân megszomjazva betert vizet kerni az elso 
hâzba, a barâtsâgos hâziasszony eloszor a ruhâjâra ko- 
pbtt, majd azzal kitorolte a poharat s ugy toltotte bele 
a kert vizet. Nem lehet csudâlkozni rajta, ha ilyen uta- 
zâsok utân Oroszhegyi rendszerint betegen keriilt haza. 
Mindazonâltal hosiesen kiizdott a nehezsegekkel es min
den erejevel igyekezett a kbzegeszsegiîgy szînvonalât 
emelni. Bizonyâra eredmenyesen dolgozott, mert 1861. 
dszen eloleptettek: az egyesiilt român fejedelemsegek 
fovârosâul kiszemelt Foksânba neveztek ki „vârosi es 
korhâzi foorvosnak“.

Ebben az idoben kezdte meg azoknak az adatoknak 
rendszeres gyujteset, melyek alapjân kesobb a „Român 
elet“-et megirta. Orvosi kotelessegeinek teljesitese mel- 
lett ugyanis minden irânt erdeklodott, amit âllomâshe- 
lyen es annak videken erdemes volt megfigyelni. Tobb 
român csalâdhoz bejâratos volt, miâltal alkalma nyilt 
a român csalâdi es nepi szokâsok tanulmânyozâsâra. 
Egyre erosebb lett benne az az elhatârozâs, hogy româ- 
niai megfigyeleseit es elmenyeit egy osszefiiggo munkâ- 
ban megirja. A gondolat mâr bukaresti tartozkodâsa 
alatt felebredt benne, mikor a Kozlony szerkesztdje volt. 
Kesobb, midon România mâs vârosait es videkeit is meg- 
ismerte, vegleg elhatârbzta magât. Elhatârozâsânak leg- 
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fbbb inditooka az volt, hogy magyar nemzetenek tegyen 
szolgâlatot a român nep megismertetesevel. Mâsfelol 
— az Alfbldben kozblt levele szerint — az Erdelyi Mu- 
zeum Egylet irânti hala erzese buzdîtotta munkâjânak 
megirâsâra. ,,Most uj hivatalâllâsom kezdeten — irta a 
Foksânba vald kinevezese utân — a hivatâsommal jâro 
koriitakat jârom, szemlegezem s tudositâsimhoz adatokat 
gyiijtok, mik egykor az erdelyi muzeumegyletnek, mely 
elso tisztelt meg taggâ vâlasztâssal, remenyem szerint 
kelendo tâj- es nepirati adatokul szolgâlandnak.“

E kettos inditek hatâsa alatt kezdett hozzâ Orosz- 
hegyi ahhoz a munkâhoz, mely befejezese utân (1862) 
csak most, eppen nyolcvan ev mulva kerul a magyar 
olvasokozonseg ele. Bizonyâra nagy buzgalommal, kitar- 
tâssal es a românok irânt erzett ketsegtelen rokonszenv- 
vel dolgozott keziratân. Nagy munkabirâsii ember volt, 
mert az âllâsâval jâro teendbk elvegzese inellett âllan- 
doan irt kiilonfele magyar napilapok szâmâra is. Ismer- 
teto es leiro celii cikkeibol a legtisztâbb târgyilagossâg 
es a românsâg elomenetelenek oszinten orvendezo ember 
joakarata sugârzik. 1861. vegen lettek ismeretesek Cuza 
fejedelemnek a ket român vajdasâg tenyleges egyesite- 
sere vonatkozo tervei. Oroszhegyi nagy rokonszenvvel 
irt e tervekrol a magyarorszâgi lapoknak. Rokonszenvet 
az itt-ott megnyilvânulo nagyromân gondolkozâs sem 
csokkentette, mert az Erdelyre irânyuld român vâgya- 
kozâst nem tekintette komoly veszedelemnek. Lâtta, 
mekkora nehezsegei vannak a român kozelet fejlodese- 
nek s tisztâban volt azokkal az akadâlyokkal, melyek 
a român âllam belso megerosbdesenek utjâban âllottak. 
A jobbâgysâg nem volt felszabaditva, az orszâg torok 
uralom alatt elt, a român kozeposztâlynak meg a jovo- 
ben kellett kialakulnia, szervezett hadseregrol pedig nem 
is lehetett beszelni. Igy aztân ertheto, ha a magyar 
orvos nem vette komolyan a belso nehezsegeikkel kiizdo 
românok irrendentizmusât. „Ne mosolyodjek el aztân az 
ember — âllapitja meg egyik leveleben — midon neme- 
lyek meg itthon sem leven tisztâban dolguk, nagy pat- 
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hossal mondokâljâk: mennunk kell Bukovinâba, Er- 
delybe, Bânâtba, hogy elfoglaljuk; mert a mienk!“

Mikor Oroszhegyi e levelet irta, mâr mâsfel eszten- 
deje elt Româniâban. Ez ido alatt sok jo ismerost szer- 
zett magânak a românok kozott. Mindazok, akikkel hi- 
vatalos, vagy nem hivatalos minosegben erintkezett, 
meggyozodhettek lelkiismeretessegerol, szakertelmerol es 
a românsâg irânt erzett oszinte rokonszenverâl. Ha a 
magyar lapoknak elkiildott neptudomânyi cikkeiben itt- 
ott kritikai hangot hasznâlt, azt a legteljesebb johisze- 
miiseggel es a segiteni-akarâs oszinte vâgyâval csele- 
kedte. Megis cikkei felingereltek ellene azokat, akik- 
nek erdekiik volt, hogy a magyar kozvelemeny tovâbb 
is tâjekozatlansâgban maradjon a românsâg irredenta 
torekveseit illetdleg. Ezert Oroszhegyi csakhamar sajto- 
tâmadâsok kdzeppontjâba keriilt. Az ellene inditott 
sajtohadjârat fo kepviseloje termeszetesen a Rosetti 
szerkesztette magyarellenes Românul volt. Jellemzo, 
hogy a tâmadâsra a magyarorszâgi românok adtâk meg 
a jelt. Ezek ugyanis Oroszhegyi tobb cikket olvastâk az 
Aradon megjeleno Alfold cimii lapban. Oroszhegyi a 
cikkeit rendszerint alâirta, vagy pedig Dr. O. J. jellel 
lâtta el. A lap azonban gyakran kozblt olyan Româniâ- 
bol szârmazo cikket is, amely Aldunai alâirâssal volt el- 
lâtva. Aldunai cikkei kifejezesben es tartalomban egy- 
arânt kemenyebbek voltak, mint az Oroszhegyi levelei, 
tehât tobb okot adtak a sertodesre. Az aradi românok 
az Aldunai cikkeinek szerzojeben Oroszhegyit veltek fel- 
fedezni s elesen megtâmadtâk egy, a bukaresti Românul- 
ban kdzolt irâsukban. Nehez megâllapitani, vajjon a 
Românul johiszemiien cselekedett-e, mikor Oroszhegyit 
az aradiak utân szinten Aldunaival azonositotta. Bâr- 
mint is tortent, ettol fogva a foksâni magyar foorvost 
a român nep ellensegenek nevezte, holott ha egy kisse 
utânajâr, minden bizonnyal meggyozodhetett volna âlli- 
tâsânak ellenkezojerol. Oroszhegyi tiltakozott a vad eh 
len s nyilatkozott Aldunai is, hatârozottan kijelentve, 
hogy nem azonos Oroszhegyivel. Ez a kijelentes meg is 
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felelt a valosâgnak, mert az Aldunai nev alatt Koos 
Ferenc irogatott az Alfbldben. A român lapok azonban 
nem hittek, vagy nem akartak hinni a câfolatnak, s 
Oroszhegyit 1862. tavaszăn âllandoan tâmadtâk. Hogy 
mennyire nem volt igazuk, midon 6t românellenesseggel 
vâdoltâk, az vilâgosan lâtszik Oroszhegyi „Român elet“- 
ebol. Bevezeteseben — melyet eppen e tâmadâsok ide- 
jen irt — kifejti, hogy bizonyos „bibeket" gybnged 
figyelembol elhallgat keziratâban. „Olyan nebântsdvirâ- 
gokat, melyekhez gyakran az ember nem tudja miert, 
oly forron ragaszkodik; mikent a român ertelmiseg egy- 
resze bizonyos eszmekhez, melyek eletrevalosâgâban ke- 
telkediink; de mivel ellenzeset keserii bântogatâsoknak 
veszik, inkâbb nem is erintjiik.“ Az elozmenyek utân 
nincs okunk ketelkedni abban, hogy Oroszhegyi e cel- 
zâsa a român irredenta torekvesekre, azaz a magyar- 
orszâgi românlakta teriiletekkel szemben tâmasztott el- 
csatolâsi tervekre vonatkozik. Ennek megfeleloen kez
iratâban nyomât sem talâljuk a magyarellenes irreden- 
tizmus ismertetesenek. Tehât akkora volt Oroszhegyi 
joakarata es a serto szândektol valo ovakodâsa, hogy 
inkâbb meg sem emlitette a românsâg egy reszenek 
irredenta tbrekveseit, noha ezzel eppen a târgyilagossâg 
es teljesseg szempontjai ellen vetett. De a „bântogatâs- 
nak“ meg a lâtszatât is keriilni akarta. Ehhez a szem- 
ponthoz meg akkor is ragaszkodott, mikor mâr torok 
szolgâlatba keriilve a român ujsâgok ârto hatâsân kiviil 
fejezhette be keziratât.

Az ellene inditott hajsza ugyanis românia! pâlya- 
futâsât megâllitotta. Eleinte meg turte a român sajto 
szemelyeskedo tâmadâsât, merț az dt kozelebbrol ismero 
român joakaroi rokonszenviikrbl biztositottâk. De a 
român lapok nemsokkal kesobb magât a român kormânyt 
is megtâmadtâk, amiert olyan „hâlâdatlan magyar ki- 
gyot“ tart kebeleben s kbveteltek Oroszhegyi elbocsâ- 
tâsât. A melyen megbântott, bnerzetes magyar orvos ezt 
mâr nem tudta elviselni. A român lapoknak adott nyi- 
latkozatâban kijelentette, hogy nem sziikseges ot elbo- 
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csâtani, mert mâr amugy is beadta lemondâsât, nem 
leven jnegelegedve a român szolgâlattal.

A român lapok tehât elertek celjukat. Oroszhegyi 
tenyleg lemondott. Ezzel elete.-ismet uj szakaszba lepett. 
Lemondâsa utân uj âllâs utân kellett neznie. Torok szol- 
gâlatba akart lepni. De nem tudhatta, mikor sikeriil e 
szândekât megvalositani ? Ezert feleseget hazakiildte 
aposâhoz Nagyvâradra, hogy ott biztonsâgban legyen, 
mig o Konstantinâpolyt megjârja es a torok szolgâlatba 
valo felvetel iigyet elintezi. A torok kormâny tenyleg 
elfogadta jelentkezeset es âllami orvossâ nevezte ki a 
dobrudzsai Kiistendsebe. De ezalatt Nagyvâradon fele- 
sege sulyosan megbetegedett es hosszu szenvedes utân 
meghalt.

Oroszhegyi fâjdalma merhetetlen volt. Honapokon 
keresztiil gyotrodott nejenek halâla miatt, melyert resz- 
ben bizonyâra sajâtmagât is okolta. „Orânkent siro 
gyermekke lettem“ irta kesobb eletenek eme rettentb 
iddszakârol. Azutân lassan-lassan megis kiragadta ma- 
gât a fâjdalombol es a munkâban keresett vigasztalâst. 
Kiistendseben fejezte be „Român elet“-enek keziratât. 
Megfigyelte es az Alfold szâmâra leîrta a dobrudzsai 
tatârok eletet es szokâsait. A kovetkezo evek folyamân 
uj beosztâst kapva, bejârta a tordk birodalom europai 
es âzsiai teriiletenek nagyreszet. Volt Sziriâban, Kis- 
Âzsia kiilonbdzo helyein es Ciprus szigeten. Neha-neha 
kiildott meg egy-egy cikket utazâsairol, de ettol kezdve 
eletenek esemenyeit egyre kevesbe tudjuk kovetni. Az 
1867-es osztrâk-magyar kiegyezes hire valoszinuleg Ciprus 
szigeten erte. Innen kiildte el a „Român elet“ cimu kez
iratât meg az ev elejen az Erdelyi Muzeum Egyletnek. 
Ekkor meg nem tudta, mikeppen alakul tovâbbi elete. 
A kiegyezes hirere azonban valoszinuleg felebredt benne 
a hazateres vâgya. Gondolta, az uj magyar âllam talân 
neki is nyujt valami olyan lehetoseget, ahol rengeteg 
tapasztalatât es tudâsât magyar nemzete javâra erte- 
kesitheti. Titkos vâgya az volt, hogy a Galacon felâlli- 
tando magyar konzulâtus elere keriiljon, ahol româniai 
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helyzetismeretevel nagy szolgâlatokat tehetett volna a 
magyarsâgnak. Sok remenykedessel es vâgyakozâssal 
indult hazafele. De utkozben ismeretlen helyen, ismeret- 
len koriilmenyek kozott szeliites erte. Az elmejere borulo 
sbtetseget gonosz kezek arra hasznâltâk, hogy a magâval 
tehetetlen embertol minden gyiijtbtt vagyonât ellopjâk. 
Podgyâszânak nagyresze is elveszett. Budapestre er- 
kezve nagy nyomorba jutott. A szeliites kovetkezteben 
munkakeptelen leven, barâtai gyiijtesbol es megmaradt 
apro gyiijtemenyeinek ertekesitesebol tartottâk el. A 
kolozsvâri Magyar Polgârban K. Papp Miklos szerkeszto 
gyiijtest inditott felsegelyezesere es az bsszegyiilt 33 
forintot rogton elkiildte Oroszhegyinek. Ugyanez ev 
novembereben az Erdelyi Muzeum Egylet 150 forintert 
megvâsârolta kis eremgyiijtemenyet. Ez az utolso hiteles 
adatunk rola. Hogyan elt ezutân, mikeppen es milyen 
koriilmenyek kozott halt meg a kovetkezo evben — nem 
tudjuk. Elete utolso eveire egyre nagyobb homâly borul, 
melyen szemiink hetven ev tâvlatâbol nem kepes ătha- 
tolni. Nyomtatâsban most megjeleno kezirata bizonyitja, 
hogy olyan magyar ertek volt, aki elokelo helyet erde
mel a magyar Pantheonban.

BIR6 SÂNDOR
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Voiesce și vei put^a, 
Luminedă-te și vei fi.

Gazeta Românulu

Akarj es tehetsz, 
Tanulj es lehetsz.

Românulu, hirlap.



BEVEZETES.

Tudtomra, jelen munkămhoz hasonlo nyelvun- 
kbn nem letezven; politikai viszonyaink pedig, egy 
velunk vagy nelkitlunk elore tbrekvo, nemzetunk- 
kel tbbb szăzados viszălyokkal bsszefuzbtt, es nap- 
rol napra ujabb viszâlyokba elegyedendo, vagy ve- 
lunk testverileg egyesulendd szomszed nepnek ala- 
pos ismeretet kbvetelven; nem minden aggâly nel- 
kul irt, de a valosâg es igazsâghoz szigorân tartott 
neprajzom mostani kbrulmenyeinkben kozrebocsâ- 
tăsăt celszerunek lâtâm.

Iteljen elbszbr is maga az elfogulatlan român: 
mennyire talălnak vonăsaim az ăltalânos jellemze- 
sekben; mennyire voltam meltănyos a jok kieme- 
leseben, igazsăgos a rossz es hiănyok fbltârăsăban. 
Mert munkăm celja nem birălat, meg kevesbe gân- 
csoskodâs; hanem a vidăm es szomoru val6 egy- 
szeru felderitese. Iteljen tovâbbă nemzetem, hogy 
egy temerdek szenvedessel, testi es erkblcsi rongă- 
lâson ătment, de eleterejebol, lelki kepessegeibol ki 
nem fogyott, jobb jbvdert az emberiseg jogâval 
kuzdb neppel van es lesz dolgunk.

Voltak bibek, melyeket gybnged figyelembdl el- 
hallgattam; olyan ne băntsd virâgokat, melyek- 
hez gyakran az ember nem tudja miert, oly 
forron ragaszkodik; mikent a român ertelmi- 
seg egy resze bizonyos eszmekhez, melyek 
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eletrevalosâgăban ketelkedunk; de mivel ellen- 
zeset keserii băntogatâsoknak veszik, inkăbb nem 
is erintjiik. Ellenben talălkoztak elhallgathatlan 
hiânyok, erkolcsi sebek, melyek faggatâsa keserve- 
sen făj; melyeket meg is gyogyulăsra kell dsztd- 
nozniink; azert, mert csak egeszseges tărsadalom- 
mal dhajtunk testverisiilni.

Ime e nezetek vezettek văzlatos dsszeăllîtăsaim- 
ban.

Epen azert nem hagyhatăm annyiban a mai ro
mân irodalom ennen nepet fbltetlenul mindenben 
dicserd eljârăsât; mert hiszen ezzel ok mergezik 
meg sajât tărsadalmukat. Nem hagyhatăm leg is 
legujabb foldirăszaik botlăsait, kik olyan teriilete- 
ket cirkalmaznak ki, melyeket semmi joggal vagy 
tbrtenelemmel nem igazolhatni. Nem hagyhatom 
tbrtenet-iroik szăndekos tevelygeseit, kik a nem- 
zetukevel kapcsolatos fenyes multunkat elhomălyo- 
sîtani, maguket tulzo buzgalommal kiemelni ipar- 
kodnak. Hogy dicsdinket es ma is letezo jeles csalâ- 
dainkat maguknak tulajdonitjâk, vagy a renegatio 
sarăval dobăljăk. Hunyadiakrol, Kinizsirol, Maj- 
lăthok, Barcsai, Josikăkrol tortenelmunk nyiltan 
beszâl. ok ezeket s măsokat eltagadjdk toliink. 
Hiszen mi — a torteneti igazsăg ellenere is — nem 
bănnok, hogy azok kozulbk eredtek; sot drulnenk 
rajta; mert jeles bizonysăgai, hogy a zordon mult- 
ban is erenynek, hosisegnek kitund jutalmak jutot- 
tak hazănkban, bărmely nemzetisegbol szărmaztak 
legyen. Aminthogy a nevezettekre eppen oly biisz- 
kek vagyunk, mint Fragepânokra, Zrinyikre s măs 
idegenekre, kik a magyar egen ragyogtak; meg leg- 
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ujabb idbben is Isten es vilăg elott igazsăgos 
ugyunkben es erette dicsdultek. As ăradozo roman 
irok irănyunkbani viselete miatt termeszetes, hogy 
sem fbldiroi, sem tbrteneti, alaptalan, vagy elcsa- 
vart adataikat nem hasznălhattuk.

Mennyit lakol nemzetiink a. feudalismusert, 
melynek dk ezredeves sanyarusăgaikat fblrojăk! 
Holott lehetetlen nem tudhiok, hogy a mult iddkben 
minden orszâgban legalăbb is hasonlo volt a vilăg 
folyăsa. Hogy a magyar nemzetnek legkisebb resze 
volt a fbldbirtokossăg; hogy e kozt is minden mâs, 
meg romăn nemzetisegbeliek is talâlkoztak; hogy a 
hazânkbeli valamennyi jobbăgysăg bsszegenek 
nagyobb reszet eppen a magyar jobbăgy tette; 
hogy a magyar nemzet, mihelyt a vilăg szîne elott 
szohoz jutott, a hazăban azonnal minden nemzeti- 
segbeli jobbăgyot folszabadîtott, vegre, hogy a ma
gyar hazăban a volt român jobbăgy ma szabad bir- 
tokos; mig eppen a tulajdonkepeni român f bidon, — 
romănok uralvân a românokat — a jobbăgysăg meg 
ma sincs eltbrblve. Ime diohejban a rosszakarok 
hâzsârtâskodâsănak alaptalansâga, kellb fenyben 
elotiintetve.

Hivatkozom a higgadt ertelmiseg jbzan vele- 
menyere, hogy: a szirtek kozt eroszakolt hajozăs 
nem csak zătonyra feneklesnek, hanem hajotbres 
veszelyenek is nagy valosziniisegevel jăr.

Munkăm lenyegere vonatkozolag ki kell jelen- 
tenem, hogy az egesz csak is tăjekozăsul leven ir va, 
sem topographiai, sem statistikai, sem phisiogra- 
fiai reszletezesekbe nem bocsătkozhatăm. Valamint 
a tbrtenetet sem adhatăm legutobbkori, a hirlap iro- 
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dalombol bovon ismert esemenyeivel. lly munka 
egyfelbl idom es tehetsegemet tulhalado fârado- 
zăsba kerulne; mâsfeldl', talan aprolekos terjedelme 
âltal lett volna unalmassă; mit mai nap az ironak 
kockâztatni nem lehet.

Arrol meg lehet gydzbdve az olvaso, hogy tobb 
rokonszenvvel es joakarattal, mint reszrehajlâssal 
irtam. Es ha băr ebeli reputâtiom csbkkene is, meg 
leszek a siikerrel elegedve, lui egyik resz tanulni, 
a mâsik okulni fog.

A munka rendszertelensegeert elnezest kerek; 
mint olyan mulasztăsert, melyet szort ăllapotomban 
elkdvetni kenytelen voltam.

Foksân. Mart. 15-diken 1862.
Szerzo.
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Olâhorszâg torteneti vâzlata

A mai România hajdan deli vagy istriai Dâkia. 
Lakoi Nerva utoda Ulpius Trajanus romai imperâ- 
tor âltal Kr. sz. u. 101—106. evben hodittattak meg, 
a szerencsetlensegeben nagy Dekebăl kirâly hosi 
csatâi utân.*  Ekkor lett Dâkia romai tartomânnyâ, 
melybe idojârtâval kiilonfele nepekbol gyarmatok 
telepittettek. Ugyanezek aztân szâmos vândorne- 
pek âltal nyomattak; minok voltak: gotok, hunok, 
avarok, besenyok, kunok stb., kiket majd kovettek 
a kesobb elhatalmasodott nemzetek u. m. magya- 
rok, lengyelek, torokok, sajât nemzetisegiik vagy 
hatalmuk terjesztese vegett**, . kiknek uralma alatt 
a foldnepe sokat szenvedett. A român fejedelem- 
segekben valodi român uralkodâs Radu Negru (Fe- 
kete Rezso) Bassarab, Fogarasfold urânak a Kâr- 
pâtokon âtjottevel kezdodik 1290[-ben], ki uralko- 
doi szeket Kâmpulungu (Romula) vârosban âllîtâ fol; 
honnet Ardsesre koltozott.***  Alatta aztân egyesiil- 
tek a deldâkiai aprobb hercegsegek egy fejedelem- 
segge.

* Laureanu: Istoria Romanilor.
** Bâlceanu: Magazinu Istoriku.

*** Mâsok szerint Bătu khăn tatărcsordăja eldl menekillt 
Fogaras folderoi 1241 [-ben.]

Igy az Olâhfold âllami eletre emelkedese a ha- 
zânkbeli Ârpâdhâz kimulâsi korâra esik.

Elegy hâzakbeli kirâlyaink mindjârt is villon- 
gâsba keveredtek az olâh vajdâkkal. Mâr Robert 
Kâroly megjârta a ravasz Il-ik vajda Bassarab Mi- 
hâllyal.

31



Ugyanez idoben emelkedett ki Moldva 1. Ist- 
văn vajda alatt; mely idotol a ket testver orszâg 
ugyancsak ket osztozo testver modjâra viselkedett 
egymâs irânyâban. Lengyellel, muszkâval, tatârral, 
torokkel, magyarral, nem volt annyi hâborusâguk, 
mint onmaguk kozt.

Keves idojârtâval kozosen meggyiilt bajuk a 
torokkel. Cantacuzenu Jânos, Paleolog Jânos gorog 
csâszâr iigyere, a trânbitorlo segîtsegere meghitta 
Âzsiâbol a torokbket, kik 1342-be[n] meg is jbttek; 
de tobbe ki sem mentek. A pâpa âltal a tbrdkok ellen 
szolitott I. Lajos kirâly kozelebb viszâlyokkal volt 
elfoglalva s fegyvereit atyja modjâra probâlta meg 
az olâhokon.

1389[-ben] Mirese olâh es Peter moldovân vaj- 
dâk Ulâszlo lengyel kirâllyal szovetseget kbtbttek 
Zsigmond magyar kirâly ellen. Majd ezzel s a szerb, 
bosnyâk, albân fejedelmekkel egyetemben harcol- 
tak Amurat szultân ellen; kinek aztân fia, Bajaziț 
a Dunâig mindent elfoglalt, ledletven a bolgârok 
utolso kirâlyât. Zsigmond az ellene kotott olâh szo- 
vetseget megtorolni akarvân, haddal jbtt az or- 
szâgba; de Szorenyvârnâl kudarcot vallott. Ekkor 
a vetelkedo keresztyen fejedelmek egymâs kârân 
okulvân, kbzegyezseggel a torok ellen fordultak. 
1396-ban 60 ezer fonyi magyar, olâh, cseh, nemet, 
francia had âllott, 200 ezer torokkel szemben Nikâ- 
polynâl Mosiâban, hol remito vereseget szenvedtek. 
Zsigmond kirâly is csak a Dunân es tengeren 
Konstântinnâpoly s Dâlmatia fele keriilhetett haza. 
Erre Bajazet Mirese ellen fordult az adott sege- 
lyert; mely alkalombol kezdodik Olâhorszâg torok 
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rgâja; a bântatlansâgert evenkint 300 darab eziist 
penzt kbtelezven. Meg Mirese alatt elfoglaltâk a tb- 
rokok a Duna balpartjân fekvb Sursa (Gyurgyevo) 
vârât. Kiilbnben az olâhok Mircset legjelesebb uraik 
koze szâmitjâk, mint aki az orszâgot joi rendezte; 
Eurâpâban elso (?) szervezett rendes katonasâgot; 
kolostorokat epittetett, az uralkodoi szeket Ardsis- 
rol Tirguvestre tette s Bukurestben mulato palotât 
epittetett.

1432-ben halt meg a Jo Sândor, Moldva vajdâja, 
kinek idejeben kbltbztek drmenyek es cigânyok az 
orszâgba. Olâhorszâgban sok viszongâs utân Lâszlo 
(Vladu Draculu) ordogi melleknevvel lett vajda, 
Az o idejeben 1439 [-ben] a keleti es nyugati egy- 
hâzak egyesitese vegett Florencben tartott zsinat al- 
kalmâbol Teoktist barât oly nagy ellenhatâst idezett 
elo Olâhorszâgban, hogy valamennyi latin betiivel irt 
konyvet megegettek. Ezek helyett, a 8-ik szâzadban 
Cyrill barât âltal a szlâv nyelvek szâmâra gorog 
latin betiikbol szerkesztett irâsmod fogadtatott el.

1444-ben Ulâszlo magyar kirâly es Hunyadi Jâ- 
nos alatt tbrtent a hires vârnai csata, melyben âz 
olâhok is resztvettek, Lâszlo vajdâjuk hasonnevu 
fia alatt; de lovassâguk megfutamodvân, sokat tet- 
tek a harc gyâszos kimenetelere. Maga a vajda mel- 
tatlanul bânt Hunyadi magyar vezerrel. (Kit pedig 
nemzetiik fiâul dicsoîtenek. Lâsd Laureani Istoria 
romanilor: Ioane Corvinu Unniade allu căruia tată: 
Voicu fiuilu lui Șerbanu). De Hunyadi megfizetett, 
mert haddal visszaterven, 6t a vajdasâgbol letette, 
helyebe Dănt hagyvân vajdânak. Ezzel egyesiilten 
tordult Hunyadi a tbrbkbk ellen; de a Rigomezbn 

3 33



veres vereseggel ismeteltek a vârnai kudarcot. Ek
kor esett Hunyadi Vukovics Gydrgy szerb despota 
kezeibe; kinel fiât Lâszlot kenytelen volt tuszul 
hagyni.

Ez idoben az eddig Drinâpolyban szekelt szul- 
tân, II. Mohamed elhatârozta Konstantinâpoly el- 
foplalâsât.

Mi megtortent 1453[-ban]. Sorsjâteka, hogy 
Romulus alapîtotta Romât, Romulus vesztette el a 
râmai csâszârsâgot; Constantinus âllitotta fol a 
nyugati csâszârsâgot, Constantinus alatt veszett is 
el. E nagy diadal utân Mahomed egesz Europâra ve- 
tette szemeit; de ugyan ekkor vetett gâtot neki 
Hunyadi es a fogas barât Kapistrăn.

Konstantinâpoly eleste utân Româniâban Dra- 
kula fia V. Lâszlo, melleknewel: Țepesiu ragadta 
meg az uralmat; ki kiilonfele iiriigyek alatt foldiei- 
bol 20 ezernel tobbet oletett le. Ugyano vett beket 
a torokdktol 1460-ban evenkenti 1000 voros penz 
adoval. De mâr jovo evben maga szegte meg; Mâ- 
tyâs magyar kirâllyal szovetkezven a torok ellen, 
mimiatt kesobb orszâgâbâl kikergettetett. Ekkor 
Istvăn (a nagy) moldvai vajda kezdett garâzdâl- 
kodni; miert Mâtyâs kirâly megfenyitesere jott. De 
a nagy kirâly e hadjârata szerencsetlenul utott ki; 
hâtâba nyilat kapott. Ez utân Istvân sokat vereke- 
dett a tatârokkal. Vegre România ellen fordult. 
Râd vajdât eluzven. Ez azonban torok segellyel 
diadalmason tert vissza; majd ismet a szerencse 
fordulvân, csatât vesztett, minek kovetkezteben a 
beke oly fbltetellel kottetett meg, hogy ezentul 
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Moldva hatâra a Tatros folyo helyett Milkov folyo 
legyen. 1471.

Ez utân meg sokat hadakozott Istvân vajda a 
tordk ellen. Meghalt 1504-ben. Utâna 1508-ban meg- 
halt Râd olâh vajda is, kit vallâsos alapitvânyaiert 
wgynak nevezenek vala. Ez ucân Mihâly a rossz 
kdvetkezett; kit Szebenbe futtâban Jaksics szerb 
olt meg. Utâna Negu Bassarab kdvetkezett.

1517 [-ben] Bogdân moldvai vajda a tdrdknek 
hâboru idejere 2000 ember segelyt es evenkent 4000 
drb. aranyat, 40 lovat, 24 solymot kotelezett. A vi- 
szont folteteleket azert folosleges emliteniink, mert 
azok soha sem tartattak meg. Mâr 1516-ban Szelim 
szultân kihirdettette a fejedelemsegekben, hogy min
den ado es teher felet elengedi, ha az olâhsâg on- 
kenyt alâveti magât a torok uralomnak. Negu olâh 
vajda igert 3000 db. voros penzt evenkent es 600 
fiut a janicsârok koze. Bogdăn kevesebbel mene- 
kiilt, megis bujâban meghalt.

Szelim utoda, Szolimân eloszor is a Duna-feje- 
delemsegek ellen indult; mely hadjâratot azonban 
Magyarorszâg sinylette meg legkeservesebben. Jel- 
lemzo, hogy a hazânkra kdvetkezett mohâcsi gyâszt 
megelozoleg a Duna balparti, sziiksegszerint szdvet- 
seges orszâgokban, hârom gyermek uralkodott. La- 
jos hazânkban, Teodosiu Olâhorszâgban, VI. Istvân 
Moldovâban. Azonkiviil az osszes keresztyenseg 
ossze volt hâborodva. Lajos a mohâcsi posvânyban,. 
Teodos a sztambuli tornyokban, Istvân honn, sajât 
neje âltal megmergezve veszett el.

Rareșiu Peter moldvai vajda a szomszedorszâgi 
martalekon osztozni akarvân, mig Zâpolya a ma- 
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gyar Corona utân jârna, 6 meg Erdelyre rontott. 
De mig Ferdinând ellen diadalmasan harcolna, ad- 
dig Zâpolya tbrbk pârtfogolt megnyerte Szolimân 
zultântbl, hogy a portyâzo vajda haza utasittassek.

Az alatt az uj olâh vajda Radu dela A {fumați 
egy bojâri part âltal megoletett s helyebe Radu 
Argeșiu vâlasztatott. Eme Râd es Peter moldvai 
vajda segelyevel semmisitette meg Majlăth erdelyi 
fovezer Grittit; kinek fiai Moldvâban Peternel vesz- 
tek el; minek kovekezteben ez a vajdasâgbol a tb- 
rbk âltal elkergettetett s Erdelyben Csicso vârâban 
vonta meg magât; honnet Zâpolya kdzvetîtesere is- 
met visszahelyeztetett uralkodoi szekebe; Olâh- 
orszâgban III. Mirese, a rossz Mihâly fia lepven 
tronra, ki apja nyomdokit kbvette. Sok bojârt leble- 
tett, minek kovetkezteben leoletett 1554[-ben], Utâna 
Săndor ketszeres adot igert a fenyes kapunak, hogy 
occset Petert a moldvai tronra iiltethesse. Mire 
1574-ben akkori vajda lonaszkuhoz lassiba egy 
csausz erkezett egy kovetelessel; hogy az eddig 
evenkenti 60 ezer drb. arany helyett 120 ezer drb. 
aranyat fizessen. Minek kovetkezese veres hâboru, 
es ennek a lett vege, hogy lonaszku bsszekoncolta- 
tott, s Peter uralomra jutott. Tble a f. kapu 1591- 
ben az igert adon foliil 15 ezer drb. aranyat kbve- 
telt; mit 6 sehogy sem teljesithetven, bnkenytesen 
szâmkivetesbe futott.

Mikhail viteazu (vitez) Olâhorszâg fenykorâ- 
nak ragyogo csillaga, kit ma biiszke dicserzettel 
emleget a român, 1593 [-ban] vâlasztatott meg. 
Moldvâval es Erdellyel szovetkezve, gyakran meg- 
mocskolta a tbrbkoket. Erdely akkori fejedelmenek 
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Bâthory Zsigmondnak tulajdonkepen htiberi eskiit 
ton; melyrol L. Gyulafehervâri szerzodes 1595. Mâ- 
jus 20. Ebben Erdely fejedelmi felsege Moldva- 
Olâhorszâg folott megâllapîttatik.

Az 6 idejeben vitezkedtek Româniâban Kirăly 
es Farkas erdelyi vezerek a Duna mellekein. A nagy 
vajda sok dicso tettei utân elhagyta magât ragad- 
tatni nagyravâgyâsa âltal. Bători E. szerencsetlen 
fejedelem hullâja folott tort utat magânak az er
delyi tronra; mi râ es hazâjâra ârasztott veszedel- 
met; mert 6 maga Băsta nemet tâbornok âltal 
1601[-ben] eletevel lakolt; orszâga pedig a rovid di- 
csoseget hosszu rabsâggal vezeklette.

Halâla utân Radu Serbăn Bassarab vâlasztat- 
vân, ennek idejeben Bători Găbor az elodein elko- 
vetett meltatlansâgokat megbosszulando, Olâh- 
orszâgba rontott. Azonban, Rădu torok segellyel 
epen Erdelybe hatolt ellene; vele menven Bethlen 
Găbor is, ki aztân fejedelemme Ion.

1626-ban Radu Michail moldvai vajda, ki az 
orszâgot gorog minisztereivel sarcoltatta, meghal- 
vân, fiânak egymillio db. aranyat hagyott, mibol a 
torok 100 ezer db. jutalekot kovetelt. Mibol kitunik 
(mond a român tbrtenesz) mily nagy lehetett az 
orszâgban a fosztogatâs.

Bassarab Mâțe olâh es Lupu Basiliu moldvai 
vajda 1633 [-ban] (fbljegyzi a tortenetiro, hogy) hâ
rom egesz evig egyetertesben eltek s orszâgaik ja- 
vâra intezkedtek. De mâr 1637-ben Mâțe, Basil ellen 
tâmadvân, ez tatârokat hitt segitsegiil. Erre meg a 
torok kerekedett foliil, es mindnyâjokat megverte.
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Basil meg arrol nevezetes, hogy szep leânyai voltak; 
kik miatt tdbb hâbonit kelle viselnie a kerokkel.

Radu Mikhail olâh vajda II. Răkoczi Gydrgy- 
gyel egyesiilt, hogy Moldvâba Ghica Gybrgy he- 
lyebe Bassarab Constantini tegyek; mibol ismet 
hosszas hadi bonyodalmak es fejedelmi vâltozâsok 
eredtek; utobb mind hârmuk tronvesztesevel.

1663 [-ban] Eustrat olâh, Ghica Gergely moldvai, 
Apafy Mihăly erdelyi fejedelmek, egyszerre paran- 
csot kaptak a fenyes kaputol, hogy haddal Magyar- 
orszâgra induljanak; mely hadjâratban mindnyâjan 
vesztettek.

1677 [-ben] Olâhorszâgban Serbanu Cantacuzenu 
lett vajda; ki az orszâgot huzamosan bekeben es vi- 
râgzâsban tartotta. 1683[-ban] a f. kapu Leopold csâ- 
szârnak hadat iizenven, Duka moldvai, Serban olâh, 
Apafy erdelyi fejedelem es Tdkoli Imre magyar fol- 
kelo vezer egyszerre kaptak parancsot Becs ellen in- 
dulni. Az ostrom alatt Cantacuzenu azzal tiintette 
ki keresztyen erziiletet, hogy tâbora ele magas ke- 
resztet emeltetett, latin felirattal; melyben nyiltan 
kimondja, hogy o a keresztyenekkel tart. Tâvolle- 
tiikben honn zavarok tâmadtak, melyek lecsillapi- 
tâsâra vert haduk keptelen volt; minei fogva a fe- 
jedelemsegekben ujra urak vâltozâsa tortent.

Brancoveanu Constantin Olâhorszâg vajdâja 
Cantemiru Antiochiu Moldva vajdâja âltal bolygat- 
tatott; ki fiveret Cassandra Cantacuzenu leânyâval 
hâzasitvân ossze, szâmâra a tront is kovetelte; mi- 
bol ismet tdbb fejedelemvâltozâs fejlodott. 1711-ben 
Peter moldvai vajda iinnepelyesen a muszka fo- 
uralomnak hodolt. Ezt kovette Cantemir, akkor
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olâh vajda. Brancoveanu egesz csalâdjâval veres 
halâllal mult ki Konstantinâpolyban, 1714 [-ben],

Utâna nehezedett Olâhorszâgra a fanariotâk 
korszaka.*  Kantakuzenu Istvân Maurocordato Mik
los kbvette az uralkodoi szeken, Moldvâban Rako- 
viția Mihăly. Ez ellen volt az a tâmadâs, melyben 
300 huszârral Lorenai 'Ferenc kapitâny is resztvett, 
kinek sirja lassiban mutogattatik.

* Fanar v. Fanai Stambulnak egy kulvârosa (Mahale) 
az Aranyszarv hosszăn, itt a gorog fotemplom; patriărka, 
gorog penzarisztokrăcia s csaknem kfzârolag aaa is gorogok 
tanyâja. Akkor is oda huzodott a gorog elokeloseg, kiknek 
gyanus eredetu gazdagsâga’ a fenyes kaput az orszăgok- 
folotti âruskodâsra csăbitotta.

Maurocordatot e keresztelt pasât (mint a ro
mân îr6 mondja) România ostorât 1730[-ban], fia 
Constăntin kovette. Ez hozta be a fejadot, s berbe- 
adta az orszâg vagyonât. Az orszâg panaszâra ât- 
csereltetett Moldovâba, Ghika GergeUyel, ki jobb 
ura lett Olâhorszâgnak. Majd megint nehânyszor 
vissza- es âtcserelgettek oket. Constântin elobb 
megszâmlâlhatatlan kinccsel, majd mâsodszor egy 
millio piaszterrel vette meg az uralkodâst. Âltala 
jott be az a szokâs is, hogy minden uralkodo beigtat- 
tatâsakor felmilliât fizessen a szokott evi ado fo- 
lott. O hozta be a nevet viselo Reformot; ketezerre 
szâllitotta le a honorseget; osztâlyozta a bojârsâ- 
got: nagyokra es kicsikre vagyis atyafiakra (ne
muri); meghatârozta a jobbâgyok szolgâlâsi tarto- 
zâsait, szabâlyozta a hivatalnokok fizeteseit es 10 
lee ad6t Vetett ki minden csalâdra. 1758 [-ban] feje- 
delemsegetol megfosztatvân, eletet 300 erszeny 
penzzel vâsârolta meg, s Mitilene szigetre ment 
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szâmkivettetesbe; hol megint hitelezoket talâlvân, 
uralmât is 1000 erszennyel vissza vâsârolta; a nagy 
vezernek is 250 erszenyt igerven, 1761 [-ben], Ekkor 
minden gorog hitelezoje vele egyiitt az orszâgra to- 
dulvân, ezekre ruhâzta a fobb hivatalokat, s hogy 
tobbnek jusson, uj hivatalokat is âllitott. Vegre 
Rakovița 6t is meg dontotte 1763[-ban],

1769 [-ben] Callimachi Gergely moldvai vajda 
Konstatinâpolyban lefejeztetett. Utâna meg egyszer 
ama hires Maurocordato lett molvai vajda. De az 
oroszok az orszâgot elfoglaltâk; mire o futâsnak 
eredt Galac fele; honnet fogva vittek lassiba. Vegre 
10 esztendo alatt Olâhorszâgban hatszori, Moldovâ- 
ban 6 ev alatt negyszeri uralkodâsa utân, ugyan 
azon 1769. evben meghalt. A sorsnak nagy eszkoze, 
maga is a sors jâtekszere volt. Gyakori vetelytârsa 
Ghika Gergely, orosz fogsâgba kerult.

Ez idoben a Dunafejedelemsegek a fanari go- 
rogok martaleka leven, ki tobbet fizetett, annak 
birtokâba jutottak. Innet a sok ur vâltozâs. 1774 [- 
ben] forma szerinti szerzodes alapjân, a fejedelem- 
segek az orosz âltal a toroknek vissza bocsâttattak. 
Tgy szabad vâlasztâs birtokâba jutvân az olâhok 
Rosetti es Preskovanu kozbtt haboztak; mig a 
porta egy harmadikat, Ipsilanti Sândort kiilde a nya- 
kukra. Moldvâban Ghika G[ergely] jutvân vissza. E 
ketto alatt egy kis nyugido âllt be. Azalatt Lengyel- 
orszâg fdlosztâsa bekovetkezven, Austria Bukovi- 
năt Galicia vedfalâul tekintven, sziiksegesnek ta- 
'âlta e megyet Moldvâbol kiszakitani; mibe az illeto 
hatalmak bele is egyeztek 1777 [-ben]. Ez eroszak el
len Ghika protestâlvân, a porta janicsârai âltal leole- 
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tett; helyebe Constantin Mor uzi neveztetven. — Sok 
kozben jott viszontagsâg es fejedelmi vâltozâsok 
utân e szâzadban 1821. ev vâlsâgosan tiinik ki.

Ypsilanti Săndor, a Konstantinâpolyban lefeje- 
zett hanonnevu fejedelem fia, muszka tiszt, a goro- 
gbk âltal fdlkerve, megragadta a szabadsâgert f61- 
keles zâszlojât; mellyel Olâhorszâgba hatolt. Az 
olâhok azonban epen gorog uraik ellen elkeseredve, 
mâs, u. m. Vladimirescu Todor âltal lobogtatott 
zâszlo alâ gyiilekeztek; hogy az idegen nyugtol 
menekiiljenek. A torok mindket lâzado el
len rendszabâlyokat hozvân, ezek egymâst es a kdz- 
iigyet dontbttek meg. Ipsilanti VI. Todort hatal- 
mâba keritven, lenyakaztatta es sereget a magâehoz 
csatolta. O maga nem sokâra osztrâk fogsâgba ja- 
tott. Ekkor a fenyes kapu megint szabad vâlasztâst 
engedelyezett. 7—7 jelolt koziil 1822[-ben] Ghika 
Gergelyt Olâhorszâgba, Sturdza Jânost Moldvâba 
erosîtette meg fejedelmekul. Ezek mâr negy ev 
mulva futni valânak kenytelenek a muszka-tdrok 
osszeiitkozes kovetkezteben, 1828[-ban], Majd a Ghi- 
kâkat Bibescuek, Stirbeiek kbvettek; mîg a legujabb 
kor esemenyei a Dunafejedelemsegek sorsât euro- 
pai kerdesse emeltek, mely meg ma is mint olyan, 
foldszinen lebeg; alig lehetven mâs remenye szabad 
tartomănyi ervenyre jutăsnâl.

IUldraizi A tulajdonkep Romănia, Er- 
szeieV'*'  dely, Bânsâg, Szerbia. Bulgâria,
Moldva (Keleti Dâkia) kozt fekszik, az ejsz. sz. 43° 
46° kozt, s a k. hosz 40° 46° kozt, teriilete 1350 
geogr. m. f. A Duna 88 szigete is Olâhorszâghoz 
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tartozik. — Egalja mersekelt, levegoje nagyresz 
tiszta kellemes. Nyâri kozep legmers. 25° C. T le 
keletre fekvese miatt szigorubb a hazânkbelin'l. 
Nagyobb resze hegyseg, szâmos patak es folyokkal 
âtszeldelve, tavakkal tarkâzva, ronâkkal koritve, s 
a Duna folyam âltal kanyarun szegelyezve. A kelet 
ejnyugatrol elolejto bastarni hegyseg szolo- es gyii- 
mblcs kertekkel gazdagon van himezve; ronâi ga- 
bonâval s kivâlt aranyos buzakalâsszal diszelnek. 
Szâzados lombârokkal koszoruzott erdoi az Erdely- 
bol ât ereszkedett Kârpâtokon terjednek; melyeken 
a vadâszat is hajt hasznot. Legeloin tobb ezernyi 
gulya szarvas marha, 16-menes, juh-nyâj, sertes- 
csiirhe legel. Divatozik a mehtenyesztes, nagyban 
a selyemtermeles. Halâszat orszâgszerte folyokban, 
tavakban; de legtobb a Duna melleken. S6 es erc- 
dus bercei csak az eldbbire aknâztatnak, mi Tbrok- 
orszâg felol az âllamnak legtobb hasznot hajt. Mint 
ebbol lâtni, România nagyban termo s termeszto 
orszâg. Szarvasmarha, 16, sertes, so, epiiletfa, 
gyapju, bor, faggyu, viasz, bor, stb. kivitelet Chai- 
noi (Ion Ghica) evenkent 58,800.000 frank ertekre 
becsiili. Azonban fotermeny s illetoleg kiviteli âru- 
cikke a gabona: buza, rozs, ârpa, torokbuza mint- 
egy 12 millio kobol evitermeny. Burgonya 800,000 
kobol. Nagyobbreszt csak a ket utobbi marad az 
orszâgban. A kivitelt 4 millio kobolre becsiili 
30,000.000 fr. ertekben.

Legmagasabb csucsai: a Surul Vorostoronynâl 
8010’, Bucsecs Tomosnel 7900’. A hegygerincek ma- 
gaslata 4—5 ezer lâb.
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Az itteni Kârpâtok — fotomege âtmeneti ala- 
kulat es ugynevezett kârpâtfoveny keplet. Hârom 
retegzetben. Legalul foldszurkos meszko; efolott 
moszatf oveny; legfoliil tengerilenykbviiletekben dus 
meszreteg. A felso reteg barnaszentelepeket es ha- 
talmas koszentomboket is tartalmaz. Pld.: Okna- 
mare, Telega, Slanik. Ugyanezekben barnako ron- 
csalekok; nevezetesen magas torzsek barnakoszen- 
szovettel. Telega koriil tobb fbldolajos forrâs (pă- 
kură), mely a fbldszurok tartalmu barna koszen 
telepekbol ered. Ugyancsak a messzeterjedt felso 
meszko napradiilo tomegeiben magasboltu messze- 
hato barlangok; peld: T izmana, Pdlovrats, Bistrica 
es a Dimbovicsora mellett, a tbrcsvâri szoros 
kbzeleben.

Vulkâni plutoi kozetek Româniâban nem ismer- 
tetnek. Maga a Vulkân nevii berc, semmi kevesbbe, 
mint kiegett tbbor. Nevet a zugaiban mennydorgo 
szelektol nyerhette.

Âsvânytartalmu vizei: Kalimenest, Kozia, Olă- 
nest, Vulcea keriiletben; Bucia Kâmpulungu mellett; 
Slaniku Buzeo mellett es a Dimboviciaiak, hasonnevii 
keriiletben. De nagyobb reszt hasznâlatlanul. Folyoi: 
a bastârni es balkânhegyek volgyen a Vaskapun 
beerkezo Oltj mely kis Olâhorszâgot (Oltenia) a 
nagytol (România) vâlasztja; az Olteniât vegig 
szelo Zsily (Jiulu). Nagy Olâhorszâgban: Ardses, 
Dimbovica, lalomica, Boza, Szeret; melyekhez jârul 
sok szep rohamos hegyipatak, mint: Motru, Komo- 
ran, Oltez, Vede, Teljorman, Kolentina, Kirkova, 
Prahova, Teljersen, Krikova, Rimnik, Rimna, 
Milko, stb. Tavai koziil leghiresebb a Feherto.
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(Balta Alba) Rimnik es Braila kozt, melyet iblany- 
s konyhaso tartalmâert gyogyfiirdoiil hasznâlnak.

Ket es felmilliora szâmîtott lakossâga a mint 
keverekbol lett, azonkep ma is szerfblbtt bssze van 
keveredve, kiilonfele nemzetisegekbol; melyek azon- 
ban itt nagyon hajlandok âtolvadni a român elembe: 
mely a latin nyelvbol gorog, tordk, muszka, magyar- 
ral keveredett olâh nyelvet beszeli, s az uralkodo 
gorog vallâst kbveti.

Fobb nepalkoto elemek: olâh, gorog, bulgâr, 
muszka, zsidâ, cigâny, ormeny,' torok, lengyel, ma
gyar, nemet, tatâr. A mâs nemzetisegek csak tran- 
sito jovevenyek. Az uralkodâ nyelvet minden mâs 
elem beszeli; de az olâh mind a mellett meg csak 
koznep nyelve. Vâlasztekosabb korokben meg min- 
dig a gorog es francia nyelv a tulnyomo. Vallâs dol- 
gâban az ortodox keresztyen, igen tiirelmetlen min
den mâs irânt. A tobbi vallâsfelekezetek csak szen- 
vedtetnek. Ki erdekeit a fbldnepevel vegleg ossze- 
kbti, bârmely vallâsu legyen, kenytelen âtkeresztel- 
kedni; meg akkor is neve marad: a 'keresztelt (bo- 
tezatulu) mi maradekaira is âtszâll. A vallâs or- 
szâgos fonoke egyetlen ersek, ki magât cimezi: 
Metropolitu Ungro-Valachiei (Magyar-România er- 
seke). Az orszâg feje ma, alkotmânyoson uralkodo 
herceg. Midon e sorok irattak: (Dec. 11. 1861. 
6 naptâr szerint) Moldva-România egy fejedelem 
Kuza (I. Sândor Jânos) alatti unioja a fenyes kapu 
es biztosîto hatalmak jovâhagyâsâval orszâgosan 
kikiâltatott. 1862. lanu : 24 az egyesiilt orszâg- 
gytiles âltal megâllapittatott.

România politikai folosztâsa 17 keriilet; me- 
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lyek mindenike also, felso (plai și plage) reszre 
oszlik. Mindenik vagy a benne fut6 folyotol, vagy 
nevezetesebb hegyetol, vagy meg a bele telepiilt râ
mai gyarmatoktâl veszi nevet. A keriiletek meg 
hegyi es rânaiakra osztâlyoztatnak. A hegyseg 
(Muntenia) az idediilo egesz Kârpâtkornyek; melyre 
kbvetkezo kilene keriilet tâmaszkodik: Mehedince, 
Gorzsulu (Fol-zsily), Vulcea, Ardșeșulu, Muscelulu, 
Dimbovica, Prahova, Buzeulu, Rimniculu.

A ronasâg a Dunamelleken teriil, kovetkezo 
nyolc keriiletben: Dolrsulu ( Alzsily), Romanați, 
Oltulu, Teleormanulu, Vlaska, Ilfovulu, lalomica, 
Braila. Mindezekben egy keriileti fondk (Prefect, 
Kârmuitor vagy Ispravnik), kinek titkâra a Same- 
șiu (Szâmos, egyszersmind adoszedo), alatta tobb 
jârâs (plai es plasa) es rendorfonok (Sub-prefect, 
Pomoșnik, Sabdsiu) viszi a kdzigazgatâst; egy koz- 
ponti tbrvenyszek szolgâltatja az igazsâgot. Folot- 
tiik âllanak az orszâgos torvenyhatosâgok, a felelos 
orszâgiigyerseg, a nemzetgyules es a fejedelem.

Van Olâhorszâgban 110 vâros, 3400 falu.
Az orszâg fovârosâbâl, Bukurestbbl kiindulvân, 

România nevezetessegeit kovetkezokben sorolhat- 
juk fol. Az orszâgut Buda falu folott visz (mely nev 
gyakran fordul elb az orszâgban) Gâest, egykor Vlas- 
kav. Vlascsa keriilet fovârosâba, mely regi hirebol es 
diszebol kipusztult; csak dohânyiizletebol gazdâlko- 
dik. A keriilet nevet monda szerint Vlâk râmai vezer- 
rol veve. (Flaccusrâl) ki Dâkia e reszet eloszdr gyar- 
Az oiah nevezet matosîtotta. Innet szârmaztatiâk a eredete. J
Flakk, Valach, Olăh nevezetet, melyet (mint a ro- 
mânok panaszoljâk) az eurâpai nepek egesz nemzet 
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es orszâgra âtvittek; nevezven hazâjokat Vlakia, 
Valachia, Olah, stb. orszâgnak. Gojestrol a pitești es 
kâmpulungi, diszlakokkal ekitett szolok kozt majd 
ket mertfoldet visz gyonyorteljesen (t. i. nyâronta) 
Kâmpuiungu. az ut Kâmpulungu (Hosszumezo) 
vârosâba, a Kârpâtok tovebe. Kapja nevet azon kies 
volgytol, melyen jegtiszta patak (a skeinlu) mart- 
jain, maga elnyulik. Szepen epitve, tâgas utcâkkal, 
ude forrâsok es kozkutakkal, egyhâzaival, egy râ
mai kath. kolostorral, s mâs intezetekkel ma is kel- 
lemes lakhely. Hajdan pedig Radu vajda âltal, leg- 
eloszor volt az orszâg fovârosâvâ emelve. Ezen- 
kiviil sziileteshelye I. Săndor vajdănak, kit azert 
Kâmpulungeannak neveztek. Tovâbbâ a hires român 
festo' es iro Negîtliți-nak; Aricescu koltesznek; a 
muvelt vilâgfi es iro ma is ott birtoklo Rukâreanu 
urnak. Diszes foegyhâza es a lakkbrnyeke hagyo- 
mâny szerint eppen azon helyen van, melyen haj
dan Bassarabea, mâsok szerint Romula vâr âllott. 
Nemesd. Kbzel a vâroshoz Nemeest (talân
Nemesd) falu, csinos borona hâzaival, meg csino- 
sabb românka szepeivel, kik honszerte hiresek, hogy 
bâjos arcuk s fenyes szemeikkel megîgezik az ember- 
fiât. Van itt egy sajâtsâgos eredetu kolostor. Szik- 
lâra van epitve, kolepcsozet vezet fol hozzâ, kâpol- 
nâja egy ko darabbol van vâjva, csodatevo sziiz 
Mâria kepevel. Egy kecskepâsztor (ciobân) nyâjât 
ott legeltetven, ellenâllhatatlan âlomtol nyomatott 
el. Âlmâban meglâtta ama kepet, mely ma a szikla 
oldalâban van, a foldkebeleben. Âlmât elbeszeli s 
tobben âsâshoz fognak, s*tobb  napi kuzdelem utân 
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valoban a kephez juttanak, mely ott melyen el vala 
rejtve. A csodakep a templomnak es nbi kolostornak 
szerzett eredetet.

Ettbl nem messze Dragoslaveni falu, hajdan a 
brassaiaknak a tbrcsvâri szoroson ât megnyilt ke- 
reskedesi raktâra. Utâna Rukârulu falu. Ezen jbtt 
be 1520-ban 30 ezer magyar Radu vajda segîtsegere, 
az olâh-tr6nkbvetelb Mehemet bei ellen.

Innet pâr orânyira gybnybru lât- 
vânyt nyiijt a termeszet, a meredek bercekbbl csbr- 
gedezo Dimbovica forrâsainâl; valamint egyâtalân a 
Kârpâtokbol kirohano hegyipatakok, merevely med- 
reikben, ude tiszta vizeikkel a legfblsegesebb lât- es 
testi elvezettel kinâlkoznak. Fenyves erdok, tarka 
es zamatos novenyek borîtjâk a tâjat; mîg ezek 
bozotjaiban az ismert vadak szimatolnak, iigetnek. 
oradia. Az e tâjba eso O radia falunâl kez-
dodik a Brassoba vezeto tbrcsvâri szoros, mely fb- 
Ibtt mereszkednek a Bucsesnel csak kevessel ala- 
csonyabb Papușu es Krajului brbk hoval fbdbtt ber- 
cek. Melyektbl nyugotra terve, Radu negru vâra, 
nehâny orânyira, magas sziklân, egy mâs Dimbo
vica forrăsa fblbtt fekszik; regota romjaiban. Ezek 
kozeleben cukorsiiveg alaku szikla, melyet Radu 
vajda asztalănak neveznek, minthogy azon szeretett 
ebedelgetni. Az âtelleni erbddel bivalybdr-hîdon 
volt kbzlekedes.

Tovâbb menve, talâljuk a Muscel bercet, mely- 
Bugsia. rol a keriilet nevet vette. Ennek
tbveben Bugsia falu âsvânyvizeivel es teheneszete- 
vel, hol a hires olâh sajtot (kaskaval) keszitik. A 
pitest keriilet mostani fovârosa Pitest, 
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egyidoben. szinte lakhelye volt Radu negru vajdâ- 
nak; most kereskedese virâgzik a Szebenbol erkezo 
szâllitmânyok âltal. Van benne a tdbbi kozt, magyar 
egyhâzkozseg, szep uj egyhâzzal. Nevezetes a zsi- 
dok sokasâga, ket zsinagogâval. A vâros 1847-ben 
lângok martaleka volt.

Ardsis. Ugyan e keriilet hajdani fenye:
Kurtea de Ardsis (Ardeiscus) odon kis vâros, ha
sonnevu folyo mellett. 1295—96-ban fekete Răd 
vajda alapitotta; a f ejedelemseg fovârosa volt 
1400-ig, midon id. Mirese vajda szeket Tirgovestre 
koltoztette. Fotemplomâban Râd vajda tetemei nyug- 
szanak. Az itteni kolostor (Monastiria) temploma 
România egyik legszebb epiilete, a vâros hajdani 
nagysâgânak fenyes emleke. 1518-ban a jâmbor 
Neagoe vajda kath. neje epîttette. Csarnoka talaja, 
oszlopai mârvânybol. Boltozata, falai arabeskekkel 
s jel vesemenyekkel diszlenek. Kepei becses kovek- 
kel ekitvek es dusan aranyozvâk. Arany-eziist csil- 
lârai brok lânggal vilâgîtnak, s a român biiszken 
emeli ez egyhâzi kincset az olasz hlres eku s dus 
tartalmu templomok fole. A kolostor is kiilso belso 
csinban, izlesben, gazdagsâgban az elsok koze tar- 
tozik. Benne lakik az ardsesi megyei piispok. 
E szenthelyrol is (mint sok mâsrol) legenda van, 
melyben (Manoil) Mano epîtesz szerepel. Bovebben 
olvashatni az 1860-i bukuresti magyar kbzldnyben. 
Veleje az, hogy a vajda e templomot tiszta arany- 
bol epîttette; de darabonkent elhordtâk; hogy ezt 
ne tehessek ugyanannyi aranyat ero kovekbol ra- 
katta ossze; mirol az elmes emlekirat igy szol:
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Kellett arany, itt a ko; 
Ez is arany, de csak ko.

Kerestenest. E keriiletben nevezetes meg Keresz- 
tenest (Keresztyen falu) Tapolog patak mellett; 
hol az Erdelyben leolt vitez Mihâly vezerei tartottak 
tanâcsot s utodâul Serbănt emeltek vajdâvâ, 1600 [- 
ban], Ugyanott Ungureni (Magyarfalu). Poenârbol 
Albina hegyre hâghatni, melyen Csepez vajda vâr- 
romladeki lâthatok.

Rimnieu vâieea. A szomszed keriilet fovârosa Rim- 
niku (Vâlcea) Kapella (Kâpolnâs) hegy toven, az 
Olt volgyecskejeben (Vâlcea Oltului). Az Olt az 
olâh belfold legnagyobb folyoja, az erdelyi hatâr- 
bercekkel s a Dunâval koriti Kis Olâhorszâgot (Ol
tenia). E vâros is 1847-ben tuzvesz âldozata volt; 
melynek nyomait ma is sinyli; mi âltal vârosi ku- 
leme sokat szenved.. Geniliu român foldirâsz szerint 
Rimnik (Romamik) annyit tenne, mint kis Roma. 
Helybeiiek azonban inkâbb szeretik olâh szonyomo- 
zâs szerint a rumni rimnit igebol szârmaztatni; 
mint hogy a hely kies fekvese szerint meltonak ta- 
lâltatott vâros jteleppe vâlasztatni. A kozelebeni 
Kimpulu lui Trajanu fensîkon Rukonia romjai. 
A vârosnak gyonybruseges setânya van a hason- 
nevii patak martjân, melyet Zâvoilu-nak neveznek; 
virânyos kertekkel koszoruztatik. E • vâros oreg 
templomâban oltek meg Neagoe es Drăgăn bojârok 
Radu vâjdât s fia Vlăd vajdât, kik gyilkosaik elol 
a szentelybe menekiilenek vala. A vâros âtelleneben 
az Olt kozepen sziget van, Ostrov apâca (Kâluge- 
rița) kolostorral; melyben talâlt folîrat szerint:
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»Populo sergid avensi«, ugy lâtszik, hajdan romaiak 
a romai sergidava. laktâk. Romok âsatnak ki, melye- 
ket »Sergivada« vârosbol maradtaknak gyanitnak 
Kâiimitnest. Ezzel szemben volgytorokba szorult
Kălimănest (Kâlmânfalu) âsvânyos forrâsairol ne- 
vezetes. E falu folbtt fut az Oltba a pisztrângjai es 
lazacairbl Româniâban hires Lator patak (Lotrulu), 
mely nehâny m. f. vonalon az erdelyi hatârt kepezi 
Kâienii. E folbtt Kâienii vâroska volt nem
reg a vdrdstornyi szoroson ât a szebeni kereskedes 
Riu vadului. rakhelye; itt volt az olâh vâm is, 
mely Riu vadului-ra tetetett ât. Itt ered ama nagy- 
Traian kapu. szeru csinâlt ut, mely a Trajăn ka- 
pujân (Vbrbstornyon) ât Erdelybe vezet. III. Kâroly 
magyar kirâly 1715-ben kezde epittetni, s azota te- 
merdek kbltseggel tartatik epsegben. E helyen ment 
ât Trajăn felsb Dâkia meghâditâsâra; mely a romai 
nagysâgnak mâr csak nyomât sem viseli. Trajân 
hires utjâbol, mely innet Pannoniâig vitt, ma csak 
szakadekok talâlhatok; arrol ismerhetok, hogy azo- 
kon ma is j6 utak vannak. Emlitett videken emli- 
Kozia. tendok meg: Kozia kolostor, mit id.
Mirese vajda epîttetett 1390[-ben]. Harangtornya 
monda szerint meg a romaiak korâbol maradt. Kbze- 
oiânest. leben kenes meleg âsvâny forrâsok
vannak. Olânest, hol mesztermeles es fiirdbintezet 
okna mare. • van. Rimnik alatt van Okna mare 
kis vâros; de soaknâja az orszâgban legnagyobb. 
36 millio oka szâllittatik bel-. 40 millio oka kiil- 
fbldre; ebbbl 16 Tbrbkorszâgba. Karăcsonyi magyar 
mernbk hazânkfia vezetese alatt aknâszati taninte- 
zete is van; munkâsai halâl helyett oda itelt rabok.
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Kbzeleben a drâgăsâni uton szokott evente sept. 
Râureni. 8-dikân tartatni az orszâgban leg-

nevezetesebb râureni sokadalom, mely hârom âlld 
Bîstric. hetig tart. A Rimnikbol Tirgosilra
vezeto uton van a bisztrici kolostor. Tmentihez ha- 
sonlag a românok vallâsi biiszkesege, fenyes, gaz- 
dag epiilete a gyonybru videk ekszere. Templomâ- 
ban tartjâk Sz. Gergely ereklyeit, melyeket nagy 
inseg idejen dîsszertartâssal hordoznak meg az eg 
haragja engesztelese vegett. Folotte vadon berc 
emelkedik, tdbb sziklaiireggel, melyekben hajdan 
remetek (Anachoretâk) laktak. A kolostort a jo 
Sândor vajda epittette, Știrbei hcg. ujittatta. Az itt 
Arnot. rohano Beszterce patak szep zuha-
tagokat kepez. A kbzel Arnot nevii kolostor egyszers- 
mind âllamfogdâul volt epitve. — A ket elobbivel 
epp hâromszoget kepez a horeai kolostor, Brânko- 
veanu Konts. vajda âltal epittetve. 1689 [ben]. Ezen- 
tul a Krajovâra az Oltez folyo menten vezeto regi 
uton romai vâros romjai lâtszanak, egy hegyen, 
Tegiashegy. melyet a românok teglâs hegynek
neveznek (Dealulu kârâmisilor) az ott ma is talâl- 
hato hârom arasz hosszu, mâsfel arasz szeles,'neha 
beirt romai teglâkrol. Ezek oly kemenyen meszle- 
nyitvek falakkâ, miszerint a hegybol kibukkano fal- 
torongybket nem lehet szetzuzni; a falak kozt meg 
romai vizvezed is lâthato.

E hegy mellett van a Hadak hegye (Deaiu res- 
boalelor), melyrol az a rege, hogy rajta âllott az 
oriâsok vârosa, s a nep babonâs felelemmel jârja. 
Argîdava. Gyanitolag Argidava vâros romja,
Trajân idejebol. Ez alatt a Cserna patak martjân 
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talâlkozo iiregekbol sotet kengoz fiistolog, mely a 
kdriileti novenyeletet elfojtja.

România e hires torteneti teriileten tovâbb 
szemlelkedve, a Lungova patak mellett talâljuk 
siaviiest Slavitest falut; melynek egykori
foldesura Slâvitescu, az ott romokban lâthato kas- 
telybol verengzo hosi csatât âllott a torokok ellen. 
Innet kellemes ârnyakkal szegelyzett orszâgut visz 
apsihnii) az hosszân, virânyos hegyek
aljâban Zâviden falunak, mely nevezetes arrol, hogy 
mâr e szâzadban u. m. 1821 [-ben] remîto meszârlâs 
szinhelye volt. Vladimiresku Todor es Ypsilanti hg. 
20.000 darabontja megittasodvân, dobzodâs kozben 
a tâvol velt torok sereg âltal meglepetett s a csata- 
keptelen sokasâg lekaszaboltatott. Emlitett utmen- 
Drâgâsăn. ten Drâqâsan csinos vâroska bor-(Paparuda). 3
kereskedeserol nevezetes.

Itt lehet lâtni a Paparudât, v. vizi delinket. A 
nep azon babonâs hitben el, hogy ha hosszas szâ- 
razsâg van, a vizek istenasszonyât kell megengesz- 
telni. (Hitrege tân.) Paparuda kepeben tetotol tal- 
pig sâsba-gyekenybe oltozott fiatal leâny hâzrol- 
hâzra jâr s megbntozteti magât, urugyiil advân: 
hogy elhes-sen. Kozben enekli:

Paparudă, rudâ, vine dene udă;
Varsâ cu galleatta, peste tota gloata.

(Lefordithatatlan.) Ertelme: Paparuda onts le, min
den tetememre. Aztân nehânyat perdiil, gorcsosen 
kacag, s mind gajdolva szedi a neki nyujtott apro 
adomânyt., Egyebirânt mâjus 20-ân orszâgos Papa
ruda napja; mikor nagyban ontdzkodnek.
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Meg nehâny kolostor volna e keriiletbol, emli
tesre melto; de ezekben România bovolkodik; mint 
szukolkodik a joban.

X^g?siL. Gursulu v. Guraiiului (Zsilv-szaka-
dat) keriiletben Tirgu Jiului v. Tirgosil (Zsilyvâsâr, 
rom. Tiriscum) a fovâros. Kiileme odon, komor. 
Fekvese kies, levegoje kellemes. Vladimirescu Tudor 
hazâja. Innet vezet az ut hazânk fele, a Vulkâni szo- 
roshoz. A Vwlkân berc tetejen egy nagy csonk lât- 
szik, a hajdani tuzhânyo tbbbr kivâslott szâda? Meg 
most is lâvatorgyiilettel kornyeztetven, korotte a 
novenyi teng elet nagyon gyenge. (Ezirânt lâsd e 
mii ele jet.) A szorosi ut, merevelyei miatt, csak 
uggyelrbajjal, gyalog jârhato. Tirgosiltol nyugatra, 
Tizmana. fengeteg gesztenye erdo kozepett
biiszkelkedik a Tizmana kolostor; hajdan veres har- 
cok szinhelye. Itt tiizte ki Vladimirescu 1821-hen a 
folkeles zâszlajât a fanariota fejedelmek eluzesere. 
Ma gyonyoruseges lakhely. A gesztenye, evenkint 
30—40 ezer oka, a kolostor fobb jovedelme. Tole 
Kârbonest. delnek a krajovai utban Karbonest
falu, melynek juniusi sokadalmân a kis olâhorszâgi 
legszebb szarvasmarha lâthato. Nagy vâsâra van itt 
a havasi sajtnak es turonak.

Krajova. Krajova România mâsod nagy vâ-
rosa (25—30 ezer lakossa), hajdan az Olt-bânsâg 
fovârosa volt, 1828-ig. Ma Dolzsiu, v. is also Zsily 
keriilet kozeppontja. Velemeny szerint dâk vâros 
volt; melynek romjaira a romaiak Castra-nova 
(Ujvâr) vârost epitek; vegre loannica Asan bolgâr 
kirâly (kraj), egyszersmind a românok ura, gyara- 
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pitotta, erosîtette, dîszitette 1180[-ban], kirol aztân 
Krajovânak (Kraljova) (Jânos kirâly vârnak) ne- 
veztetett. Vârromjai meg most is lâthatok. Ma 
nagy, gazdag vâros, virâgzâ kereskedessel, tan- es 
jâtekony intezetekkel. E vârosban van România 
egyetlen gozmaima. A vâros Zsily feloli kapujân ki- 
viil egy nagy to van, Krajovica, mirol az a monda, 
hogy egy fdldrenges kovetkezteben Okrajova azon 
a helyen siillyedt el. A to forrâsai ismeretlenek. Vâ
ros kbzepett Hanu-Nemților (nemet szâllâs) nevii 
nagy rom van; melyrol mondjâk, hogy mikor az 
osztrâkok Oltemăt elfoglalva tartâk 1718—1739 (-ig), 
azon helyen csinâltak eroddt a vâros hajdani 
keritesebol. A zsidâ utca felol meg rendkiviili nagy 
pincek, falak, tornyok omladeki vannak; fokapujân 
egy mâr olvashatlan latin folirat. — A Vidin 
feloli vâmtol szep ut vezet Bibescu hg. nagyszeriî 
kejkertebe. Egyebirânt a vârosnak meg tobb bâj- 
kertje es kozmulatâ helye vagyon. Vidacs I. hazânk- 
fia itt most gazdasâgi gepgyârat âllit. A vârostol 
nem messze folyik a Zsily, mezei s kejlakokkal ko- 
szoruzottan, melyek kozol magas dombon emelkedik 
Bnkovee. az ekes Bukovec-kolostor, mely a
vâros panorâmâjât ez oldalrol emeli.
Sandova. Ugyan a Zsily menten, kozel a Du-
nâhoz, Szadova kolostor a hajdani Sandova râmai 
vâros telepen emelkedik. Kornyeken râmai eziist- 
penzek. kovek, hamvvedrek talâltatnak.
KaiaMt. A Duna partjân, Vidin bolgâr vâr
âtelleneben emelkedik Kala făt revparti vâros, hol 
nemreg a muszkâk megverettek; szorgalmas keres- 
kedes, kivâlt Brailâra szâilitandâ gabona forgalom- 
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mal. Gozhajo âllomâs. Kbzte es Vidin kozt lombâr- 
koszoruzott kies Dunasziget van.
sziatina. Krajova—Bukurest utjâban, Szla-
tina, Olt keriilet fovârosa; melybe az Olton ât Olâh- 
orszâg csodamiive, szep eros âllohid vezet. Ki ismeri 
e fold hirtelen ârado rohamos folyamait, melyek a. 
Kârpâtokbol a Dunâba sietnek, s emberi erovel alig 
szabâlyozhatoknak tartatnak, hitelt ad szavunknak. 
Â hidmu Bibescu hg. erelye es Balzâno mernok szak- 
ismeretenek sikeriilt 1846-ban. 1861-ben megint le- 
roskadt. A vâros bercoldalt fekszik; miert nehez 
meghâgni; ezert kereskedese is pang; epiiletei sem 
igen derekasok. Szep iskolâja es temploma egy jo 
hazafi, lonăskulu hagyomânya.

BUKUREST.

Amaz erdekeltseg, mely az emberben nagy vâ- 
rosok lâttâra felgerjed, talân csak akkor volt ben- 
nem nagyobb, midon hazâm fovârosâhoz, Pesthez 
eloszor kozeledtem; mint mikor a hazânk Alfolde- 
hez nagyon hasonlito havasalfbldi ronân Bukurest 
delibâbos fenykepe foltiint elottem. Âmbâr Olâh- 
orszâg utaival nem igen dicsekedhetik, a fovârosbol 
megis hat-het irânyban tomor feher utsugarak ered- 
nek. A ploesti vonalon erkezven, elfâradt szemem az 
olâh fovâros magos epiiletei, ragyogo tornyai soka- 
sâgânak, s virânykoszorujânak szemleleteben; s ha 
az ember akâr kiilso, akâr belso (peldâul a metro- 
poliâroli) panorâmâjât tekinti, elmondhatja, hogy 
a român melto biiszkeseggel nevezi băjos tunder- 
vărosnak. Alig hogy a Kolentina patak posvânyain 
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beliil valânk, ligetes erdobe ertiink; melynek kozein 
az ârnysorok kozt kigyozo uton robogva, meg zold 
szalagokkal lengedezo tbrokbuza-tengeren legeltet- 
hetok szemeinket, mely nehâny szâz holdnyi dinnye 
telepet szegelyezett; hol a sima gbrbg- s redos 
sârgadinnye pâsztâk kozt, ripacsos ugorkât rejte- 
geto kerek fodros lapuk himbâltak a talajon. Majd 
suriibb berekbe ertiink, mely nem mâs, mint a gyb- 
nybruseges Kisseleff kert; Bukurest egyik ekessege, 
melyen az ut vegig huzodik, kioszkok, szokokutak 
kellemes lâtvânyai kozt. Vegre a vâmsoromponâl a 
fovârosok prozai zsibongâsâban talâlod magad. Egy 
negyed m. fbldnyi hosszu utca: Podu Magosoe (Ma- 
gas hidja?) — hidnak nevezve, minthogy meg nem 
reg kovezet helyett az egesz utca hidalva volt, — 
a vâros szivebe vezet.

Ugyszolvân, fo eletere ez a csak e felol nyilt 
hegykoszoru âltal keretelt vblgyeletben fekvo vâ- 
rosnak; ebhez csoportosulnak tobbi utcâi; ez kap- 
csolja ot a muvelt Europâhoz.

A ma fenyes fovâros hajdan rongyos falucska 
volt, Bukur, foldesura birtokâban, kbrnyezve biiz- 
hodt mocsâroktol (melyekbol meg mâra is nâdas 
ingovânyok maradtak kebeleben). 1393-ban Mirese 
vajda mulato hâzat rendeit oda magânak; hova 
hasonlo epiiletekkel mâs âllamhivatalnokok kovet- 
tek; lassankent kalmârok, kezmuvesek, iparosok 
gytiltek be; mig a tanya vârossâ Ion; megtartva os 
ura, Bukur nevet: Bukurest (Bukurlak). Ez eredet- 
bol kitetszik, hogy mâsok rosszul irjâk: Bukârest. 
Meg jobban igazoljâk ezt azok, kik Bukurest nevet 
a bukurie: orvendes, vigadâs szotol szârmaztatjâk; 
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rninthogy az âllamferfiak ide gondjaiktol kipihenni, 
vigadni, mulatni jottek. Akkor az orszâghatalom 
Tirgovesten szekelt. Honnet 1698[-ban] Brankovăn 
vajda koltoztette Bukurestbe; igy ezt fovârossâ 
teven. A. fejedelmi lak fel epiilven, Tirgovest szine. 
gazdagsâga ide koltozott; egesz orszâg nepe va- 
gyona e kozpont fele indult s rbvid idon erdok mo- 
csârok helyen palotâk emelkedtek. Ezek kozt leg- 
nevezetesebbek: a vitez Mihâly vajda âltal emelt 
monasteria, 1594 [-ben], a Sâri-ndaru Mate vajda âi- 
tal 1635[-ben], A Metropolia, Constantin vajda âl
tal 1655 [-ben epîttetett], Kolca (ma orvoși tanoda- 
korhâz) magas, u. n. sved toronnyal, melyet XII. 
Kâroly katonâi 1715 [-ben] epitettek, Kantakuzenu 
Istvân vajda âltal 1715[ben], A vâros nagyreszt 
fâbol leven epîtve, 1847-ben tuz martaleka lett; 
(1800 hâz, 11 templom), melybol azota nagyobb- 
szeriien, dicsosegesen phonixkent emelkedett ki; le- 
vetkezven keleti kiilemet, szagât; europai csint, 
izlest, muveltseget oltott. Vegighasitja a Dimbovica 
folyo, melyrol Bukurest sziilotte igy enekel:

Dimbovica apa dulce;
Cine beâ nu se mai duce.

(Edes viz a Dimbovica, 
El nem hagyja, aki issza.)

Âmbâr Bukurest bârmely fovâroseival vetel- 
kedheto nagyszeru szep epiiletekkel, kivâlt magâno- 
sok pompâs es az europai îzlesnek megfelelo csar- 
nokaival bir; osszegeben hiânyzik a diszvârosias 
kotemesseg. Nincsenek szabâlyos utcâi, hiânyzanak 
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szabatos hâztbmbjei; gunyho mellett palota, ra- 
gyogo diszlak mellett ronda pusztasâg gyakran ta- 
lâlhato benne. Legdisztelenebb a vâros tisztasâgâra 
szânt, de eppen a benne bsszetorulo fertelem âldo- 
zatâvâ vâlt Dimbovica folyo; melybol meg is viz- 
sziiksegletet kenyteleri merîteni a vâros; mert a 
hely rossz viztelep leven, a mesterseges vizvezed- 
csatornâk (cismenek) keves, lagymatag, âporodott 
vizet szolgâltatnak. Vîzhordok (sakadzsiuk) vâro- 
sonkiviilrol hordjâk az ihato vizet; kiknek mela 
nybgdelo hangja meg tikkasztobban hat a szom- 
jazora. Piacai kozol a fo es Sz. Gybrgy tere negy- 
szbg-kbzelito szabâlyos alakkal es csonka soru derek 
epiileteikkel meg szep dîszterekke egesziilhetnek ki. 
Az utcâk borzasztolag kbvezyek es jaj-jârda-szaka- 
dekokkal ellâtvâk. Gyalog itt nagy baj jârni, de nem 
nagyon kellemes a szbrnyen râzo kocsizâs sem; 
pedig Bukurest nagy szâmu diszfogataival, berkocsi- 
birsâival, kenyhintoival, fenyben, forgalomban bâr- 
mely hasonlâ vâroson tultesz. Aranytol ragyogo 
arnotâk, neha huszârok, tarka francia liberiâk, vagy 
egyszeru nemet egyenruhâs cseledek pompâznak a 
nagyok hintoin; mire a kosmopolita bensziilbtt bn- 
tetszoleg utal.

A vâros bt foreszre es 78 mahalâra oszlik. A 
foreszek szinekrol neveztetnek: feher, fekete, vbros, 
kek, sârga departement. 130 temploma. ezek kozol 
egy magyar ref., egy evang., egy rom. kat., — oly 
suruen kbrnyezi a szemlelkedot, hogy e szâmot haj- 
lando 300-ra becsiilni; a legpompâsabb ujdon es tbbb 
szâzados 6don egyhâz tarka egyvelegben. Negy 
nagyszerii korhâz van e fovârosban; melyek kozol 
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legnagyobb, legdiszesebb a Brankovân-fele, gazda- 
gon ellâtva Brankovân Szafta. hgno jotekony indu- 
latâbol. Van szâmos diszes, jo es draga szâllodâja, 
jovevenyek szâmâra; az orszâgok es eurâpai fovâ- 
rosokrol cimezve. Tdbbi kozt van magyar szâlloda, 
magyar kâvehâz, magyar borcsarnok, magyar siite- 
menyhâz, stb.

Egyik legnevezetesebb helye Bukurestnek a 
Metropolia szep lato dombon; ârnyas setânyokkal, 
orszâghâzzal, 6don, 1656-ban Basarab Const. vajda 
âltal epitett templommal; melynek fopapja az olâh 
ersek. (Metropolitulu Ungro-Vlachiei.) Ki egyszers- 
mind a român orszâggyules elnoke. A metropoliân 
egy âgyu durranâssal szoktâk birul adni a deli 
tizenket 6rât mindenkinek, tâjekozâs vegett. Itt van 
az orszâg vedszente, Sz. Demeter.csontereklyeje el- 
teve. Van polyglott nyomdâja is.

Hires tovâbbâ a Sz. Szabbăs tanoda, mindenfele 
tudomânyos kellekkel fblszerelve. Lăzăr G[y6rgy], a 
român tudomânyossâg 1816-ban elso terjesztoje 
siremlekevel. Emlitest erdemelnek az orvosi tanoda, 
muveszek iskolâja, nagyszeru szinhâz, szepmui s 
tudomânyos intezetek es egyestiletek. Lakosai szâma 
150 ezer koriil. Sok magyar, kiknek jelenleg 
»Hunnia« egylete virâgzik.

Kozmulato helyek koziil elso emlitesre melto a 
Csizmedzsiu (Csatornâskert) nemreg biizhodt lâp 
es posvâny teriilet; Știrbei vajda parancsszavâra a 
vârosra ragâlyt âraszto pokolsârbol kies mulato 
kertte varâzsolva; hol iidito ârnyak, mâmorito vi- 
râgillat, tarka nepgyulekezet, zene s kiilonfele elve- 
zetek csâbitjâk az eletkedvelo embert. Nyâron ât 
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folyton tisztân tartva, ontbzve, ejente vilâgitva, 
hajnaltol keso estig nepes, vidâm zajongo virâny. 
Van hattyas-halastava; melyen lânchidak, csonakok 
es forma szerinti teherhajâk konnyitik a kdzleke- 
dest. Vannak rejtelmes szigetei es messzelâto 
dombja.

E kert vegen mukddik a gozszivattyu, mely a 
vizet a Dimbovicâbol a vâros fblreszeibe es a tehetos 
bojârok udvari vizmedenceibe hajtja. Kbzel hozzâ 
az Agasăg (rendorfo) epiilete magas, erkelyes, zold 
tornyâval, melyrol kiâllitott brok âllandoiag vigyâz- 
nak a vâros folott. Innet adnak jelt veres lobogoval, 
ha eges ut ki. Legszomorubb szerepe volt az orsnek 
1847-ben, midon remito gyorsasâggal 1800 hâz es 
11 templom hamvadt el.

A fovâros kornyeke sok szepseggel es neveze- 
tesseggel dicsekszik. Ilyen a Dăn-erdo nyesett lomb- 
korejeivel; melynek âmyâban nyâron sokan mu- 
latnak. Itt nagy disziinnep tartatott 1831 [-ben] Kis- 
Kotentina. seleff tâbornok tisztelere. Kolentina,
a vârostoveni falu Ghika hcg. tulajdona, osi kastely- 
lyal. A Filaret iide vizerol hires; melyre sokasâg 
csodiil; mellette teriil a nagy hadi szemle tersege. 
Sz. PantHeimon. Markuca falu, Sz. Pantileimon cimu 
korhâzzal 80 beteg âgyra, Ghika hg. csalâd kegyes- 
segebol; hires lulius 27-i ingyen lakmâroztato bu- 
csukkal. Itt van România elso gazdasâgi intezete. 
Kofroesen. A Kotrocsen fejedelmi nyârilak kor
nyeke szinte mulato hely.

Bukurestben kbvetkezo hatalmak consulai sze- 
kelnek: Angol, Francia, Osztrâk, Porosz, Orosz, 
Gbrbg, Olaszorszâg, Belga, Szerb, Holland. Buku- 
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rest egyszersmind Ilfov-keriilet fovârosa. E kerii- 
letben nehâny kolostor erdemel dîszerol es terme- 
Cserniea. szeti szepsegeirol emlîtest; minok
swiagov.' Csernica, Vakarest, Sznagov; ez
egyszersmind âllamfogda, melyek rejtelmes multjâ- 
r61 csak a zâr alatti levelek beszelnek.

Tirgovest Dimbovica szomszed keriilet fovâ
rosa Tirgovest (Tirgul vestirei: ertelmiseg vârosa) 
fenyes multja mâr elobbiekben emlittetett. Kirlova 
român kolto: ^Tirgovest romjai« cîmii kbltemeny- 
ben megenekelte. Kozeleben a berci kolostor ' (Mo- 
nastiria dialului), melyben a Gyulafehervârt neme- 
tek âltal leolt vitez Mihăly vajda tetemei nyugsza- 
Dragomiresi. nak. E keriiletben Dragomirest 
poszto-, gyertya- es borgyârral. Balcano tulajdona.

(Prahova) Tirgovest România teriileti
kbzeppontja; Ploest Prahova-keriilet fovârosa, az 
erdely-olâhorszâgi forgalom kbzeppontjakent tekint- 
heto. Nepessege ez orszâgban harmadik (25 ezer 
lakos). Epitkezes dolgâban is ekes vârosi alakkal 
bir. Tâvkepe szep. Benso gazdagsâga a folyton 
siirgo kereskedes âltal naprol-napra emelkedik. 
Van fold-olajbol dolgozo photogen gyâra. Emlîtest 
erdemel a keriiletnek nevet kolcsonzo Prahova folyo, 
mely a brassai ut s illetoleg tomosi szoros folott 
magaslo Bucses (7733’) bercbol eredve, szilajon 
szâguldoz le borzaszto merevelyes szikla medreben, 
gyonyoru tâjkepeket alkotva, mig ude eziistos hullâ- 
mai a rona iszapjân elzavarosodvân, a megyen 
kiviil a Jalomicâba elegyedik. A keriilet sobânyâk- 
ban gazdag; kiilonosen szep gybngysot termelnek,
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Telegân es Szlănikon. E ket helyen 
Ji.lil!e.sL kîvul nevezetes vâroskâk meg Fi-

oriaț lipest, Kimpina, Orlak es az ide
bekebelezett .Sakueni keriilet volt fohelye Bukov. 
Legnevezetesebb megis e keriiletben ama szep, 
csak fâjdalom, meg sok erodîtest igenylo, de mâr 
eddig is oriâs munkâba keriilt ut, melyet az osztrâk 
megszâllo sereg fegyelme alatt mult evtizedben To- 
mos magoslatâtol a Sinai kolostor alatt vezetve a 
Prahova volgyen Kimpinăig a fold nepe âltal keszit- 
tettek, 1853—1855 [kozott],
*'• A kelet felol kovetkezo keriilet-Buzeo.
ben Misii csinos szorgos kis vâroson ât erkezik az 
ember Buzeoba (Szekelyeink Buzavâsârnak neve- 
zik), mely szinte România vidâmabb kiilemii es na- 
gyobb vârosai koze tartozik. Hasonnevu folyo part- 
jân fekszik; mely nem mâs mint a hazânkban a ne- 
vet viselo szoroson be s az utân kifuto Boza. E he- 
Napuka. lyen volt Kr. u. 117-ben Napuka
vâros.*  Emelkedett sikon fekszik, melyet az iment 
emlitett folyo borzasztoan marcangol, dul es alakit. 
Szornyti peldâja a România nagy reszet rongâlo 
oriâs medru csekely vizeknek; melyek azdnban a 
Kârpâtokban hirtelen megduzzadva Dunăt jătsza- 
nak. A Boza folyorol tudva van, hogy hullâmai 
aranyfovenyt hompolygetnek. Van a vârosban nem- 
zeti iskola, papnovelde, fi- es leânynovelS intezet es 
ritka szep piispoki lakhely. A malomjâr menten, 
szep setânya van. A szomszed hegyek mârvânyt, 
szemeret, homok-kovet s kiilonfele nem aknâzott

* Geniile: Geografia Mare. Ugyanazt Laureanu ket- 
segbe vonja.
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âsvânyokat tartalmaznak. A Boza es Rimnik folyok 
gyantărt (Bernstein) hordanak ki a Kârpâtok kebe- 
iebol, mit leginkâbb szivar es csibuk-szipkâkra dol- 
goznak fol. (Jele az ott rejlo gazdag fenyvi koszen- 
telepeknek) Buzoban Jun. 24. a hîres Dragaika nevii 
sokadalom.•
Rimniku-sarat. Sos Rimnik (Rimniku Sârat)
mint tudni valo nevet sos fbldjetol, sos vizetol 
vette. Mindketto oly kivâlo sos izu, miszerint a vâ- 
rosban ihato viz az esobol es hobol gyiijtotten kiviil 
Topiiesen. nem letezik. A folyon tuli TopUcsen
falubol lâtja el magât nagy koltsegesen; honnet a 
Rimnik folyo medre alatt vizvezed is erkezik a vâ- 
ros tiz kut medencejebe; honnet ha a csatornât 
(cizmene) âradâs, fagy meg nem rontja, hâzi sziik- 
segletre hordani lehet. A vâros fekvese kies; ha- 
sonlo, vagyis Islam Rimnik keriilet kozeppontja; de 
fd hivatalai a ket postânyira fekvo Foksăn munteni 
reszeben szekelnek. Az unioval valosziniileg vissza- 
nyeri eredeti rangjât a videki fovârosok kdzt.*  
Szepnek nem mondhato; hanem elenk; a bukurest- 
jassi utban esven, Ramidava osvâros helyen epiilt. 
Azonban oregek beszelik, hogy apâik emlekeztek, 
midon a mai vâros helyen meg rengeteg erdo volt. 
Egyetlen remeteseg âllott a la Piatra nevii mai 
templom helyen. Azonban a ma is letezo kolostora 
Konstăntin vajda es n. bâtyja Kantakozino Mihaly 
âltal mâr 1697-ben fol volt epitve. Ebben tartjâk 
ifju Souvaroff muszka tâbornok zsigereit; ki a Rim
nik viz ragadozo veszelyesseget nem hiven, szele- 

* Megtortent 1862. ev tavaszăn.
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burdian neki hajtatott, s az brvenyben vergodo lo- 
vak kozott szetszakadozva, a vâros alatt darabok- 
ban szedetett ki az ârbol. A monasteria gyakran 
szolgâlt menedek es vedhelyiil a portyâzo tatârok 
ellen. Gazdag gyumblcs- es szollo kertei vannak 
Rimniknek a toszomszed Zsiden faluban.
Foksăn. Foksân tulajdonkepen nagy vâ
ros, (25 ezer 1.) a ket olâhfejedelemseg hatârân; de 
csak harmadresze esik Româniâba; mâr nem tbbbe, 
a delre beljebb kanyarodott Milkov folyo, hanem 
csakis egy ârok vonal âltal vâlasztva. Maga a vâros 
sivâr lapâlyon fekszik. Ivoviz hiânyât a szomszed 
kies hegysegbol vezettetett csatornâk potoljâk. Tole 
odobest. nyugotra a kârpâti lejtokon Odo-
best hires bortermo videke. E vârosnak is volt 
aranykora. Valahânyszor Moldva-Olâhorszâg feje- 
delmei barâtsâgosan talâlkozni akartak, itt, mint 
kbzponton tartâk az iinnepeket. Legutolszor Bi- 
bescu G[ybrgy\ fejedelem itt tartâ mennyegzojet, 
melyen Sturza moldvai fejedelem volt nâsznagy. Sze- 
pen is volt epiilve a vâros; de az 1855-i tiiz alkalmâ- 
val szepe jova leegett; romjai meg âsitoznak.

Egyâtalân szerencsetlen, majdnem kiirthatat- 
lan szokâs volt, hogy eddig itt is, mint orszâgszerte 
fâbol epîtettek, magos laza fedelekkel; mi sem ido- 
viszontagsâg, sem ttizvesz ellen nem biztosithatott. 
A vârosiak jobbâra kalmârok leven, kenytelenek 
valânak kozonsegiikhoz alkalmazkodni; mert a fa- 
lusi nep jo epiiletu boltba nem mer menni; felven, 
hogy ott minden drâgâbb.

Vegre megemlitendo, hogy a Ploest-, Buzeo-, 
Rimnik-, Foksân vonalon, utfelszerte utâsz katonâk 
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es cigâny csoportok tanyâznak; kik vegvalahâra 
csiga sietseggel keszîtik az Unio .utjât; minthogy az 
egyesitendo fejedelemsegek e fbkozlekedesi vonalân 
eddig nem volt mâs ut mint bqrozdâk kozt kijelolt, 
utobb a tâvirdâval vegig fuzdtt por- vagy sârtenger. 
Braiia. . Innet a România eleterehez, a Du-
năhoz terve, Braila v. Ibraila hasonnevu keriilet fo- 
vârosa 1836-ban szabad kikbtbve nyilvânittatvân, 
Dunarevpartjăval, egesz orszâg legelenkebb vârosa; 
siirgos kereskedessel a Feldunâra es ki a Fekete 
Tengerre.. 25 ezernyi lakosa a temerdek idegenen 
kiviil, legszabatosabb utcasorokba szerkezett de- 
rek epiiletekben lakik. Vannak szep dîsz- es vâsâr- 
terei kbrakpartja (quai), mely fele ezer hajo 
lengeti tarka vitorlâit. Oroszorszâg, Âzsia, Torok- 
orszâg s majd minden europai nemzet haioi megfor- 
dulnak itten; melyeknek nemzetiseg szerinti ki- 
szâllo tanyâk s mulato helyeik vârosszerte talâlha- 
tok. Minden nyelv kozt legdivatozobb az ugyneve- 
zett frank, a foldkozi tenger francia, olasz, tbrbk, 
gbrog zagyva nyelve. Fbbb szâllitmânyi cikkei buza 
es gyapju, Francia-Olasz-Angolorszâgba. A hâtal- 
mak es hajozâsi târsulatok iigyvivosegei, jbvo-menb 
kereskedok, iparosok, munkâsok folyton elevenseg- 
ben tartjâk a vârost. Van a vârosnak kies nep- 
kertje; melyben nyâri esteken vâlbgatott zene gyb- 
nybrkbdteti a gyiilekezetet. Egykor,. midon a tbrbk 
meg minden româniai parti vârost birtokban tar- 
tott, Braila is tbrbk erod-vâros volt; de erbssegeit 
az oroszok 1828-ban rohammal bevettek es lerom- 
boltâk. Ekkor dbntetett el, hogy a Duna balpartja 
orszâghosszân tisztân Româniâhoz tartozzek; miota 
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torok orsegnek nem is szabad vizen inneh mutat- 
kozni. Tobb tan- es jotekony intezetei kbzt van ke- 
reskedelmi borzeje es nyomdâja. Hajdan e helyen 
volt Peristhlaba.

Legnevezetesebb e keriilet a Dunâban s mellek 
tavaibani halâszatrol. Roppant mennyisegben hord- 
jâk a halat nyersen s besozva egesz orszâgban szer- 
teszet; mely ugyszolvân nagyobb arânyban szolgâl 
a nep tâplâlatâra, mint bârmely gabona.

A szomszed jalomicai keriilet fdhelye Kalarâs 
(Lovas) az olâhorszâgi lovassâg egykor itteni tan- 
mezejerol; ma Stirbeinek nevezik hivatalosan; a 
herceg neverol, ki e falu-vârost hanyatlâsâbol ki- 
emelni szândekozott. Mâs neve meg Likorest. Ha- 
târvâros, a Bolgâr orszâgban levo szep Silistria 
vârral âtellenben. Ez oâz a nagy pusztasâgon, mely 
a videknek nevet kolcsonzo Jalomica folyo es a 
Duna kozt teriil. Kiilonben kikotoje es siirgos keres- 
kedese elenkitik. Nagy tavaiban a Duna âradâsai 
kozt jovedelmes halâszatot uz. A keriiletben meg 
slobozia. Slobozia es Urzicen gazdag foldesz-
vârosok. A Jalomica Duna-torkolatânâl Pioapietrii 
șiridava. hajdani Siridava, utobb Jalomica
vâros romjaibol kelt ki.

Szemlelkedesi korutunkat a Dunân vissza fele 
folytatva Kalarâs Gyurgyevo kozt talâljuk az Ard- 
oiteniea. ses torkolatânâl Oltenica kisrev vâ-
rost; melynek kereskedese most emelkedik. Az 
1853 [-i] muszka-torok csatârozâsban hires Ion. Ât- 
elleneben Turtukai torok bolgâr er6d.
zsurdzsevo. Gyurgyevo, (Zsurdsiu) tdrokiil
Sursa. Hajdan a virâgzott Genua âltal alapitott Sz.
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Gyorgy (San Georgio) vâros, emleke a meresz ha- 
jozo koztârsasâgnak, mely kelet tengerein Velence- 
vel vetelkedve vitorlâzott s tobb Dunareven kiviil a 
Fekete Tengeren Kaffa es Azof kikbtoinek ura volt; 
sot Krimet veduri otama alatt tartotta, a torokbk 
viasca. betodulâsâig. Vlaska (v. Flaccus)
keriiletenek fovârosa; Braila utân elso kikoto a Du- 
nân, s elonye, hogy a fovâroshoz sokkal kozelebb 
van, u. m. ot postânyira. Temerdek szâllitmâny es 
utazo fordul meg kikotojeben; hol az elso osztrâk 
gozhajotârsasâggal mâr francia-szerb târsasâg es 
magânos szâllitok vetelkednek. Szep kozeppiacân 
szabâlyos es derakasan beepitett utcâk futnak ossze. 
Legekesebb az, mely a kikotohoz vezet. Vigyâzo tor- 
nya egy torok mecset fenmaradott minaretje, mely 
az âtellenben Rustsukon emelkedokre ârva magâno- 
son tekint. A kikoto rakpartjân lombsâtoros setâny 
van. E vâros is Brailâval egyiitt 1828-ban nyerte ki 
szabadsâgât.

Gyurgyevo mdgbtt a bukuresti utban nevezetes 
Kaiugareni, Kalugareni falu, hol a vitez Mihaly
vajda, a renegât V. Mihăly vajda es Sinăn pasa âl- 
tal vezerelt torok hadat hatalmason megverte, 
1595[-ben], E tettnek a helyszînen koemleke âll. 
zimnicea. Zimnicea a regi Zeugma helyen,
kis kikoto Teleorman keriiletben, Turnu Măgurell 
kozeleben, Sistova bolgârvârral szemben.
Turnu Mogurei. Turnu Mogurell vâroska a Duna 
partjân, a magyarok torteneteben hires Nikâpoly 
(Nicapoli) âtelleneben. Kozeleben az Olt Dunator- 
kolata. Teleorman (Telli ormani) keriilet szekhe- 
Maurodînu. lye. — Maurodinu arrol nevezetes, 
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hogy âtellenebe a Vede folyo partjâra Milos szerb 
fejedelem joszâgâra terveztetett 1860-ban Kuza- 
Kuza-vâros. vâros, melyrol most az irâs hallgat.

Akkor a bukuresti magyar kbzlbnyben tervet 
Rus «ie vede. kozlem. Rus de Vede hajdan Rusi- 
dava, a keriilet hajdani fovârosa; most a mulando- 
Aîexandria. sâg szomoru szineben. Alexandria,
Gika Sândor hg. nevere es pârtfogâsa alatt epiilt 
vârost kiilso belso csinjârol s kivâlt feherneperol 
nagyon dicserik.

iziazu. A romanaci . keriiletben Izlazu
șiirgos kereskedo falu, a Duna partjân. Innet a me- 
gye kebelebe, Karakal fele (mikent a Rimnik s 
Brailai keriiletben is) mezoszerte nehâny olnyi ma- 
gas halmok lâthatok, melyekrol azt tartjâk, hogy 
osidokbeli hosok sirjai lennenek. Aminthogy ben- 
niik hamvvedrek, edenyek, kofaragvânyok, szob- 
rok, gyuriik. regi penzek s egyeb maradvânyok ta- 
lâltatnak is; mind a romai korbol; mit igazol maga 
a keriilet romai neve: Romana națio.

Karakal vâros, meg Caracalla romai imperâ- 
torrol, mint alapiotrol tartja nevet, 215. ebvol, mi- 
don Gothok ellen Dâkiâba jott. Minden odonsâg jel- 
leget viseli. Piinkosti sokadalma hires. Kozeleben 
Anionina. az Olt partjân Antonina, ugyancsak
Antonius Caracalla âltal epiilt vâros romjai lâtha
tok. Ma a foldnepe Antinănak nevezi; Reska mai 
falu szomszedsâgâban.

Ugyan az Olt partjân emelkedik a biiszke Bran- 
Brane«v»n. kovean kolostor, a hasonnevu her-
cegi csalâd sirboltja. Itt sziiletett a hires Bassarab 

63



Mate vajda, kinek 1633-t61i hosszi'i uralma alatt az 
orszâg boldognak vallâ magât.

Meg vissza kell tekinteniink a Duna partjâra, 
Cseieiu. Cseleiu (hajdan Sicibida) faluhoz,
melynek lakoit azert szolja meg a kornyek, ' hogy 
mindig lesiitott fovel jârnak; pedig van okuk râ; 
mert kivâlt jo zâporok utân sok râmai penz es ek- 
szer csillâmlik ki a foldbol, mit szorgalmason foi- 
szedegetnek, s a falusi szepsegnek ilyen ekessegek- 
ben gazdagok. Itt kezdodik a Trâjân utja is, mely a 
Singidâvival egyesiilve Verestoronynâl a Kârpât- 
kozbe fut. Ezen âradtak be a râmai hâditâ seregek. 
rurnu Severin. Vegre Turnul Severin (Severus 
tornya). Szoreny. Magyar hajdonunkban a szorenyi 
bânsâg fovârosa. A Duna apâlyai es hullâmzâsai 
kozben itt meg ma is kitiinnek a meder fenekerol 
Trajăn hîdjănak alapkovei 105-bol, midon 6 a har- 
cos dâk nep kiirtâsât elhatârozta. E hid 20 kolâbon 
âllott, s eroben e’s ekessegben meg ma is ritkîtja 
pârjât. Turnu Severin Mehedince keriîlet fovârosa. 
Csemec. Csernec (Colonia Zernensis) a
regi fohely szomszedsâgâban fekszik. Âtelleniikben 
Szerbiâban, Kladova, torokiil: Fetii Islam. — Baja 
de aramă (Rezbânya), kies hegyi fektii vâros; egy- 
kor csakugyan rezbânya hely volt.
moldvaorszăg. Moldva ma mâr Româniânak ege- 
szito resze, mint onâllâ orszâg 736 ; mf. A kh. 
23°—27° e. sz. 45°—49° kozt teriil. Ejsz. es keletrol 
Bessarâbia, Delrol Fekete Tenger, Duna (es Dobrud- 
zsa 4 mf.) es Olâhorszâg, nyugotrâl Erdely s Buko- 
vina âltal hatârozodik.
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Foidraiza. Foldteriilete ejszakra felenyire
szelidebb emelkedesu hegyseg, deli resze siksâg. A 
Kârpâtok idenyulo âgozatai hirtelen lejtokben sza- 
kadnak meg a Duna volgyen. Kozoliik legkiebb 
nyulâ gerinc a Galac-hegy, mely a mârmarosi Piet- 
rosăbol Bukovinâba s onnet Moldovâba ereszkedo 
lâncolat vegszakadeka. Legmagasabb hegyei: Piatra, 
Csakleu, Peririgul, Vrancsa. A bukovinai hegyvo- 
nalbol fakadnak.a Sereth, Pruth, Moldova, Aranyos- 
Beszterce forrâsai; mely folyokon kiviil meg Mold- 
vât Erdelyben es az orszâgban eredo tbbb folyo 6n- 
tozi; u. m. Putna, Tatros, Sisa, Bakhlui, Berlăd s 
szâmtalan patakok. Pruth es Duna tâjain tavakban 
is bovelkedik; valamint tengerpartja is a Bessară- 
biâbol hozzâ visszacsatolt reszben 15 merfoldnyi 
hosszan terjed.
Lakosai. Lakosai ugyanazon eredetiiek a
tbbbi olâh foldeivel. 1350-ben Drăgos Bogăăn Mâr- 
marosbol âtjoven, a fold urâvâ tette magât. Azota 
tortenete osszeszovodott Olâhorszâgeval. 1716-ban 
a gorog szârmazâsu fejedelmekkel gbrog lakosok 
szâlltâk meg. Ezeken kiviil elegyes meg a lakossâg 
magyarokkal. (Kiket âllitâs szerint*  Mâtyâs kirâly 
idejeben, Istvăn vajda telepitett ât. Bako, Român, 
es Husz megyekben laknak leginkâbb.) Tovâbbâ 
szerbek, bolgârok, albănok, lipovân-oroszok, neme- 
tek, lengyelek, franciâk (?), es olaszokkal. Zsido- 
sâg is folos szâmmal van egesz orszâgban. EzekkeI 
egyiitt nagyon regido ota laknak meg az orszâgban

* D. Guști: Idografia. Orografia și Geografia politica, 
a țerrelor române.
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ormenyek. Az osszes lakossâg szâma ket milliora 
tetetik.*

* A mai ossz România lakossăga Ubicini (L'unlvers) 
szerint: 4 millio.

Kerîiietei. Moldva is felso es also reszekre
oszlik 15 keriiletben (ținutu). A felsoben vannak; 
Dorohoiu, Bottosăn, Sutsava, Neamț, Bakau, Ro
mân, Jassi; azalsoban: Vasluiu, Fălciiu, Tutova, 
Tekuciu, Putna, Kovarluiu, Kahulu, Ismail. Ezekben 
van 78 vâros, 2150 falu. Nevezetesebb helyei: Doro- 
Lakheiyei. hoi hasonnevu ker. szekheiye. Mi-
Mihâiieni. haileni (elobb Tirgul nou) Buko-
vina felol hatârvâros.
Botosân. Hirieu. Botosân keri. f6'v. 1350-be[n] epiilt 
Neamti. . 6 ormenytemplommal. Hirieu haj-Komanest. Roman. u
dan ker. fov. Folticeni, Suceava ker. fov. Baja, haj- 
dan arany hely. Peatra, Neamți ker. fovârosa. 
Neamți vâros vârerosseggel. E vârosban es kertilet- 
ben legtobb kolostor.
Bakeu. okna. Bakeu ker. fov. Okna gazdag so-
bânya. Komanest hajdan kunvâros (kunok lakvân 
itt es az orszâgban 1075) a ghimesi szoros ut mel- 
jassi. lett. Român ker. fov. Jassi (Jâsz-
vâros) olim Muncipium jassiorum. Orszâg es ker. 
fovârosa 1565. ota. Nevezetesebb epiiletei got stîlu 
monasteriâja, uralkodo laka, nemzeti tanoda. Van 
tbbb nevelo es jotekony intezete, tobb korhâza, 
nyomdâi, 52 temploma, 58 zsinagogâja, 8500 hâza, 
80 ezer lakosa. Kik kozt 20 ezer zsido. Fekvese kies, 
hârom halmon; melyek kozol legdîszesebb a Kopo- 
halom, derek epuletekkel es kozmulato kerttel. A 
mâsik Galata, hasonnevu kolostorral, meg az itt 
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1716-ban elesett Lorenai Ferenc huszâr kapitâny 
Tireui Formos. sîremlekevel. Tirgul Formos, diny- 
nyeirol hîres kisvâros. Skulenii, kereskedo vatos a 
Kotnăr. Pruth folyo mellett. Bessarâbiâval
hatâros. Kotnăr hîres bortermeszto falu, melynek 
venyigeje Tokajbol keriilt. Magyar lakosainak kat. 
temploma van. Hajdan uralkodoi lak. Kozeleben 
Kaieiina Kicero. Katelina es Kicero (romai Catilina Cucor.
es Cicero) helysegek romjai. Cucor falu, revvel a 
Pruthon.
Vasiuiu. Hus. Vasluiu ker. fov. Hus. Falciu Dokolma. Bariaci.
ker. fov. Dokolina, az Orszâgban letezo legnagyobb 
kohiddal a Berlât folyon. Berlăt Tutova ker. fov. 
szelmalmokkal. 1851-ben fele leegett. Kozeleben 
oaXstFoksăn fbldvăr romjai. Tekucs, ker. fov. 
— Foksân ker. fov. Odobesț hîres bortermo hely.
galac. Galac, Kovârlui ker. fov., az or-
szâg es egesz Al-Duna legjelesebb revpartja, a Bal- 
kân hegyseg vegormai âtelleneben. A Duna, Pruth 
es Sereth kozt hegyi fektu' kereskedo hely, 70 ezer 
lakossal. Szabad kikoto 1834 6ta. Elenk forgalma 
tâmogattatik angol, francia, orosz, porosz, osztrâk, 
gorog, olasz, holland Consulâtusokkal. Kozeleben 
Brătis to szelen Vadu ungur falu.

A kovetkezo reszek 1856-ban csatoltattak a fe- 
Kaguiu. jedelemsegekhez Bessarâbiâbol. Ka-

gulu v. Fromosa hasonnevfi ker. fov. a Pruth bal- 
bartjân. Az ugynevezett lipovân nepfaj lakja. 
Jsmah Leova, vâroska. Ismail ker. fov. a
hires bostansok (dinnyes-zoldseg-kertek) gyii- 
molcs es selyem-tenyesztes kozpontja. Dunaparti 
volt erosseg. Tortenetileg is nevezetes hely. Most
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Kiiia. (Achita). România tengeri flotillâjât itt sze- 
relik fol. Kilia, hajdan Achilea tavakkal kbrnyezett, 
Boigrad. tbrtenetileg hîres vâros. Bolgrad
az itteni bolgâr gyarmat fov. 1077 haz, 18 ezer la- 
Tobăk. kossal. Szep vâros mulato kertek-
kel. Tobâk Muszka orszâg felol hatârvâros. Vul- 
vu!kovesl‘ kânest, szep nagy român falu a
a Trâjân toltese melleken. Vulkov, vâroska a Kilia 
Dunaâg fekete tengeri torkolatânâl; az orszâg leg- 
nevezetesebb halâszatâval, ikra es aszu hal (batog) 
cisme văruit. keszitessel. Cisme văruit (meszelt 
Tulza.
csizma) âsvânyvizzel. Tuza a tavakboli sokeszites- 
sel. Hârom utobbi hely a moldvai Fekete-tengerpart 
kbzeleben van. .
Koiostorok. Ezekben hatârozodnak România
Falvak.
lakhelyi nevezetessegei; mert az itt nem emlitettek; 
csak is az eloszâmlâlt kisebbrendiiekkel osztoznak 
nemi hasonlatossâgban. A falvak, ha ugyan keri- 
testelen, utcâtlan osszecsoportositott hâzak ily ne- 
vezetet erdemelnek, egy-egy uri kastelyon s ezt kor- 
nyezo szep gyumolcsos kerteken, s halastavaikon 
kiviil alig tiintetnek fol figyelemre meltot. Magân 
kolostor Româniâban sok van; egyâtalân ragyogo 
diszepiiletek; de eppen râjuk is van pazarolva Ro
mânia minden gazdagsâga; es folyton-folyvâst el- 
nyelik a fbldnepe megtakaritandott fillereit. Meg 
hagyjân, ha e gyiijtott kincs az orszâgban maradna; 
de evente szâzezernyi aranyak vândorolnak ki, a 
gorog hyerarchiai uton, a Torok birodalom fenyes 
mitrâi dîszîtesere. Ugyanis, itt az egyhâzi uralom 
egeszen a szerzetesek kezeben van. Ezekbol telnek 
ki minden papi meltosâgok; kivâlt ha gorogok. A 
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sziiletett român pap megelegszik, ha megtanulta bib- 
liâjât enekelrii; megnosiilhet es sziilohelyen holtig- 
lan lelkeszkedhetik es bîrâskodhatik.
Koziekedfeî a român fbld benso es emlitetteszkozok.
vizi kozlekedesi utain kiviil megemlitendok a Ha- 
vasalfbldet a Kârpâtkbzzel osszekottetesben tarto 
bercnyilatok v. szoros utak. Ilyen es kivâltkeppen 
juvarozhato, a Dunâval besuhano Mehadia-Turnu- 
severini utat kiilon tudva, csak hârom van: a) az 
oltorenti Vdrdstoronyi ut, Szebentol Rimnik vul- 
ceanak, Krajovănak s a Dunâig egyetlen egy volgyi 
ut; b) a tbrcsvări Torcs es Dimbovica patakok vol- 
gyein Kâmpulungunak; c) a tdmbsi Tomos es Pra
hova volgyein hegygerincek kozbejottevel Kimpi- 
nănak. A tovâbb keleten levo hosszufalvi es bozai 
zârva tartatik; valamint hatul nyugaton a vulkâni 
csak gyalog jârhato. Moldvât kiilon tudva, ebbe koz- 
vetlen Erdelybol vezet az ojtozi, ghimesi, tblgyesi 
szorosut.

Vasutja ez orszâgnak meg tervben van: Sze- 
ben vagy Brasso Bukurest Braila; vagy Brasso 
Foksân Braila. Moldvâban munkâba van veve a Bu- 
kovina Jassi galaci vasut. Telegrafja van: Brasso 
Ploest Bukurest; Ploest, Buzeo, Rimnik, Foksân, 
Braila; Foksân-Galac, Foksân-Jassi, Galac stb.
Posta. Van Româniânak egy sajâtsâgos
kozlekedesi eszkoze, melyrol egy român utazo na- 
gyon hibâsan azt îrja, hogy egesz vilâg ismeri.*  De- 
hogy ismeri! Dehogy. Ez a postaszeker (kâruca 
posti). Kepzelj nyâjas olvaso egymâs moge helye- 

* Margot: Oviatorie in Romania.
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zett ket fako eke talyigât; ennek nyujtoja hosszân 
feneketlen fblforditott tyukketrecet; ebbe egy kis 
gazt vetnek az utas alâ. Ekkor elefognak heveder- 
hâmba, negy-hat, nyolc lovat; mind egymâs ele 
pârjâval; ahhoz kepest egy-ket kocsist nyeregbe, 
aztân „hihihi!!!“ es hordjâk el, porban pocsolyâban, 
mint a bâbâk szele. Nem gondolnak ott sem lommal, 
sem szekerrel, sem elettel; mi pedig az ârkon bok- 
ron konnyen kifittyenhet. Legfblebb akkor veszik 
eszre, hogy iires a talyiga, ha valamely korcsma 
elott kotyonfittyre megâllanak s nincs ki fizessen a 
sebes hajtâsert. Meg is nezheti aztân magât az utas; 
fogadom, sem becsiiletes kepere, sem bltozetere ha- 
marjâban râ nem ismer.

Mâsik a gyors-szekev, eleg nagy bârka, iiles 
nelkiil; melybe mindenki ugy iiljon, vagy fekiidjek, 
ahogy lehet. Legjobbak az- ugynevezett birsăk; 
konnyu, gyors es legjutânyosabb fuvarok.
Fuvarok. Mâs kbzlekedesi eszkozbk, v. in-
kâbb a teherszâllito szekerek, oriâsilag folekhozott, 
negy lâb âtmereju kerekeken, vasatlan, kenetlen 
gordiilo szerkezetekkel; nagyon jellemzik a kezdet- 
legi ipart.
Romănok. Âtterve az . e foldbn lako. nepre,
ezt talân legbiztosabban jellemezhetjiik nemzetisege 
szerint. Kezdjiik a român also neposztâlyon.

Mint az orszâg maga hegyi es ronai tâjakra 
oszlik; ez osztâly es jellemkiilonbseg lakoira is râ- 
illik.
Hegyi nep. A hegyilakos (munteanu) romăn-

nep, mint kozonsegesen a hegyi nepek: nyitszivu, 
becsiiletes, vendegszereto. Fârodalmas elethez szok- 
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va, a tâvol elettel nem tbrodve, maga kdrott lâtja 
kis vilâgât, s ebbe ugyszolvân beleeli magât. Hâzi- 
kojâban keves eszkbzei kozt elso az iist, melyben 
mindennapi mamaligâjât (puliszkâjât) megkesziti; 
aztân fa- es fdldmivelo eszkozei. Hâza korul kis 
szilvâs kertje, azontul keves szânto tbrbkbuzâja s 
kenderenek. Ez ing6 bingo s ingatlanhoz meg ha ne- 
hâny darab marhât, sertest, juhot szâmithat, kesz 
a gazdasâg. Egyszeru, jozan elethez szokva, fogal- 
mai, annâl kevesbe kivânalmai, szemei es eszjârâsa 
hatârân tul nem terjednek. Tâplâlata tej, sajt, to- 
jâs, fozelek; ritkân hus es sos hal eleseg; de mâle 
mindig. Italul inkâbb kedveli a pâlinkât, (râkiu) 
mint bort. Termeszettol eros țestalkattal megâldva, 
keves betegseget ismer. Egy, mi valamennyi român 
nepet jâr, a vâltâlăz, mely inkâbb megterithetlen 
rossz elelmi szokâsukbol szârmazik. Tobbi kozt pel- 
dâul, hogy minden gyiimolcsot, de kivâlt szilvât. 
szbllot eretleniil esznek. A baj ellen megint pâlinka, 
a kuruzslo banya kotyvaszteka, es a deszkântaturăk 
(elbiivdles, elimâdkozâs) vetetnek igenybe.
vîseiet. Oltozetiik az ismeretes juhkucs-
mân (kâcsulâ) kiviil egesz testen szornemu kod- 
mbn, poszto melleny, daroc harisnya, csizma, rit
kân bocskor kepeben.

A hegyi nemberek csinosan, sot kaeeron bltbz- 
kodnek. Himzett, varrottas, fodros gyolcsingeik, 
nem ritkân aranyos, eziistos pillekkel ekitve; sot 
egesz . mellenyek vannak ragyogo fempikkelyekbol 
bsszszerkesztve. Ujjaik lobogosok, redocsoportokba 
szedve; karjaik s nyakuk kalârizs, csiga, grânât s 
fokepen penz, arany es eziist fuzerekkel ekitvek.
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Cifra kurta szoknyâik aiul, gondjuk van râ, hogy 
honnkesziilt patyolat szegely feheredjek ki. Nagyon 
szokâsos a tiszta feher berce es fekete cipo. Folbl- 
toiil egy sajâtos paplan varratu bujbele szolgâl, suj- 
tâsozva, rokapremezve, a mod es idojârâshoz ke- 
pest. Ovili kozonsegesen ferfiak es nok, pongyolân 
derekra korîtett voros shawlt viselnek; nemelyek 
zbldet. Szegenyeknel meg lâthatni az egyszeru pen- 
dely es katrinca oltbzetet, meztelen lâb vagy bocs- 
korosan.

Gazdagoknâl a hosi korbol megmaradt gybn- 
gybs-boglâros szijbvek is divatban vannak. Leânyok 
ket fonatba veve hajukot, koszorukent fejiikre keri- 
tik; vagy szalaggal csokrozva fiiggve hagyjâk. A 
nok fejiiket kozonsegesen feher csalmâba burkoljâk, 
s hajuk e koriil fut koszorukeppen. Mennel pom- 
pâsâbb a hajadon bltozete, annâl kecsegtetobb a 
menyasszonyi kelengye (Zestra), melynek cegeiil 
folos mennyisegu ekitmenyt viselnek. Gyakran lât
hatni fontnyi eziist-arany penzfiizert a gazdag arâk 
kebelen. A hegyi nok tbbbnyire szabâlyos gbrbg âb- 
râzatuak, nem ritkân szepek is; de sajnâlâsra mel- 
tolag, - a kendozes nemhogy szegyen volna nâluk; 
sot ellenkezoleg, szegyennek tartjâk festetleniil nyil- 
vânosan mutatkozni. E mâzolâs (Szulimanulu) 

Szokasok. okozza, hogy ido elott venekke ke-
pednek. A hegyiek kozbnseges mulatsâga vasârna- 
pokon a chora (kortânc), mint ronalakoknâl a govia, 
mely utobbit kozonsegesen a korcsma elott jârjâk. 
Mig az bregek benn iddogâlnak, az ifjusâg kiinn 
duda (csimpolya) vagy mâs egyszeru zene mellett 
megugratja, megforgatja egymâst. Az olâh nemzeti 

77



tanc egyâtalân ismeretes; de keves sziiletett olâh 
tudja joi jârni. Kedelyesebb a zsukâta, melyet pâ- 
rosan jârnak s nem keriil oly megeroltetesbe. Ellen- 
ben a joc de brâu ovtânc, midon ki-ki balkezzel a 
mâsik bvebe kapaszkodik, jobbjât a kovetkezo vâl- 
lâra teszi, elobb halkan indulnak, aztân szedîto gyor- 
san iramodnak, nagyon csintalan tanc.

A chora — tordkiil annyit jelent mint: tanc — 
a romai chorusra emlekeztet, mely odon dombormii- 
veken âbrâzolva ma is lâthato. A tâncosok korbe fo- 
godznak (melynek kozepen a zeneszek — lautari — 
âllanak), aztân. nagyon halk taglejtes, hajlongâs 
kdzben hol jobbra, hol balra jârjâk a kort. Nekiink 
az egyiigyu, ugyszolvân bârgyusâgot kifejezo tânc, 
melyben lomhasâg es gondolattetovâzâs nyilatkozik, 
meglehetosen unalmas. Egyik muzsikus kdzbnsege- 
sen a notât is odahersegi. Magât a notât is chorâ- 
nak nevezik.

A vândorzeneszek hangszerei: a) Ceatâra he- 
gedti; b) kobza (mandolinszeru erchuros pengedii); 
c) pănsip S alakban sorozott, ket hiivelyktol fellâ- 
big novekedo nâdsipokkal; d) bucsum (v. flueru) fu- 
vola, juhar- vagy cseresznyef âbol; mit kozpâsztorok 
is szivrehato melodiâval funak; e) Csimpolya (kecs- 
kebdru es mekegesfi duda). Ezek a kezdetlegi zene- 
szerek. Kepzettebb zeneszbandâknâl a gordon, kla- 
rinet, fagot es harsonâk jâtszanak. Dobok, tângye- 
rok, csengettyiik nincsenek szokâsban. Ezek az uj- 
evente tombolo nep csengd'-bongo szerszâmai koze 
tartoznak lovdldozes, ostorcsorgetes kisereteben. 
Neptiaiiamok. A nep dallamait szakismerok
negyfelere osztâlyozzâk:
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a) Cantici bătrinesti. Okorbol vett balladâk.
b) Doine. Româncok, szerelmi dalok.
c) Cantici de lume. Vilâgi, kbzeleti notâk.
d) Cantici de joc. Tâncdalok, mino a chora.
A Doina, vagy dana hazânk videkein is ismere- 

tes. Cântica de doru, ama meghatârozatlan edesbu- 
san (epedon) hangzo dalok, erdoink, mezoinken, 
melyekben banat, remeny, fâjdalom, szerelem oly 
varâzs elegyben hangzik, hogy hallatâra az erze- 
keny ember megâllapodik s a mesterkeletlen hango- 
kat mâmorosan issza. Mondjâk, hogy ki szivbol 
enekli, belehal. Dallama halk, panaszos, szabdâtlan, 
a dalolo kenye s hangereje szerint emelve, lejtve. 
Ki ne hallotta volna Erdely virânyân is e feledhet- 
len termeszetsugallta bâjhangokat? melyek kbzbn- 
segesen egyetlen nember âltal daloltatnak. Peldâul 
legyen itt Alexandri gyujtemenyebol egy dana szb- 
vege, melynek cime Miorița, vagy a kis bârâny.

»A paradicsom nyilâsâhoz hasonlo szep hegyek 
lejtojen szâll a vblgybe hârom juhnyâj; hârom fiatal 
pâsztor tereli. Egyik moldovăn, mâsik ardilăn, har- 
madik havasi a Vrancsârol (Putna keriiletben).

Az ardilân es vrancsân tanakodnak, hogy nap- 
lementekor târsu'kat megbljek; mert o gazdagabb, 
tobb es szebb juha van, szelidebb lovai es erosebb 
komondorai vannak.

Azonban bizonyos kis, szoke selyemszoru bâ
râny hârom nap ota nem ezeli a fiivet, es sziintele- 
niil nyogdel.

Kedves kis bârâny, ekes gbmbolyke, miert nybg- 
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delsz hârom nap ota? Nem tetszik neked a mezo 
fiive? vagy talân beteg vagy, kicsi, kedves bârăny?

Oh! edes juhâszom, vidd nyâjadat ama surube. 
Van ott szâmunkra fu es van ârnyek szâmodra. 
Edes gazdâm hidd magadhoz sietve legerosebb ku- 
tyâidat, mert az ardilân es vrancsân naplementekor 
teged meg akarnak olni.

Kis elolfuto bârâny! Ha jos vagy es meg van 
irva, hogy meg kell halnom a legelon; mondd meg 
az ardilân es vrancsânnak, hogy ide temessenek a 
juhkosâr kozelebe, hogy mindig veletek maradjak 
kedves bârânyaim; vagy amoda a gunyho mbge, 
hogy mindig hallhassam kutyâim ugatâsât.

Mondd meg nekik ezt; aztân fejem fole kis fu- 
lulyât tegy juharfâbol, vagy bodzâbol edes dallamos 
szerelmi hangut, hogy . midon a szel âtdudol sîpjân, 
szolaljon meg siralmas hangon, mire juhaim bssze- 
futnak siromon es megsîratnak verkonnyekkel.

Hanem orizkedjel nekik a gyilkossâgrol szolni... 
Csak azt mondd nekik, hogy megnosiiltem egy szep 
kirâlyneval, a vilâg arâjâval (halâl); mondd meg, 
hogy osszekelesiink perceben .csillagom lehanyat- 
lott; hogy nap . es hold tartâ a koszorut fejemen; 
hogy tanuim az erdo fenyvei s platânai voltak, pap- 
jaim a bercek; dalnokim madarak ezredei, vilâgîtâ- 
som az egboltozat csillagai.

De ha valaha eszreveszesz, meglâtsz egy sze- 
geny dreg anyât gyapju ovvel, ki sirânkozva fut- 
kâroz erdon-mezon, s mindenkitol kerdi:

»Ki ismert, ki lâtott egy szep if ju pâsztort; 
kinek karcsu dereka egy gyurun âtfert volna? tej- 
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hab feher âbrâzattal, kalâszekes bajuszkâval; kinek 
haja hollofekete, szemei mint a szeder. ..«

Akkor kis bârâny, vegy reszt fâjdalmâban, s 
mondd egyszeruen, hogy en egy kirâlyleânnyal no- 
siiltem, a paradicsom nyilâsâban.

De orizkedjel mondani, hogy mennyegzombn 
csillagom lehanyatlott, hogy tanuim az erdo feny- 
vei es platânai, papjaim a bercek, dalâraim a ma- 
darak serege s vilâgîtâsom az egbolt csillagai 
voltak.. .«

Van meg mâs fajta nepenek, a kolindâ, vagy 
cultuszenek Karâcson, ujev s husvetra ablakok 
alatt es pitvarokban enekelni szokott jâmbor iid- 
vbzletek.

Jellemzetes meg e nepnel a

Pruth dai.
Pruth, âțkozott folyo! 
Âradnâl szelesre, 
Mint az ozon zavaros vize! 
Hogy partodrol a mâsik ne lâtszanek, 
Hang ât ne hallassek, 
Szemek ne lâtszassanak 
Utâlatos ârjaidon âltal.
Mikor sâskâk jonnek, 
Fuljanak be a tulparton, 
midon a cholera erkezik, . 
vesszen el folyam sodrodban, 
Ha az orszâg ellensegei jonek, 
Fuljanak be partjainknâl.
Es te Pruth! kevely hullâmiddal 
Vinned oket messze, messze,
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A Dunâba, a tengerbe, 
Es egesz a pokol fenekere.

Ennek az a magyarâzata, hogy az olâh babonâs 
hittel minden hazâjât ero inseget, sâskât, dbghalâlt, 
ehseget a Pruth-ton tulrol szârmaztat. Ha az oro- 
szok a Pruthnâl megjelennek, eppen oly baljoslat- 
nak tartja, mint midon Româban iistbkbst lâttak. 
»Nem vetted eszre, — mondâ a român egy idegen- 
nek, — hogy a muszkâk nekiink idehoztâk teliiket?« 
Esetlegkeppen eszre is vetetett, hogy hânyszor a 
muszkâk benn voltak, nemcsak a hadjârat terme- 
szetes kovetkezmenyei, mint a halâlos jârvânyok, 
ehseg es egyeb sziiksegek bekovetkeztek; hanem az 
egeszen esetleges, szigoru tel, marhavesz, âradâsok 
is. Azert a român âtkozza e folyot, minden orszâg- 
zugban.
Rdnai nep. A ronăn lako (kimpeanu) român
nep a hegyitol sokban kuldnbbzik. Egyâtalân visz- 
szatartobb, zsugoribb. Nem olyan vendegszereto. 
Inkâbb szeret iizerkedni, nyereszkedni; szoval hasz- 
not hajhâszni. A mezogazdâszatban termeszet sze- 
rint otthonosabb s ezt haszonnal tizi. Mibol megse 
kbvetkeztesse az olvaso, hogy itt a mezogazdâszat 
virâgzâsban volna. Igen keves munka utân az olâh 
a jo Istenre hagyja: adjon, amit akar. Ha nem ad, 
sem igen keseredik el. Isten ugy akarta — ugy 
mond — s megnyugszik benne. Hanem vesztesegeit 
mâsfelol hamissâggal szereti helyreiitni. A mezei 
lakos szeret fbldi lebujokban (bordelyban) lakni; 
t. i. fbldbe âs hajlekot magânak; csak kemenyt, 
ajtot, szelelot hagyvân; a tbbbit szalmâval, folddel 
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befodi. Sok ilyen tâgas, eleg kenyelmes lakâst lât- 
tam. Ott lenn van lakszobân kiviil kamra, pince, 
sertesol, bornyu, csirke, stb. edes otthonosan. E szo- 
kâst a nyâri enyhnyeres celjân kiviil a fasziike is 
okozza.

Viselet. Oltozetiik annyiban kiilonbozik a
hegyieketol, hogy 'amaz idomtalan lomiilletu sziik 
szâru poszto-bugyogo nâluk inkâbb divatozik; tbbb- 
nyire papucsban, vagy meztelen lâbbal jârnak; a 
kalap gyakoribb nâluk.
Szokăsok. Az Olt melleken a leânyok valami

râmai eredetu nehez fejdiszt viselnek iinnepeken, 
mely siiveghez hasonlit es egesz hajekiiket elfodi, 
mi okot eppen nem szepîti. E fejdisz regi penzekbol 
van osszefuzve, ketfelol lengoi vannak, miket mellre 
logatnak. Egy ily hâzi ekszer nemzedekrol-nemze- 
dekre oroklik s legnagyobb sziiksegben sem csonkit- 
jâk meg. A legritkâbb regi penzgyujtemeny ez, 
Trajântol kezdve, mi nem csekely kincseve vâlhat- 
nek egy muzeumnak is. Alig van illo âr, miert oda- 
adnâk. Egy ismerosom ezer piasztert igert egyert: 
kinevettek. — A ronai nemberekrol az az eszreve- 
telem, hogy loncsosabban oltoznek, mint a hegyiek; 
nem is oly virgoncok. Ellenben a szomszedbol ât- 
loltozo bolgâr es szerb szepsegek oltozeti csinban is 
kivâlo vonzo tiinemenyek.
cisănyok. A român nemzet tomeget kepzo
por român nep utân legszâmosabb e foldbn a cigâny, 
mely 1400-ban jott ide. A Jd Săndor fejedelem ide- 
jeben. Indus fajnak tartatnak; kik Timur (Tamer- 
lan) seregevel jottenek ki Delhi bevetele utân 1399r- 
ben] s Tordkorszâgbol egesz Europâba elszelyedtek. 
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Sajât sanskrittal rokon nyelviikon »rumna-scd«, ko- 
borlo embereknek' nevezik magukat. Nagy igazân. 
Nâlunk e faj ugy ismeretes, mint mulattato, csele- 
csala, naplopâ gyiilevesz nep. Româniâban, legalâbb 
nezetem szerint, kedvezobb iteletet erdemel. Szor- 
galmas, becsiiletes, vagyonos cigânyokat talâlni itt 
orszâgszerte, a mezogazdâszat, vâsipar, -zeneszet, kal- 
mârkodâs minden fokozatân ât: talân eppen a bojâri 
osztâlyig. Egeszen mâs koriilmenyben is kiizdotte 
ki magât itten e nep. — Eredetileg minden cigâny 
a lakott fold urânak, u. m. az âllamnak, kolostorok- 
nak es magânbirtokos bojâroknak rabszolgâja volt; 
meg ma is uri csalâdkorok dsszes cseledszemelyzete 
cigânyokbol âll; mert a sziiletett olâh a szolgâlatot 
gyalâzatnak tartvân, ha sziiksegbol szegodik is, 
nem âllja az idegen kenyeret. 1844-ben Ghika Săn
dor es Sturdza Mihâly hercegek az âllam es kolos- 
torok cigânyait decretaliter folszabaditottâk, miâltal 
meg csak a bojâriak maradtak jobbâgysâgban. Ezek 
kozol is szâmos pelda adodik, hogy fiiggetlen jol- 
letre vergodtek. 1855[-ben] Ghika a magânosak cigâ
nyait is szabadoknak nyilatkoztatta. Ha ily cigânyok 
a bojâri hâznâl kiilonfele adomânyokbol megszereztek 
magukat; akkor szârnyra kelve, vârosba telepedtek; 
mesterseghez, szatocssâghoz fogtak; onâllolag fold- 
muveleshez kezdtek; vagy eppen kisebb oroksegeket 
(Moșie) haszonbereltek. Ma sok vârosban emeletes 
hâzak es aranytokek tulajdonosai cigânyok. Vegre 
is nyelvre es szokâsra annyira a nemzet kebelebe 
elegyedtek, hogy nepenek valodilag javât teszik. 
Vaillant letszâmukat 76 ezer lelekre teszi (L’Illus- 
tration 1854).
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Mindazonâltal meg van itt is a cigânysâgnak 
egy mâs, u. m. sătorozo faja. Ezek faluvegen, me- 
zon, vagy hegyi szurdokokban, hol eppen megtiirik 
oket, folutik szurtos rongyos ponyvâikat, gezemi- 
eevel tiizelnek, keregetnek, csenegetnek s Isten sza- 
bad ege alatt, levegobeli rbpke madarakkent, kik 
sem nem szântanak, sem nem vetnek, meglelik tâp- 
lâlekukat. Isten, aki 6'ket teremtette, gondoskodik 
roluk.

Soha sem vonhattam meg csodâlkozâsomat e 
bâmulando szabadsâgszeretettel gyâvasâgot pâro- 
sito, sanyaruan elo neptol. Pirosbarna borti, bszto- 
ver izmos ferfiai gyakran a nemi szepseg peldâ- 
nyai; de ott kuporognak pulyamodra, szellos leber- 
nyegiik alatt, vagy ravaszul sandalognak zsâkmâ- 
nyuk utân. Mi pedig meg a gonoszt is tiszteletesse 
terme: ero mellol a bâtorsâg hiânyzik nâluk. S e 
testi kepesseg s lelki keptelenseg mellett nagyon 
hosszu eletkort ernek. Megforditva âll a dolog nem- 
bereiknel. Kevesebb itt az ero; tbbb a vakmeroseg. 
A cigânynot ugyszolvân szenvedelyei emesztik fol. 
Nemiik valosâgban nem tiintet fol arânylag oly re- 
mek emberi idomokat, mint a ferfiake. De ha a 
serdiiles korâban valodi idomos alkatu, pozsgo ala- 
kokat lelhetni is kbztiik; mihelyt a hajadon szokâ- 
lyos ertekenek tudatâra jut, s ennek folytân on- 
fenntartâsi gondjainak sulya is egyediil râja hârul; 
elobb kapzsisâga, aztân mohosâga âldozatâvâ vâlik. 
Aztân lesz belole ravasz, incselkedo, orcâtlan, ko- 
nok Megera; minok fintorodott kepevel sâtorok 
alatt talâlkozhatni. Sâtor alatt, mondom; inert mig 
kiilonb kulemmel bir, e foldbn mâs tanyâk diszle- 
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nek szâmâra. Itt mâr csak a redos, petyhiidt, aszott 
ifju banyâk tengodnek.

Kiildnben e vândornep eppen azon eletmodot 
folytatja; vagyis 6 maga ugyanaz, mely hazânkban 
is barangol. Kârtyavetes, babona, iistozes, meszelo, 
gereben, fa-szerszâmok, csent-csurgyâlt joszâgok, 
azon kelendekek, mikkel hâzalnak. Olâhorszâgban 
meg ok uzik a medvetâncoltatâs- olasz mesterseget 
is. Sot a gyermekkerites, adâs-veves mestersegehez 
is ertenek. Hajdan, mîg a cigâny teste-lelke bojâri 
tulajdon volt, dt cigânyosztâlyt kulonboztettek meg. 
Ezek kozol mindîg emancipâlva volt a hatodik osz- 
tâlyt kepzendett zenesz cigânyok hada. A hangsze- 
reket ez orszâgban is kivâltkeppen 6k kezelik; tobb 
erokddessel (mert a zenehez enekelnek is), de ke- 
vesebb harmoniâval, mint nâlunk. Hangszereik is 
mâsfelek: a pânsip es valami potrohos tambura 
(Kobza) minden ekes hangzâst osszezilâl. Hat meg 
az irtozatos kikszerek, miket dalolâs kozben 
tesznek!
ÂHaiânos nep- Mielott leirâsommal a tomegen
tulmennek, helyen talâlom nemely nepszokâsokat 
foljegyezni.
Menyegzo. Ezek kozt meltân legnevezeteseb-
bek a hâzassâgi szertartâsok. A legeny, ki nosiilni 
akar, egy evvel elore minden hâztartâsi sziikseg- 
lettel ellâtja magât. Ha lehet, hâzat is epit s gabo- 
nâst, pincet megtd.lt. Azutân minden keszlete lâto- 
gatoi szâmâra szolgâl: kiket mindîg vendegel. Mi- 
kor igy elokesziilt, hârom rokonât a leânyos hâzhoz 
kiildi, hogy szive vâlasztottjât megkerjek. Ezek 
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tisztessegesen feloltozkodve elmennek; foldicserik 
a legenyt s joszândekât eldadjâk. Ha az ajânlat el- 
fogadtatott, a legidosbik kulacsot huz ki szurtukja 
(zubbonya) aloi, s a jovobeli ipnak nyujtja; ki is 
aztân iddogâlâs kozben leânya kelengyeit szâmitja 
elo. Gyakran kivânva szerencset, boldogsâgot. Âldo- 
mâs utân nem illik a szot megmâsolni. Ellenkezo 
esetben, bârmelyik fel minden koltseg megterîte- 
sere koteles. Keres utân a kerok a legeny lakâsân 
vîgadnak s minden jârokelot megkinâlnak a kulacs- 
bol; mindenki is iszik a leendo pâr boldogsâgâra. 
Menyegzo napjâig minden rokon anyo a menyasz- 
szonynâl gytil ossze, — kik remito âtkok sulya alatt, 
terden esketik meg a leânyt tisztasâgârol; mire 
aztân kicsicsomâzzâk, aranypenzpârtât tesznek fe- 
iere, aranyhajat fiiggesztenek kontyâra s menyegzo 
reggelen szekerre iilve, zeneszoval a templomba es- 
kiivore sietnek, ifju lovassâg kisereteben, ujjongâ- 
sok, lovoldozesek kozt. Honnet megterve, a vofely 
a menyasszonyt szep mondokâval a volegeny szii- 
leinek adja, hogy haza vigyek. A menetnel szalagok- 
kal ekitett zold fenyosudar a zâszlo, mit elol vișz- 
nek. Egy aranyos papirgolyot is visznek, mit a vo
legeny hâza tetocsucsâra biggyesztenek. Ip es napa 
s az uj rokonok a sirânkozo menyasszonyt orommel 
fogadjâk es csokokkal kdszontik. Azutân tâncra ke- 
riil a sor, melyet csak etel-ital szaggat meg.

Regenyesebb, românosabb leirâsât olvassuk a 
nepi lakodalmazâsnak Voinescotoi (Revue de 
l'Orient).

Mikor a fiatal pâr egymâssal megegyezett, a 
legeny zeneszoval kovetseget kiild a leânyos hâzhoz, 
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kik kbzol a szonok îgy beszel: »Oseink ez erdokben 
vadâszvân, fblfedeztek ezt a tejjel mezzel bovelkedo 
orszâgQt, melyet szâmunkra hagytak. Az 6k peldâ- 
jâra hJ. tisztesseges legenybajtârsunk is hegyen, 
mezon, erdon vadâszvân, egy iinot tevesztett el, 
mely remegve futott s bujt el tole. De mi nyomdo- 
kit kdvetve epen e hâzig erkeztiink. Tehât adjâtok 
ki, vagy mutassâtok meg rejteket, hogy ne fârad- 
tunk legyen hiâba a felenk tartozkodo iino utân.«

A rokonok erosen tagadjâk, hogy a keresett 
vad hozzâjuk menekiilt volna. De amazok nem tâgît- 
nak. Ekkor eloâllitjâk a legbregebb asszonyt s ker- 
dik: Ez e az? Nem. Jo a nagyanyo: Ez e az? Nem. 
J6 a leâny anyja:Ez e az? Mintha talân. Utâna va- 
lamely csiinya rongyos szemely: Ez e az? Ugy te
hât ezt keresitek? »Nem, nem! A mi iinonk arany- 
haju, solyomszemu, gydngysorokkal kirakott szâju, 
cseresznyepiros ajku, oroszlântermetii szepseg. 
Hattyunyaka, tdmorgbmbolyu keble, es ekes viasz- 
lâgy ujjai vannak. Âbrâzata szebben sugârzik, mint 
a hold es a nap.«

Vegre, miutân eroszakkal is fenyegetoznek, elo- 
vezettetik az azalatt folcicomâzott hajadon. Megtar- 
tatik az eljegyzes; mire az ara otthon bujkâl egesz 
a menyegzo napjâig.

E napon lovasok vâgtatnak elore a menyasz- 
szonyos hâzhoz, kiket a rokonok utkozben elfognak 
s magukhoz fogsâgba viszik. Vallatva kijelentik, 
hogy 6'k egy hadnak elofutârai, mely erosen koze- 
leg, hogy az erodot ostrommal bevegye. Erre a ket 
fel formaszerint harcba keveredik; a jottek megis 
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a menyasszonyig vergodnek, ki nekik selyemkendot 
ajândekoz. Mire a volegeny megerkezik, tiistent 
templomba mennek esketo're. Ott szonyegre âllittat- 
nak, melyre penzt szornak, jeleiil: mennyire nem a 
javakra, hanem a hâzi gybnybrbkre vâgynak ok. 
Mikor pedig a pap megkoronâzta oket, a kbriilâllok 
jobbra-balra diot szornak, jeleiil: hogy az if ju pâr 
lemond gyermeki jâtekairol s ezentul komolyabb do- 
loggal foglalkoznak.

A kovetkezo lakoma alatt a volegeny testvere 
vagy egyik barâtja îgy szol hozzâ:

»Testver, ime elerted a ndsziiles es brom korât, 
ityânk boldoggâ tesz teged egy mâs csalâddal 
egyesitven. Tartsd emlekedben azokat, kiktol elete- 
det vetted es szeresd tovâbbra is testvereidet. Foly- 
tasd a sziiloid irânti engedelmesseget, hogy meger- 
demelhesd âldâsukat. Tiszteld atyâdat es gondola 
meg, mennyit szenvedett anyâd erted. Tartson Isten 
brbk boldogsâban!«

Midon a nâszpâr magânyba vonulni kesziil, a 
pantlikâs bokretâs vofely (vâtâsel) a hitespâr mbge 
âll s a menyasszony neveben kbvetkezokepen kbveti 
meg ennek sziiloit:

»Tisztelt sziilok. Ugy talâljuk, hogy az elet 
brbmei kbzol legnagyobb es legtartosabb az, ha 
gyermekeink vannak; mert ez a legtermeszetesebb, 
minthogy ok a mi veriink, a mi mâsaink-, mint a 
bblcsek mondjâk. A sz. irâs is azt mondja: Nod a 
hâzadban termdvenyige leszen; gyermekeid mint uj 
ndvenyek ulik kbrul asztdlodat. Ennel fogva briiltbk 
ma ti is. Tekintsetek leânyotok boldogsâgât es gyb- 
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nydrkbdjetek benne. Mert akaratotok es âldâsotok 
utân, kedves leânyotok a mi barâtunk; N. elettârsa 
lesz. E kort erve szerencsesnek erzi o magât, hogy 
hajlekotokbol mindjârt abba kbltozik, melyet Isten 
rendelt neki, hogy benne hitvesevel eljen. Most bo- 
csânatotokat keri, ha nem jârhatott mindenkor ked- 
vetekben. Nem talâl eleg edes szavakat, hogy hâla- 
datossâgât kifejezze. A magassâgbelit keri, hogy 
âldjon meg benneteket minden nemzedekitekben; es 
ferjevel egyiitt tovâbbi gyonged hajlandosâgotokert 
esdeklik.« Erre a sziilok viszont âldâsokat monda- 
nak; mire a volegeny el akarja vezetni menyasszo
nyât; âmde ennek testverei fegyveresen âlljâk el az 
ajtot, s 4ti nem bocsâjtjâk, mîg nekik vâltsâgot nem 
ad. Meg itt nincs vege a gydtresnek; mert mint 
haza erkezik, sajât szuloi elragadjâk s elzârjâk 
tole menyasszonyât. Csak barâtai segitsegevel ront- 
hat be az ajton; midon eroszakoskodo sziiloitol ki- 
ragadva menyasszonyât, olben viszi rendeltetese 
helyere.

Kaiăka. Vallâsi iinnepeken kiviil, tartanak
az olâhok mâs, vâlsâgos • esemenyek emlekere szen- 
telt iinnepeket is; melyeket epen oly munkâtlanul 
iilnek jneg, — ha ugyan e megrogzbtt szokâson a 
fogârd vilâg ki nem fogott volna. Ily szent heverdel- 
napra a mezojoszâgtulajdonos kalakăt hirdet; mely 
ugy megy, mint hazânkban. Muzsikaszonâl dolgoz- 
nak, esznek, isznak s râadâsul az egeszet meg egy 
tâncvigalommal fejezik be. îgy aztân az iinnep el- 
mulasztâsa miatt mindenki megbekiil lelkiismere- 
tevel.
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Lovastânc. Krajovân sz. hâromsâg napjân
sajâtsâgos gyalog lovagjâtekot tiintetnek a cigâ- 
nyok. Folsarkantyuzott ferfiak egy kis zâszlo alatt 
nagy rejâval elorobognak s borzaszto zsivaj kbzben 
minden hâz elott tâneot jârnak, egymâs feje folott 
fiitykbsbket forgatva. Egyszerre mind megâllapod- 
vân, botjaikat messze hajigâljâk; mire sebesen neki 
iramodnak, hogy ki-ki elohozza a magâet. Tbrtenik, 
hogy valamelyik kesobben jut celhoz; ekkor a csa- 
pat a lanyhât lekapja tiz kb'rmerol, s biintetesiil tal- 
pâra nehâny iitleget ver. E nyolc nap folytân ismet- 
lodni szokott harcias jâtekot a romaiak utânzâsâ- 
nak tartjâk, azon korbol, midon a vadonc hosbk a 
szep szabinâkat elragadtâk. E mulatsâg neve: 
Danzu kâlușarilor. A- kijelolt napokon senki sem 
mer dolgozni, felven, hogy megbolondul, vagy meg- 
benul; mit 6k babonâsan »kaliisa iltes«-nek ne- 
veznek.
Kar&sony. Karâcson napjaiban România-
szerte gyermekek, ifjak, angyalnak, pâsztoroknak, 
bolcseknek, ekesen aranyosan âlcâsan felbltozve, 
Betlehem-jâszlat, a bblcsek nagy aranycsillâgât s 
mas jelvenyeket koriilhordozva, hâzrol-hâzra jârnak. 
sot helysegrol-helysegre, orvendezven s enekelven a 
megvâlto sziileteset. Termeszetesen ajândekok reme- 
nyeben, mit olyankor minden keresztyen boven osz- 
togat. Ugyanazt teszik, fel egyhâzi diszben, a papok; 
vegre maguk modja szerint a zenebandâk, meg a 
szegenyek. Ekkor tortennek az iinnepelyes csergo- 
bongo szânkâzâsok, hâzi vigalmak, s az egy havi 
bojt utân, duskâlo lakmârozâsok.

A husvet is, keves kiilonbseggel, îgy telik el.
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Maaănviesâg. Legeredetibb a român, mikor ma-
gât muzsikâltatja. E16bb leiil honn vagy korcsmâ- 
ban; elgajdolja keseru notâit: azutân ki az utcâra 
hajadon fovel; minden ismerosit elofogja, itatja, no- 
tâikat h.uzatja. Igy bebarangol nehâny utcât; vegre 
beții cimborâival valami felrehelyre; dalol, iszik 
cgesz ejjel, vilâgos virradtig. Aztân ez volt egy nap 
egy esztendoben.
Hegisigek. Cezar Bolliak, România egyik mai
tudosa, a meg e tekintetben ki nem zsâkmânyolt 
fbld regisegeinek fiirkeszetevel foglalkozik. Tole 
vârhatni e târgyban folderiteseket. Pâr szâz darabra 
meno regipenz gyiijtemenye van a dâk, râmai, es 
român korbol; melyek a romaiaktol. maradt emle- 
kekkel bsszevetve, minok Trăjăn hidja, Antonius 
oszlopa, Septimus Severus csarnoka dombormu- 
alakai, mik az bltbzetet es szokâsokat âbrâzoljâk, a 
mai nep valodi râmai eredetere bizonyitnânak.

Mennyire a tortenelembol okulhatni, a Tisza, 
Duna s Fekete Tenger kozt teriilt Dâkiâban hârom 
fo neptbrzs elegyedett ossze. Danaok a Dunamellek 
oslakoi, Pelasgok a Fekete Tenger mellekerol, Kel- 
tăk, kik nyugatrol jdttek. Ezek kozol volt a galatâk 
hada, es a bastarnoke, kikrol ma is a Kârpâtok 
folso vegei neveztetnek.
Mythoiogia. Dâkia lakoi vallâsa a Pythagoras
elveivel elegy druid-âjtatossâ.g volt. Hittek a lelek 
halhatatlansâgât s a halâlt csupân eletvâltozmâny- 
nak tartottâk. F6 istensegiik Mithra (a nap) volt. 
Az argonautâk âltal behozott Dioscurok (Jupiter 
fiai: Castor es Pollux), kiket a hagyomâny Zorila 
es M^irgda neven adott ât. Herculest Dâkiâban a 
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vadâsz Diâna fogadta el. (L. Pindâr.) Vegre az or- 
szâg os istensege volt a boleny (bos Urus). Dâkiâ- 
nak sajât vedszelleme is volt: Genius Daciarum. 
Kogelniceano szerint e nev mâig fonmaradt egy tiin- 
derasszony-alakban, melyet Baba Dokia (Dâkbanyâ- 
nak) neveznek. Szobra van Cekliu hegy tetejen 
Moldvâban; felig termeszet, felig emberi kezek âltal 
idomitva. Sziklatestet husz juhalak kornyezi, ter- 
meszeti nemi reszebol forrâsvîz buzog. A kbznepnel 
sok monda târgya. Megvannak meg a român regek- 
ben a honi (?) istenek: a nap aranyiistokos ifju ke- 
peben. Pân, leânyiildbzo pâsztor kepeben. Sot ne- 
melyek keresztyenileg szentesîttettek; pld. sz. Joe 
(Jupiter), sz. Merkuri (Mercur), sz. Venusz. Pogâny 
nevek, mint Flora, Diana, Danaica meg ma is di- 
vatoznak.

Emiekek. Mtii maradvânyok kozol legtobb
figyelmet igenyel az egesz orszâgon âthuzodo toltes- 
ârok, Valium Trajani, valoszmuleg hamisan igy ne- 
vezve, miutân romai keznyomokat nem ârul el. A 
bânsâg keleti csiicsâtol Csernecnel kezdodven s kelet- 
nyugatkozt, a hegyseget a ronâtol elvâlasztvân, Ga- 
lac tâjân a Dunâhoz kozeledik, honnet a Fekete Ten- 
ger partjaihoz kanyarodik Tigina (Bender) kornye- 
ken, Bessarâbiâban. Valâszinubb, hogy dâk mu, 
mino a hires Vaskapunâl is lâtszik, mi alkalmasint 
Sarmiseghetuza (dâkfovâros) eroditesehez tarto- 
zott. Kosia kornyeken is van Castrum Trajani ne- 
ven ismert muromladek.

Ama nagyszeru emlek, a Trajăn hidja leirâsâ- 
val itt nem foglalkozhatunk. Apollodor epîtette
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104—106 evben Kr. sz. u. s leirta gbrbg tbrtenesz 
Dion Cassius.

E hîd folott negyed mfdre van Turnu Severi- 
nului, Severinus tornya romokban. Szâmos romai 
utmaradvânyok is talâltatnak orszâgszerte.

Mindenikrol maga helyen emlitest tesziink.
Baihit. Babonăk. A regi korbol România lakoi sok 
balhitet es babonât tartottak meg. Hisznek a tiin- 
derekben, mumusban, vampirok es boszorkânyok- 
ban, biibâjossâgban, megigezesben. A vampirok 
hazajâro gonoszak lelkei, bagoly kepeben es bagoly 
hanggal. Innet neviik Strigoi. Vannak pusztasâgi es 
romielkek, kik az emberek ellen magân helyeken 
olâlkodnak. Ezeket a popâk szokjâk az emberek kb- 
zelebol elvarâzsolni.
Bosztundirek. A keddnek es penteknek sajât
bosz tundere van, Marș Sera es Vinere. Ezek miatt 
nevezett napok estejen nem szabad dolgozni, s mi- 
helyt a csillagok fbltunnek, kijârni is felnek. Sohsem 
tudni, kit mi baj erhet.
Szormek. Szâmos kepzeleti lenyek: u. m.
sârkănyok (zmeuri) 6riâs erejii szârnyas szbrnyek; 
melyek a fbld barlangjai vagy erdok sziklâiban ta- 
nyâznak, hol kincset es elrabolt kirâlykisasszonyo- 
kat driznek. Ezek rejtik ama tojâsgyemântokat is, 
melyeket kigyok futtak ossze.

Ugyan a kigyok kbzol vannak hâzi barâtsâgos 
kigyok; melyeket tejjel kell tâplâlni. Ha megbânt- 
jâk, valamelyik gyermek meghal.

Tovâbbâ a szbrnyu tâtos balaurii, mely szâjât 
tâtvân. ajkât egre, âlkapcâjât fbldre lapitja s ugy 
nveli el ama szerencsetleneket. kikrol neha hallani. 
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hogy eltiintek. Ez aliat ellen sokat harcolnak meseik 
hosei, kik a remîto ellenseget bsszeaprît jâk; de 
minden darabjâbol uj egesz tâmad.

A csillagjoslat es chiromantiâhoz is ertenek. 
Egi es testi jelekbol kilesik az ember sorsât.

Megiili a român nep, Mâjus elso vasârnapjân, 
Flora imnepet is.

Azonban itt veget kell szakasztanom a nepszo- 
kâsok târgyalâsânak, hogy majdan az âtalânos nem- 
zeti szokâsok târgyalâsânâl bovebbek lehessiink. 
Gorogok. A român nemzet tomege gyarapi-
tâsâra ketsegtelenul harmadik reszt tesznek a gd- 
rogok; kik a 15-ik szâzadban kezdtek bekbltozni. 
Kezeikben az orszâg folde es kincse. Ezekbol teltek 
ki egykor România uralkodoi, a fanariâtăk; midon 
ez orszâg âruba bocsâtott htiberi birtok volt. Ezek
bol telik a bojârsâg arânytalanul nagyobb resze. 
Ezekbol, az itt egeszen kiilbn kasztot kepezo âren- 
dâsok serege. Ezekbol a kereskedoseg tobbsege. 
Ezekbol, az orszâgot aranyos kbrmei kbzt buerovel 
tarto hyerarchia. Vegre is, csak az csodaszeru es 
bâmulando, hogy mig magyar hazânkat az uralko- 
dott nemet elem annyira birta elcibakosîtani; itt a 
csaknem hatârtalan uralmii gbrbg elem, nemhogy a 
nemzetet vetețte volna ki sodrâbol; hanem annyira 
mennyire, maga olvadott bele. Egy kulcsa van e do- 
lognak: A gorog maga ugyanazon (tbrok) fouralom 
alatt elnyomatâsban leven, e foldet ugyszolvân, me- 
nedekiil, — vagy olykor zsâkmânyul — vâlasztotta; 
tehât nem hodîtâsi vâgy lelkesîtette; hanem onma- 
gân segitni ohajtva, jobbhoz jutâs remenyeben, orb- 
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mest bltbtte fel az idegen nemzetiseg palâstjât; me- 
lyet maiglan kenyelmesen visel.

A gbrbg nemzetisegnek ez orszâgban — ugy- 
szolvân — csak fiiggeleke a bolgăr es a szerb. Bol- 
gâr es szerb falvak vannak Bukurest kbrnyeken. 
Az orszâg mâs reszeiben inkâbb szorvânyosan, mint 
tbmegesen laknak. A muszkăbol alig fbljegyzest er- 
demlo csekely resz bir itt honjoggal. Valamint a tb- 
rbk es tatâr csak vendegnek tekintendo.
Ormenyek. Egy hajdan jeles nemzet, az dr-
meny, mely ma is biiszke osi dicsosegere, elso Pat- 
riârkâja Haira es legnagyobb kirâlya Arămra, ki- 
rdl orszâguk — az Arârăt kbrnyeke Armănistăn- 
nak, a nemzet maga Armannak. s tbbb nyelven mo- 
dositva ermen s brmenynek neveztetett. Utolso sze- 
rencsetlen kirâlyuk, Leo alatt megoszolvân, egy 
resziik Asztrakânba huzâdott; majd onnet a nyomâs 
a 161 Krimbe, genuai otalom ala vonult. Vegre a tb- 
rbk uralom âltal onnet is kiszorittatvân (1342., 
1418., 1606.) Moldovâba szâlltak. Sot innet hazânkba 
is vândorolt ama negyvenezer (4) csalâd, mely 
Szamosujvăr, Erzsebetvăros, Gyergyo Sz. Miklost 
III. Kăroly magyar kirâlytol megvette, s ma 6'szinte 
lelkiilettel nemzetiink kiegeszito reszet kepzi.

E nemeș nepfaj nagy resze Moldovâban honol. 
Kevesen kozoluk laknak Româniâban, pld. munteni 
Foksănban meg nemely ronatâjakon. E riep egyâta- 
lân penz- es vagyon birtokos. Haszonberletet es ke- 
reskedest uz. De bâr a honi nemzet testehez egeszen 
odasimul; eredeti nemzetiseget, sajâtsâgait nem- 
csak hâzi tuzhelye kbreben. hanem a kbzeleti for- 
galomban is jeilegiil megtartotta.
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Zsiddk. Ezeknel sokkal nagyobb szâmot
tesz, mindket orszâgban a lengyel-nemet-spanyolbol 
keriilt zsidosăg. Szokâs mondani, hogy: a zsido 
mindeniitt zsido. De mindenbbl van kivetel. Kivâlt- 
kepen az ittlako mas nepet tisztâtlannak tart, lio- 
lott maga a polgârisodâsnak konokul ellen âllvân, 
a hâzi galâdsâg s bltbzetbeli undoksâg peldânykepe. 
Az Isten vâlasztott nepe 6; de legszânandobb er- 
kblcsi siilyedtsegben. A megtestesiilt alâzatossâg es 
csalârdsâg egyedi kbtemessegben. Ki senkit sem 
szeret; kit mindenki megvet. Ilyen a zsido ez or
szâgban. Szavam nem bântalom; csak a valot tiik- 
rbzi vissza.

Isten âtka e rajtuk, hogy annyi szep kepesseg 
mellett civilizâlodni megsem birnak? — A legujabb 
uralom is intezmenyeket adott ki javukra; csupân 
azon fbltetellel, hogy legalâbb kiilso viseîetben si- 
muljanak a fbldi szokâsokhoz. Mind hiâban. Ok ma- 
kacson keszek megvettetesben, iildbztetesben elni; 
de megmaradnak az âzsiai pusztasâg Veres-tengerbe 
mârtott fiaiul. Viselik koloncos hajzatukat, foldet 
sepro, mocsoktol fenylo oltbzetiiket; btiz es szenny 
ârad minden vackaikbol.

Ilyen nepen aztân ki segitsen, ha maga sem 
akarja? — Irgalmatlan sorsuk dacâra megis, szâ- 
mosan elnek ez orszâgban.

Dicseretiikre legyen mondva, hogy nemcsak a 
nâlunk annyira ismert uzerkedesi eletmodjukat kb- 
vetik; hanem sokfele mestersegben kitiino iigyes- 
seget fejtenek ki; reszint mezogazdasâgot is foly- 
tatnak.

7 97



Vannak koztiik aranytuskora telepedett s ez- 
âltal hatalmas egyenisegek.

Arisztokratiâjuk megis a tudomâny koriil koz- 
pontosul. Seholsem is dîszlik jobban a zsido orvo- 
soknak, mint epen Româniâban; hol tudomânyos iiz- 
letiikben az âltatâs nagy meșterei. Tudva van, hogy 
elobbi fejedelmek*  alatt a zsidok sok testi es penz- 
beli vereseget szenvedtek; de ok azt maig alkalma- 
sint kipihentek s most nagy befolyâssal birnak a 
hatalmi korokben.
Nemeiek. A nemet elemrol is itt kell meg-
emlekezniink. Ez ama szîvos nepfaj, mely minden 
egaljban, minden nep kebeleben hamar honn talâlja 
magât. Kereskedesevel, iparâval, kezmuvessegevel 
eletmodot; eszessegevel befolyâst, simulekonysâgâ- 
val hatalmat nyer. — Âmbâr a român — e prae- 
concepta opinione — nagyon ovatos e faj elleneben; 
megis joformân annak kozvetlen befolyâsa alatt 
liheg. Es itt bâtorkodom nagy valoszinusegiil âlli- 
tani, hogy România kikeriilhetetlen sorsa: elobb- 
utobb nemet gyarmattâ vâlni; minek elojelei naprol- 
napra mutatkoznak a lâthatâron.

Mint mondâm, a nemet elem Româniâban, ki- 
vâlt nagyobb vârosaiban, nagy tert foglal, mind to- 
megileg, mind târsadalmi hatâlyban.

Vegre magyar fajunkrol is emlekezve, nemi 
megilletodessel kell fbljegyezniink, hogy ez itt nagy- 
ban a cseledseg âltal van kepviselve. Mig a szom- 
szed kormânynak gondja volt arra, ugy hatni az 
itteni nep ertelmere, hogy 6 kozvetlen Nemetorszâg 
hatârâra kepzelje magât; annyira, hogy român mu- 
velt irok sem âtallanak, mindjârt a Kârpâtokon be- 
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liilre Germânmrol beszelni; mâsreszt rajtunk is fe- 
neklik a hiba, hogy kik kbzbliink ez orszâgban fo- 
rogtak, nagyon szerettek nemet iiriigyekkel tiine- 
legni; miszerint a magyar nevezet egy kârpâtalji 
nemet tartomânynak csak mellekneveiil tiinnek elo. 
Toszomszedsâgban leven a rendkiviil szapora es sa
jât foldjen meg nem elheto szekely; idegenbe szâ- 
guldozâsânak eleg csâbanyagot nyujtott România 
azâltal, hogy mîg az itteni fold nepe mindenfele 
szolgâlattol idegenkedik, a joveveny szekelyseg nem- 
csak mindenkor szîvesen volt fogadva; de sot arâny- 
lag folbsen is jutahnazva; mig az âr mai vigasz- 
talan minosegeig szaporodott; midon mâr minden 
darab kenyerre ketto a keregeto. Igy Ion olcsovă a 
szekelyseg bnmaga âltal. moho kapzsisâga miatt. Es 
csak e szort neprol ismeretes itt a magyar; mert 6k 
itt nem is szekelynek, hanem magyarnak nevezik 
magukat. A nagy vârosok legszebb, legeroteljesebb 
cseiednepe a magyar; fâjdalom, fajunk nagy rom- 
lâsâval, mert toliik kivâltkepen nem csupăn munka- 
erejuk vetetik igenybe. A mai Româniâban a ma
gyar elem szâzezer lelket megkdzelit. Mâsik neveze- 
tes neptdmeg fajunkbol a mesterseguzok; kik mâr 
nemet meșterember ek neven emlittetnek. Annyira 
megy e nemetesitesi orj, hogy pld. Bukurestben a 
tos-gybkeres magyar kâlvinista templom »beszerika 
nemțeaska« neven ismeretes. Miben valoszinuleg 
jâmbor foldieink is hibâsak, kik kepessegeiknek ama 
folvett idegen cegen iparkodtak hitelt szerezni. Leg- 
tbbb rejlik bizonyâra megis azon kbrulmenyben, 
hogy nemet iigynokseghez tartoznak. Vannak meg 
foldieink alkalmazva mezogazdasâgoknâl, iparvâlla-
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latoknâl s magân egyenisegek foglalkoznak a tudo- 
mânypâlya magasabb retegeiben. Româniârol leven 
szo, termeszetesen az ujrol; figyelembe veendo szâm- 
mal vannak a Molcivâban megtelepedett sok ezerre 
meno csângo magyarok, kik ott rezesiu (reszes) 
neven fbldet birnak s muvelnek. Szâmuk 50 ezer 
korul lehet.

Az eloadott elemekbol szeriilt tehât a Româniâra 
szâmîtott negy es fel millio lakossâg. Azonban e 
szâmra nezt szabadjon ketsegemet idejegyeznem. 
Tekintetbe veve, hogy Bukuresten kiviil, — melynek 
lakossâga 150 ezertyire van becsiilve, — Româniâ- 
nak meg csak 50 ezer lakosu egyetlen vârosa sincs, 
a legtobb pedig 20- -10 ezeren aiul van; tekintetbe 
veve, hogy temerdek lakatlan pusztâin kiviil, falvain 
is igen gyeien van nâpesedve; tekintetbe veve, hogy 
az orszâg mintegy negyed reszet tevo Kârpâtalji 
tobbnyire rengeteg erdoseg, nepes falvakat, vârosp- 
kat epen nem tartalmaz; a lakott foldteriiletrol ama 
nagy szâmot kiszerezhetonek nem hiszem; minel- 
fogva az adott osszegbol legalâbb is felmilliot bizton 
bizvâst letorolhetiink. Ebbol megint mennyi a va- 
lodi român, itt nem akarjuk feszegetni.*

* Ubicini L'Univers, (Hlstoire et description --de 
Provinces d'origine Roumaine) 1856 az bsszes olăh nep ko- 
vetkezo letszămât adja:

Moldo-Romănia ---------------------------,------------- 4,000.000
Erdăly--------------- ■--------- :------------------- .--------- 800.000
Bukovina---------------------- ----------------------------380.000
Magyarorszâg (Bânsăg stb.)---------------------- 1,200.000
Bessarâbia — —------------ ------------------ - — 800.000

Osszesen: 7,180.000
Leteznek meg Bolgârorszăg-, Dobrudzsa-, Macedoniăban tb- 
mbr olâh telepek, melyek egyeni szâmăt nem kevesebb, 
mint felmilliora becsiili. Igy valamennyi român egyiitt 
tenne 7,680.000 lelket.
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A.z igy kbrulirt nemzettest, emberi emlekezet 
6ta a szolgasâg kiilbnfele vâltozmânyai. kozt elve, 
soha sem lephetett a nemzeteket megilleto szabad- 
sâg, muveltseg, jollet csak megkbzelito fokâra sem. 
Ma, midon mâr Muszakorszâg is szabad foldet ado- 
mânyoz jobbâgyainak, az alkotmânyos elet mâmo- 
râban elo Romăniânak foldnepe meg jobbâgya bo- 
jârsâgânak. Eredetileg az 1831. evi Regulamentulu 
az orszâg lakossâgât ket osztâlyba minositi: szaba- 
dalmasok es adozokra.

Az elso osztâlyba szâmittatik minden adomen- 
tes egyen, bârmily rangbeli legyen, u. m. bojârok, 
hivatalnokok, papok, barâtok, katonâk, apâcâk, 
cseledek, szolga-cigânyok.

Mâsodikba sorozvâk kalmârok, kezmu es ipar- 
uzok (patentârok), hârom rendben, iizletuk terje- 
delmehez kepest, mintegy 120.000. Tovâbbâ a fold- 
muves parasztok; mintegy 3,200.000-en. Mit negy 
millioig kiegeszitve, marad adomentes 680.000 fo, 
tehât az osszes nep hatod resze.

Ami a polgâri osztâlyozâst illeti, a nemesseg, 
itt bojârsâg csak a 15-ik szâzadban kezdodott. 
IV. Râdu (Rezso) kezde a nemesseget alakitani, a 
bizanti udvar modjâra szolgâlati cimeket oszto- 
gatvân.

Elsorendu nemesseg volt:
1. Krajovai nagy bân.
2. Nagy vornik. Beliigyer.
3. Nagy logothet. Igazsâgiigyer.
4. Nagy spathar. Fotâbornok.
5. Nagy vestiar. Penziigyer.
6. Nagy postelnik. Kiilugyer.
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Măsodrendu nemesseg:
1. Nagy aga. Rendor es vadâszfonok.
2. Nagy klucsăr. Tâborelelmezo.
3. Nagy pahar nik. Fejedelmi itato.
4. Nagy stolnik. Foudvarnok.
5. Nagy kaminar. Testorfonok.
6. Nagy commis. Folovâszmester.

Harmadrendil nemesseg:
1. Nagy szerdâr. Lovassâgi tâbornok
2. Nagy slandzsâr. Udvari sâfâr.
3. Nagy pitar. Tâbori gondnok.
4. Nagy armâs. Bortonfonok.
5. Nagy portar. Szermester.
6. Satrar. Tâborsâtorfonbk.
7. Klucsăr de Avie. Tâbori szertârnok.

E meltosâgok katonai es vilâgi âllapotban egy- 
arânt megvoltak. Minden fo tobb al- vagy helytarto 
tiszttel volt kornyezve. A hivatal csak rovid idore 
adatott; de a cim a szolgâlat utân is megmaradt. 
Cgy szaporodott el a bojârsâg. Olâhorszâg regi ne- 
messege, mely bajnokilag a harcokbol emelkedett ki, 
a harcokkal egyiitt elenyeszett. Regi nemeș csalâdok 
itt nincsenek. A bojârsâg hivatal âltal mindennap 
nyerheto; gyakran ujul es vâltozik. Egy eletkor 
alatt a csalâd uri rendu es koldus lehet.

A katonai s vilâgi meltosâgok kozt kitiino helyet 
foglal az orthodox egyhâzi rend. Olâhorszâg erseke 
Bukurestben lakik. Van meg hârom piispok, u. m. 
Argis, Rimnik Vâlcea es Buzeoban. A moldvai metro- 
polita Jassiban; ket piispok Român es Hus vâro-
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sokban. Ezeket kdvetik meltosâgban az Archimand- 
ritâk (Stegumenek: Kolostorf bnokbk). Tovâbbâ a 
fblszentelt barâtok, kik kizârolag kepesek maga- 
sabb egyhâzi meltosâgra; mig a kbzonseges lelke- 
szek folszenteltetes elbtt meghâzasodva, brbkke egy- 
szeru papok maradnak.

Râmai kath. vallâs kbvetok (idegenek) mintegy 
80 ezren, lelkiekben a jassi es bakoi vikâriâtusok alâ 
tartoznak. Van osszesen 73 egyhâzuk Sz. Ferenci 
Minoritâk âltal administrâlva.

Ez utobbi vallâsfelekezet papjai csak adomen- 
tessegi kivâltsâggal birnak; az orszâg meltosâgai 
kbze nem szâmittatnak.

Boer Bojâr (Boj-are: dkrei vannak) e neven 
fordul elo az olâh fold elso arisztokratâja, mint 
olyan, kinek joga van foldet bimi, foldmivelesi esz- 
kbzoket, tehât okroket is tartani. Vaillant elmesen 
bovis herus latinbol szârmaztatja. Aminthogy leg- 
ujabb idoig is a fbldesur adta marhâit a jobbâgy 
kezebe, hogy azokkal 6t szolgâlja. Nem akarok ha- 
sonlatokkal elni; de eleven emlekezetben van meg 
itt, hogy alig letezhetett orszâg, melyben a foldesur 
nagyobb kenyur lett volna alattvaloin, mint az it- 
teni bojâr, fbldiei fblott. Elet-halâl, test es lelek, es 
minden vagyon folott tetszes szerint rendelkeztek, 
azon patriarchalis modor mellett is, melyben meg 
ma, urat, urnot cseledeivel, aprosâgâval egy vacokba 
bsszeelegyedni lâtod. E vad âllapot megfejtese ma- 
gânak az orszâgnak brokbs elnyomatâsâban rejlik; 
mert hiszen termeszet szerint, akârhânyan âllunk 
egymâs vâllâra, mindenkor legsulyosabban erzendi 
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a terhet, ki legalul van. A bojârsâg kisebb faja, az 
ii. n. nyâm; = atyafi, azaz bocskoros nemeș.

A jobbâgyot a bojâr, a bojârt a phanariota (az 
orszâg berura), ezt a basa, azt a nagyur, stb. foly- 
vâst sutultâk. Azonban ma, midon kiilrol a nyomâs 
hevederei tâgultak; nem mentheto a român uri rend 
oly melyen meggybkerezett mohosâga, hogy a vilâg 
iteletevel szemben, meg mindig igâban akarja a 
fbld nepet, a nemzet testet tartani. Olâhorszâgban 
2000 bojâr csalâdnak 200 ezer jobbâgya, Moldvâban 
ezernek 130 ezer. A kolostorokat 30 ezerjobbâgy 
szolgâlja.

Uy viszonyban tudnivalo, hogy a miiveltseg 
Româniâban nagyon is korlâtolt szuk kbrbkre szorul. 
Ez is mind kiilfbldi; a honiassâgnak csak is azon 
aranyzomâncâval, mely a hazai fbld jbvedelmebbl 
keriil. Az egykor keletibol nemetessel elegyedett 
divat es izles, ma kivâlolag francia fordulatot vett. 
De francia divat es izles ez, a kiilso pipere es fenyre 
nezt: a francia nemzet foltuno hibâival, magasztos 
erenyei nelkiil. Lehasâg, kejhajhâszat, szinelges; 
ama szellemi tulajdonok nelkiil, melyek viselkedesi 
valodi finomsâgban, nemesebb gybnybrbk eloideze- 
seben, eszbeli vilâgossâgban nyilvânulnak. Mig az 
elobbiek tulnyomolag hatjâk ât az itteni târsadalmi 
kbrbket, az utobbiaknak âltalânossâgban csak csil- 
lâmai vehetok eszre. S miert van ez igy? Mert a 
nemzet azon resze, mely kbzelebbi kepessegekkel 
bir, mely az elszigetelt kis nemzet tbmegere a fbldi 
emelkedettebb elet malasztjait sugâroztathatnâ, nem 
a nemzete. Messze kiilfoldeken tekozolja el ez kin- 
cset, idegenben jârja le egyeni eletet, s ez âltal szel- 
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Ierni hâtrânyban s a nepek elbtt kisebbsegben 
hagyja sajât nemzetet.

Az ingo vagyon kiilfbldre folyamzâsa okozza, 
hogy Româniâban sok hiânyzik meg, mi egy meglett 
nemzet kellekeihez tartozik.

A kbzkormânyzatot tekintve, van Româniânak 
most mâr alkotmânyos fejedelme ki a nepnel most 
is Vodă. Ennek van felelbs mmiszteriuma. Ez el- 
lâtja az orszâgot felelbs es — mi a jo kormânyzat- 
nak mindig hâtrânya — vândor hivatalnokokkal. 
Ez utobbiak valodi, porâzon rângatott bâbuk, a 
kbzigazgatâsnak eszmeje — vagy bâr — a tbrveny- 
nek fogalma nelkiil; kik hol nem tudva, hol nem 
merve tenni, nyugben botorkâlnak, mîg estiikbn a 
tbmeg el nem kacagja magât, s helyiikbe mas lepik 
komolyabb fintorral, de nem tdbb ilgyesseggel. Itt 
valoban a j6 alkotmânyos beligazgatâs az egyeni ke- 
pessegek hiânyân tbrik meg.

Egy van, mit bârki, ha kbzhivatalba jut, el nem 
felejt, el nem mulaszt: a vagyonosodâs. A hal is fe- 
jetol. . . s maguk mondjâk, hogy meg szegeny libe- 
ralis miniszterek sem hagytâk oda iires .erszennyel 
a târcât; guta iisse emezt, tbmbr lett mâr amaz.

Fbnebbiekbol kitunik, hogy România kepzb in- 
tezmenyek hiânyâban szenved. Keves videki isko- 
lâja fblbtt egyetlen jogiskolâja van Bukurestben es 
nagyon zsbnge orvosi iskolâja ugyanott. Ugy hogy 
ez utobbi szakban orszâgszerte meg idegenek, tbbb- 
nyire zsidok, gbrbgbk mukbdnek; mîg a tbrveny- 
kezesi szakban embereket lâtunk alkalmazva, kik 
jo, ha a szâmukra szolgâlo kezikbnyvet elolvas- 
hatjâk; âllamiigyeszek pedig alig iskolât vegzett 
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siihederek. Meg gyongebben âll a dolog ipariskolâk 
es intezetekkel; legtbbb lendiiletet nyert ujabb ido- 
ben a hadiskola.

Fi- es leânynovelo intezet szâmos van; tobb- 
nyire idegen magânosak kezen. A honi intezmenyek 
egyik legjelesbike es legâldâsosbika az orszâg nagy 
vârosaiba gazdagon elhelyezett Brankoveân fele 
leânyiskolăk.

Van Româniânak Bukurest kbrnyeken a Szt. 
Pantileimon korhâz joszâgân, egy jolindult mezd- 
gazdasăgi iskolăja, melyben, becsiiletiinkre szolgâl, 
magyar tanârok is mukbdnek.

Van Româniânak, ugyanazon sz. anyâtol szâr- 
mazott vallâsi ket kiilbn nemzedeke; rossz az egyik. 
mert az orszâg javât emeszti fol, a temerdek kolos- 
tor-alapitvăny; megbecsiilhetlen jo a mâsik, azon 
âjtatos lelkek hagyomânya, kik a szenvedo emberi- 
seg javâra dusan ellâtott korhâzakat alapîtottak. 
Valoban ez orszâg ily jotekony intezmenyeiben sok 
mâs fblbtt dicsekedhetik. Bukurestben, Krajovân. 
Brailâban stb. pâr ezernyi betegâgyra vannak ala- 
pitvânyok. Ezenkiviil minden kerulet legalâbb ti- 
zenot betegre sajât korhâzzal bir. Ugy, hogy a sze- 
genyseg, ha rossz szellemei vissza nem tartjâk, kor- 
hâzi segely hiânyâban nem szenved.

De e jo intezmenyekkel pârhuzammal borzalom- 
mal kell emlitenem a fegyhâzak szbrnyii mivoltât; 
melyekben ha tevedt embertârsaink biineihez melto 
iteletiiket viselik; nem vonhatjuk meg szânalmi 
reszvetiinket, midon bsszezsufolva, mocsokban fet- 
rengve, nem erdemlett s ott szenvedett halâl marta- 
lekivâ lesznek.
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Emlitett intezmenyek kozepett, Româniânak 
roind anyagi, roind szellemi ereje sokkal csekelyebb, 
mint az adott fbltetelek kbzt lehetne.

A financia szerfblbtt ingatag lâbon âll. Az or- 
szâgnak sajât penze nincs, hanem mit termesztve- 
nyeivel a szomszed Ausztria, Muszka-, Torokorszâg- 
bol bevâlt, — tehât e hârom fele penznem van itt 
fokeppen forgalomban, torok lâbon: piaszterekben, 
vagy muszka szerint: leu-ben szâmitva. Akâr piasz- 
ter, akâr leu = 40 para; egy para = a nâlunk regi 
kispenz v. fel vâlto kr. — Tavaly ota tervben van 
român penzlâbot behozni, a francia decimâl szâmi- 
tâs szerint. Egy romănac tenne szâzat; mely tize- 
dckre osztatnek, s e penzlâbra vitetnek minden ide- 
gen; — mely csak addig lenne ervenyes, mig ele- 
gendo mennyisegu nemzeti penz jonne forgalomba.

Az âllampenztârbol a fohivatalnokok jo elore 
kimarkolâszvân illetmenyeiket, az alsobb hivatalno- 
kok havonkint, utolag kapjâk fizetvenyiiket, havan. 
Gyakran vârakozâsban telik tbbb het, mig adobol — 
Vagy mibol, folhajtatik a kovetelok havi illetmenye.

A hadiigy itt valoban csak pro forma letezik. 
Egy ezred oly nagy, mint egy rendes jo zâszloalj. 
De ily irgalomra valo miliciât csak a muszkâk kozt 
lâttam. Nem fegyverekert ertem; mert e tekintet- 
ben aztân... No de kezdet. Azonban nem titkolhat- 
tam mennyire megesett szivem, mikor ily sirva ka- 
tonâskodo s mâr a harmadik faluban honvâgytol 
gybtort nepet utkbzben lâttam. Meg az officier urak 
is lecsiiggesztettek nyakukat s igy a csapanos csâ- 
koval fejiikdn nem igen martiâlis tekintetet mu- 
tattak.
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Mâr a darabantolc, a megyek legderekabb fiai- 
bol âllitott hajduk, valamivel vidâmabb fickok. De 
mino megrbgzott keleti Slendriân! Lovon iii s nincs 
sarkantyuja; hanem egyik kezeben kantârszâr, mâ- 
sikban korbâcs. Igaz, hogy ugyan pâholni is kell a 
gebet, mig megmozdul. Ezek kek honved atillât ve- 
ress zsinorra, es feher condra harisnyât viselnek, 
voros panyokâs fekete kalpaggal, hosszu Csizmâval. 
Tbltenyeik ugy be vannak gbngyblve, hogy ember 
legyen, ki hozzâ jut; lofegyveriik pedig oly bizton 
elrejtve hosszu bbrtokba, hogy abbol ugyan idegen 
ki nem huzza. De szintugy egy gonosztevo sem fogja 
megvârni, mig az onnet kenyelmesen kipakolodik; 
ha mindjârt ketelkednek is rajta, hogy meg elsiil- 
het. A hatârorseg meg gybngebben van kiâllitva.

A român lovassâgot s tuzerseget nagyon dicse- 
rik, de meg mukbdesben nem lâttam; a tbrtenelem 
sem beszel roluk. Annyit mondhatok, hogy a tiszt 
urak kbzt a lovagias erziilet nem âll europai lâbon.

Katonâk csupân az adozo nepbol ujoncoztat- 
nak. Sorkatonasâg

Olâhorszâgban — — — 
Moldvâban — — — — 
Ide tarozik a zsandârsâg vagy 
darabontsâg, rendorseg.
Olâhorszâgban — — — 
Moldvâban — — — — 
Vegre a hatârorseg Olâhorsz. 
(Piketâsok.) Moldvâban —

6000 ember
3540 „

4600
1800
6640
5000

Osszesen: 27.784 ember
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A finânc es hadiigy sok kivânni valoi folytân, 
a beligazgatâs, igazsâgiigy, kbzoktatâsiigy, kozleke- 
desi iigyek âllapotâhoz csatolandok elobbi ujjmuta- 
tâsaim; melyek szerint minden a kezdetlegi âllapot 
jelleget viseli. Egyetlen, a kereskedelmi iigy disz- 
lenek itt leginkâbb; ha az iment elosoroltakban tâ- 
mogatâst nyerne. A kbzmunkâk iigye e zsbngemeny 
âllapotban meg csak rovatot sem kepezven.

Vegre is, România az ortodox vallâs kbvetoje 
s ennek szolgâi befolyâsa alatt leven, az e rendtî kb- 
vetelmenyekbol sok megmagyarâzhato, mai fonâk 
âllapotâbol. Nepe egyâtalân bigott vakbuzgo, keves 
hajlammal, meg kevesebb vâggyal bir a kbznapiak 
fdldtti elemenyekre. Minden mâs vallâst, bârmely ke- 
resztyen felekezetet sem veve ki, pogânynak tart. 
Es e nezletet papjai oly szigorral tartjâk fegyelem- 
ben, hogy nâluk senki semmifele vallâsi kedvez- 
menyben, peldâul eltemettetesben sem reszesiilhet, 
hahogy elbbb orthodox szokâs szerint — kâd vizbe 
mârtatâs âltal — meg nem keresztelkedett. Mint 
mâr fbnnebb emlitve volt.

Vallâsuk kbvetelmenyeinel fogva temerdek bbj- 
tbt tartanak; melyekben meg a hal, râk, tojâs, tej- 
felek is kiveteles napokon vannak megengedve. Mâs- 
kor eltelnek soshallal, pasztramăvdl (napon aszalt 
sos hus) es a mindennapi puliszkâval. (Mămăligă) 
Kenyeriil a tbrbkbuza lisztet (mint nâlunk a mălet) 
nem hasznâljâk; hanem a szegenyek a mamaligât 
jo kemenyre fozve tarisznyâba dugjâk, mit aztân 
tenyer kozt gomboccâ gyiirve, raknak szâjukba. Kii- 
lonben a buza kenyer egy okânyi (2 font) cipokkâ 
alakitva orszâgszerte kelendo.
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A tâplâlkozâsi eletmodnâl leven, megemlithet- 
jiik, meg hogy egyâtâl nagyon egyszeriien elnek. 
Ebedet keso reggel — tiz 6ra tâjban — tartanak; 
melyen tul rendszeru asztalt nem teritnek. Kbzbn- 
seges levesiik az ugynevezett borș: zoldseg- s foze- 
lek- zagyva, savanyu lere. Aztân ha bojt nincs, 
must: a marha hosszu pecsenyeje aszalva es siitve; 
tovâbbâ pâsztrâma s gyumblcs. Ha bojt van: olajos 
ecetes fozelekek.

Asztaluk egyaraszos = hârom lâbon âllo, ket- 
lâb âtmeroju kerek deszka, melyet a minden hâznâl 
meglevo szeles divânra helyeznek, s csak a foltett 
etkek szâmâra szolgâl. Nok, gyermekek korotte fol- 
kuporodnak, s kiki olebe veszi adagât; a ferfiak 
vagy kdriil âlljâk, vagy eppen setâlgatva koltik el 
resziiket.

fîtkezesnel s bârmely cselekveshez kezdve, so- 
hasem mulasztjâk el hârmas apro kereszteket vetni 
magukra. Ugy, ha sz. kepeket lâtnak; ha valamitol 
megirtoznak; ha beszed kozben valami ellen ovâst 
nyilvânitnak stb.

E vallâsos szokâsnâl fogva — kivâlt a szege- 
nyebbek bokeziiek az alamizsnâban, templomokra 
adakozâsban, papjaik jutalmazâsâban. E szokâlybol 
folyik temerdek pomânăjuk, melyeket emlekezetes 
napjaikra, eletesemenyeik evfordulatâra, halottaik 
emlekere stb. tesznek. De viszont megkivânjâk, meg 
idegenektol is. hogy pomânâba (azaz Isten neveben) 
egyetmâst tegyenek nekik.

A pomânăt nemelyek Pomona istenasszonytol 
szârmaztatjâk. Mikent hazânkban is. kivâlt a havasi 
magânosvenyeken, gyumblcsbt s vizet raknak le a 

no



jârokelok enyhitesere. Mâsok a pomeni: emlekezm 
szotol veszik; miszerint: tegyen az ember jo emle- 
kezes, megemlegetes vegett.

Ilyen pomânâba bizonyos napokon a szegenyek- 
nek s tisztessegbol idegeneknek is, egesz tâl (Gar- 
nirungfele) etkeket, viasz gyertyâcskâkat, fakana- 
lakat, fa- es cserep edenyeket kiildbznek. —- Leg- 
tobb resziik van efelekben a papoknak, kiknek is- 
teni tisztelet alkalmâval tâlakban visznek cukrozott 
fott buzapepet, bort stb., . melyekbol hideg konyha 
mellett gyakran egesz csalâd tâplâlkozik.

E pomânâzâson kîviil a kozjo irânti adakozâsi 
hajlam nyilatkozik kbzhasznâlatra szolgâlo intez- 
menyek alapîtâsâban. Peldâul: tuzolto szerekre; 
vagy vizhiânyban szenvedo helysegek szâmâra vîz- 
vezed es kutmedence-nyitâs. îgy sos Rimniken jâm- 
bor fogadalmak alapjân 10 nyilvânos kutmedence 
kesziilt; melyekbol egesz vâros fbdbzi vizsziikseg- 
letet.

Vallâsos -szokâsaik kbzol, emlitve volt a ke- 
resztsegi mod; melyet gyermekeken magam is szem 
leltem: oly kemenyen duggatjâk a csecsemoket egy 
medence hideg vizbe, hogy e mutet utân gyakran jut 
az orvosnak dolga. Elo szemtanuk bizonysâga sze- 
rint ugy cselekszenek fblnottekkel is, nemi kiilonb- 
seg nelkiil, meztelenre vetkoztetve, nezo kbzbnseg 
szemelâttâra.

Az egyeni elet folytân folmerulo szertartâsok 
kozt nem kevesbe nevezetes a hâzasodâsi mod. Ke- 
telkedni fog az olvaso; pedig tapasztalt ember 
mondja: hogy Româniăban a hâzasulando felek kozt 
nem sziikseges kellek a szerelem. Fbnhagyatik ez iin- 
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nep utânra, boldogabb versenytârsaknak. Nem is a 
ferfi jâr kerobe; hanem a lânyos hăz joakaroi fâradoz- 
nak abban, hogy kello idore volegenyt szerezzenek; 
mig az ifjusâg szembetiinoen kozonyosen viseli ma
gât. Ezert gyakori dolog, hogy fiatal szegeny lâ- 
nyok gazdag nagybâcsik nyakâra akasztatnak; vagy 
gazdag ozvegyek fiatal ferjhez adatjâk magukat. 
Mer't esetenkent mindig fodolog a Zesztra; meny- 
asszonyi kelengye; vagy megforditva is, a nobizto- 
sitek = moringolăs. Egy ily esetet sajât tapaszta- 
lâsombol: A noszkort elert szep hajadon fiverei egy 
barâtjukat vezettek a hâzhoz; testveri szeretetbol 
joszâgoroklesi jogukrol a leâny javâra lemondvân, 
esupân az atya kotbtte meg ki, hogy leendo veje 
az âtveendo joszâg ertekebol meg vagy 500 drb. 
aranyat visszafizessen. Minden joi ment kesziilodes 
bevâsârlâsokkal egesz az eljegyzes napjâig; mely 
szertartâsra en is nommel egyiitt hivatalos valek. 
Amint este bekoszonenk, minthogy nom a nyelvet 
nem beszeli, helyette is tevem az iidvozleteket. Ha- 
marjâba rânk nezt igen unalmas târsalgâs kovet- 
kezett. Nomet tetotol talpig fiirkesztek; egyes olto- 
zekei, ekszerei erteke felol kerdezoskodtek. Hol, mi- 
kor, kitol vette? vagy talan maga csinâlta? Miert 
oly hallgatag? »Istenem, — mondâ 6, — szolj tehât, 
hogy nem tudok veliik beszelni.« Volt aztân fagga- 
tâs: Hât mert nem tud a Icokona olâhul? Miert nem 
tanul? Miert nem tanitom en? Jârjon hozzâjuk, 
megtanitjâk 6k stb. E vegtelen iizott feszenyles 
kozben titokteljesen az asztalon terem valami csip- 
kes selyemkeszkenobe takarva, mit holgyek, kisasz- 
szonyok moh6 kivâncsisâggal lestek ki, egy-egy kis 
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csiicskot follebbentve. Mâr mindnyâjan benn va- 
lânk, kiket lâtni akartak, mire a jegyes belepett ko- 
molyan, mindamellett hogy arâja âltal eleg hyâja- 
san koszontetett. Hamar is kisurrant. S meg jo 
darabig vârt a târsasâg, mig vo, ip, napa, fiverek, 
lassankent besompolyogtak. Mindnyâjan leverten, 
csak a vo sugârzo arccal, ki ekkor mosolyogva ke- 
zet szoritott arâjâval is. Susogâs ide tova; kisiilt, 
hogy a vo lealkudta az 500 drb. aranyat is; kiilon- 
ben az iigy szegyenito fordulatot veende. Erre a 
varâzslepel follebbent, es volt alatta az ara âltal sa- 
jâtkeziileg varrt himzett volegenyi ing. Erre a vo- 
legeny nadrăga zsebebe nyult s leszort viszont ajân- 
dekul 25 drb. aranyat; mit mielott a szep ara eltett, 
majd minden vendeg ujbol s ujbol megszâmlâlt. 
Aztân eloâllott a nănâș (nâsznagy) elmondâ mino 
egyesseg tanuiul gyiiltiink egybe; a ket fiatal ke- 
zet egymâsba tette, mire a menyasszony jovendobe- 
lijevel egy karika gyuriit cserelt ki, gyemăntosert. 
Erre a leânyok kbriikbol kiszâllo târsnejok nyakâra 
rohantak; osszecsokoltâk, es egy kicsit joiziien sir- 
tak. Majd hoztak iide vizet dulceaceâval (befott 
gyiimolcsiz) râja torokosen, azaz seprejevel ossze- 
fott fekete kâvet; vegre cukrossâgokat. Ebbol a ven- 
degek joi elzsebeltek; mire kinek hogy tetszett, tâ- 
vozhatott.

Nemsokâra a menyegzo is megvolt. Ez iinne- 
pelyre nagy fenyuzest fejtenek ki. Suhog a sok se- 
lyem. Csillog-billog a sok pipere. Robog a sok aisz- 
fogat. Templomban esketes kozben virâgkoronât 
tesznek a szovetkezendok lejere, es temerdek imâd- 
sâgot mondanak folottiik. Esketore tâncvigalom ko- 
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vptkezik, mely kozben csemege es sokfele szâjiz- 
ronto; de etel nem szolgâltatik fol. Hanem a torok 
aohâny mindket nem âltal nagyban szivaroztatik. 

~t)nnep utân a ferj bâgyadtan keres barâtai kozt 
szorakozâst; a menyecske honn iii s fogadja hodo- 
loit. Van meg az iinnepnek egy csufondâr kolonce. 
Ha a ferj meglett elegedve, bort (pirosat) hordat 
az utcân zeneszoval es itatja mindenkivel; ellenkezo 
esetben honn vârja barâtait s tejet tesz elebiik. — 
Vegre a hâztartâshoz lâtnak. A ferfi kotelessege a 
napi vâsârlâsokat is megtenni; sot a konyhâra is 
iigyelni. Kokonânak (urholgynek) szegyen hâzi gon- 
dokkal foglalkozni; hanem iii bâmulando henyeseg- 
gel naphosszat a szeles divânra folkuporodva, dssze- 
tett kezekkel. E gyonyoriiseges keleti szokâst valo- 
ban meg csak nezni is unalmas, de gyarlo elmem- 
mel fol nem foghatom: hogyan kepes lelkes eszes 
leny az egfold szinen teljes semmittevessel foglal
kozni ?

Âmbâr a ferj ur, s neje rabnoi megadâssal si- 
mul szeszelyeihez; megis szokâs âltal a ferj is rab- 
szolgâvâ vâlik; mennyiben valosâg szerint min
den teher râ hâramlik. Sot a ferj egyeb csapâsok- 
nak is ki van teve. Mert mihelyt a no elegendo iirii- 
gyet talâl vâlâsra, elfut tole, s keves perrel elvâ- 
lasztjâk. Ekkor bârmennyit âldozott legyen a ferj 
a kozosbe, a nonek teljes zestrâjăt, utolso feher- 
nemiiig, berceje s papucsâig tartozik visszaâllîtani; 
mi osszekeleskor pontosan fol van jegyezve. Semmi 
sem konnyebb, mint mâs felekezetuvel osszekelt ro
mân nonek elvâlni. Mivel az orthodoxok minden mâs 
vallâst semmibe vesznek, eskette legyen bâr o maga 
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papja peldâui rom. katolikussal ossze, mihelyt a 
frigy a nonek nem tetszik, azonnal semmis a hâzas- 
sâg.

A gyermekek nevelese egyâtalân nagyon sze- 
lid, kenyezteto, vagy kozombos. De sziiloi kegyetlen- 
segrol alig hallani. Kemenyen a gyermeket soha sem 
biintetik.

Egyebirânt meg a nagyok is egymâskbzt, ha 
epen tettlegessegre keriil is a dolog, nem igen ero- 
sen bântogatjâk egymâst. Szalmalăng ellobog.

Kiilonben a neveles itten nem is valami nehez 
dolog. Senki sem tanul tobbet, mint olvasâst, irâst, 
szâmolâst. Igazi tudosa az orszâgnak keves van. Ez 
is idegenbol keriil. Vannak papjaik, kik alig tudnak 
olvasni. Akârhânyszor megtortent, hogy bojâr pap 
dolgâban megszorulvân, bereset pâr evre a semina- 
riumba kiildte; aztân papul ki hozatta, s maga cso- 
kolgatta kezet. Igen, itt bârmennyire hiânyzik Is- 
ten szolgâinâl a mi lelkeszeinket annyira nemesito 
muveltseg; nagy hodolatban reszesulnek; meg ma- 
gas korokben is csokra nyujtjâk azon kezet, melybe 
az alamizsna tevodik.

Az elet tovâbbi viszonyaiban nagyon szokâs- 
ban vannak az alkalmi tisztelgesek. De semmi any- 
nyira, mint az ujevi koszontesek. Ilyenkor — hacsak 
a tisztelkedok kozt nagy rangktilonbseg nincs, — 
megszokâs 6t csokolni. En, midon elso ismerkedesei- 
met tettem; kesobb rneg hivatalos tisztelgesek al- 
kalmâval is, gyakran reszesiiltem ily tisztessegben. 
Egyebirânt nincs benne semmi dicseretes; mert csak 
szinelges. Benn a sziv tobbnyire illetetlen marad.

Ujevkor a nepi koszontok marokkal Szokjâk 
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szorni a rizst vagy buzât arra, kinek âldâst kivân- 
nak. Ezzel lepnek a hâzakba is. De iehetetlen meg 
nem ronom, miszerint az orcâtlansâgig sokan, meg 
modban elok is, uzik a koldulâs e nemet. Ez egy- 
napi ostrom, mit minden tisztesseges embernek ki 
kell âllni; megsem er fol a Sylvester estevel, midon 
suhanc-csoportok durrogo eszkozokkel, dobbal, 
esengovel, ostorokkal csorditve, pokoli lârmât uz- 
nek. Melyhez bizonyos rigmus vagyon. Ertelme oda 
megy ki, hogy a marhâk szântâshoz, veteshez be 
vannak fogva; — tehât a csoportbol egy — a gazda 
— e!61 szolal: »Adjon Isten nekiink termekeny esz- 
tendot; Adunați băeți (hajtsâtok fiuk). Hej haj 
hej!!! csenges, durrogâs, csattogâs. »Hogy a jobol 
ki ne fogyjunk; minden rosszbol kipusztuljunk! 
Hajrâ fiuk!« Hej haj hej!!! stb. îgy men a dolog 
hâzrol hâzra, alkonyattol kozel ești tiz orâig. E szo- 
kâsnak eredete lehet a mezogazdâlkodâs megiinnep- 
lese; minthogy Havasalfold lakossâga nagyban fold- 
munkâlo — nem miivelo! — nep. Vannak meg a 
hiisveti koszbntesek. Van papok reszerol a minden 
ho elso napjân torteno hâzszenteles; midon a pap 
szentelt vizzel valamennyi hâzat eljâr; mire meden- 
cejebol a viz kifogy, — az megtelik ercpenzzel.

Minden eletbeli esely utân legkitunobb azon bâ- 
nâsmod, melyben az ember halâla eseten reszesiil. 
Miutân a beteget agyon kuruzsoltâk, hogy elmond- 
hassâk, miszerint mindent elprobâltak, — megsem 
segitett semmi: — papot, utoljâra meg orvost is 
hinak; kinek ritkân marad egyeb teendoje, mint az 
utolsok irânt intest adni. Halal beâlltâval a halot- 
tas hâz sok viaszkâval kivilâgitott ivovă alakul; hol 
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ki csak hozzâ juthat, iele szivja magât. Mâsnap — 
mert kbzonsegesen sietnek halottaikat eltenni — a 
temetes rendkiviil zajjal men vegbe. Annyi a segit- 
seg, hogy mozogni nem lehet tole. Aztân, hacsak 
mod van benne, tdbb, neha 10—12 pap jelenik meg, 
egyhâzi diszben, zâszlok, keresztek, lâmpâk kiserete- 
ben. A halott nyilt koporsoban fekszik, a szokott 
litravalo penzzel ellâtva; meg utoljâra mindenki 
szeme koze nezhet. Igy hordozzâk meg (fogadott 
sironokkel) nagy sirânkozâssal tdbb utcân. Vegre 
a templomhoz viszik, hol beâldatik, egyszersmind 
vegnyugalomra tetetik, a cimteremben. Mert ott 
vannak a temetok. Româniâban vâroson kiviili sir- 
kertek csak idegen vallâsfelekezetek szâmâra van
nak. A honi halottak benn, az elok kdzt nyugszanak.

A tor szintiîgy szokâs, itt is, mint hazânkban: 
mely alkalommal a szegenyseg is osztâlyreszehez 
jut.

A halottak evnapjât is megszoktâk iilni, temp- 
lomozâssal es jotekony adakozâssal.

Hâtra van meg, hogy a român nep lakszerelve- 
nyet s kdzeleti foglalkozâsmodjât ismertessem.

Egyâtalân bâmulando keves az, mibol egy ro
mân lakâs butorzata s hâzi eszkbzeinek bsszege ki- 
telik.

Legelso es legsziiksegesebb butor, mi egy hâz- 
bol sem hiânyzik 1—1^ blnyi hosszu, felolnyi sze- 
les deszkadivân, melyet gyapju v. szalmamatrâcok- 
kal alagul, hasonlo bennekii vânkosokkal koriil meg- 
raknak es szines hâzi szottes gyapjuszonyegekkel, 
— melyekben a nemzeti kek sărga voros szin tar- 
kâllik — boritanak be. E butor fiokjâba ruhâikat s 
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alâja minden folos lomjaikat rejtik el. Modhoz ke- 
pest ilyen kettb es tbbb foglalja el a lakhajlek ben- 
sejet. Aztân van valami pipere-asztal fele, melyen 
iiveg es porcellân aprosâgok vannak elhelyezve 
Szek, vagy mâsnemu asztal, mint ama talpas ka- 
rika, melyet etkezesnel hasznâlnak, hiânyzik. A fa- 
lakon irtozatos mâzolatu sz. kepek; melyek kbzt sz. 
Mâria eziistbs, vagy aranyos kepe tunik ki, brok ego 
lâmpâval vilâgitva; mely elott kozbnsegesen imâd- 
sâgaikat es esenkedeseiket (poklonâzâs) vegzik. Ăi- 
lando hasznâlatra van egy fekete taica, ket nagy 
iiveg pohârral dulceăceâs (gyiimblcsszbrpbs) edeny- 
nyel, amelyen az iidîto vizet szolgâljâk fol. Ehez vi- 
zes kanna. Sajâtszeru ruhaszekreny ritkân talâl- 
hato. Kozbnsegesen domboru plehes es eziisttel ci- 
kornyâzott nagy lâdâkban van a csalâdnak bltbzet- 
nemiije es kincse. Sajâtkepeni âgyak nincsenek; ha- 
nem nappalra az âgynemu halmazban âll; ejjelre pe- 
dig tarka egyvelegben egesz csalâd apraja nagyja 
cseledestbl emlitett divânokon es a talajon teriil el. 
Ritka es csak europailag muvelt gazdag bojâroknâl 
talâlhatni europai izlesre es kenyelemre butorozott 
szobâkat. Kdzbnseges ekessege minden hajleknak a 
fiito kemence — mit bk szobănak neveznek — cse- 
rep csbvekbol, oszlopzatosan, valoban izletesen ala- 
kitva; mely olcsosâga mellett fiitesi celra is a mi 
kâlyhâinknâl sokkal hasznosabb. Gazdasâgosan ugy 
is rakjâk, hogy egy szoba ket es hârom terem me- 
legitesere szolgâl. A talaj vagy egyszerii tapaszfbld, 
vagy deszkâzat, beszbnyegezve.

Mit mi pitvarnak neveziink, az nincs szokâsbar 
az olâhoknâl. Mindjârt az els6 benyilo, lehetoleg 
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butorozott konyha, vagy epen lakszoba. De mire is 
itt akâr pitvar, akâr konyha? Nehâny bâdog, vagy 
rez edeny (tinikie) az egesz kesziilet, melyben a na- 
ponkinti cibere vagy mămăligă elkesziil; mit keves 
cserep edenyben tâlalnak fol. Egy kes, egy villa 
mindnyâjoknak, s egy. f akanâl f ejenkent eleg evo- 
szer leven. A vizet faedenyben tartjâk, mely e miatt, 
meg azon koriilmenybol is, mivel România fele 
ihato vîz hiânyâban sinylik, meg mivel a tisztasâg 
az olâhnak nem hâzi erenye, kdzbnsegesen âporo- 
dott, buzbs. Jârtam ugy, hogy szomju-tikkadtan. 
ivovizet tiszta edenyben kerven, a nyâjas menyecske 
ruhâjâra kopdtt s aval kitbrblte poharamat; ugy 
aztân toltott bele savoszinu vizet; mely epen ugy 
hatott râm, mint ama gyogyszer, melyet csorvâs 
betegnek rendelni szoktam. E bâmulando kede fbl- 
szolgâlâsnak reszese voltam etel dolgâban is; midon 
a kiilonben isolajjal kesziilt etkeket, mocskos kez- 
zel szetkormblve raktâk elombe. Egyebirânt nom 
mâr megszokta, hogy a falusi kirândulâsokat meg- 
sinylem.

Az epites mesterseget sem Româniâban talâl- 
tâk foi. Gybnge szalufâkbol elkesziil a hâz vaza; 
kbzeit kirakjâk egy reteg porhanyo teglâval; ala- 
cson fodelet zsendelyeznek râ; padlâsât mertektele- 
nul arânytalanul leszbgezik fenyo lapockâkkal; ab- 
lakokat ekelnek be; jo szellos ajtokat raknak fol s 
kesz, a kdzonsegesen hârom negy osztâlyu lakhâz. 
Az emeletes hâzak is szornyu gyongen szerkezvek. 
Bârmely epiiletet hirteleneben bsszeiitnek; melyrol 
mesz es vakolat pâr ho alatt leomladoz. A kerte- 
lesre egyâltalân keves gond fordîttatik. Meg van a 
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nâlunk mâr falvakon is kimulo szokâs, hogy idegen 
udvaron s kerten ât roviditsek az utat. Vâroson 
egy foutcahosszant van a piac, stirun egymâsmelle 
sâtorozott, tobbnyire fabodekkal, elegyes kereske- 
desekre; melyek hâtulso osztâlya a lakâs. Nagyon 
konnyuszerrel van minden elrakva, kevesse gon- 
dozva, s csak az olâh kozonbossegnek tulajdonît- 
hat6, hogy rossz kezek âltal gyakori es nagy kârok 
nem tortennek. Tiizvesz azonban, mint ilyen epitke- 
zesi szokâlynâl tobb mint valoszinii, valojâban sdk 
is van. De itt a szerencsetlenseget is bâmulando ko- 
zony s megadâssal viselik el. Tuzveszek elhâritâ- 
sâra vârosonkint tiizolto intezeteik vannak szer- 
vezve, valodi ingyenelo lezengokbol; kikrol — a nel- 
kiil, hogy rossz elcet alkalm,aznânk — nagyban el- 
mondhatni, hogy kozdnsegesen megjelennek, mikor 
mâr vege a bajnak.

Râm nezve bosszanto volt elnezni, mily felvidor 
kozonnyel nezdegeltek vizâradâskor azt is, hogy 
hordja el az ozon telkeik nagy teriileteit. Lâttam 
hâztulajdonost, ki midon hâza hâtulja az ozonbe zu- 
hant, konyhâja tornâcâra âllt ki s onnet nezte, mig 
szep csendesen a kiilonben szep hâz egeszen lelo- 
hadt a fold szinerol. Mondâm, hogy legalâbb deszka- 
keriteset mentse meg. Az is mehet a tobbi utân, — 
mondâ — ugyis koldussâ lettem. ,

Kiildnben az olâhnak minden foglalkozâsban 
mâsod termeszete a lassusâg, az im-âmolâs. Gyors 
tevekenyseghez szokott embernek valodi gyotrelem 
nezni, mily lanyhasâggal tesznek minden dolgot. 
Nem is sokra haladnak; de sem oszton sem vâgy 
nem is keszteti okot tovâbb torekvesre, mint mâtol 
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holnapig. Az olasz. vdolce far mientex nagyon roko- 
nulh angzik olâhban: dulce e fârâ nemike; azaz: 
j6 gond nelkiil lenni. Ha csak lehet ki is keriil 6 
minden bajt, gondot.

A neptomeg legszâmosabb resze mezomunkâval 
foglalkozik. Mâs nevezetes resz elegyes haszon- 
iizlettel, mint korcsmâzâs, szatocskodâs, kalmârko- 
dâs. Sokkal kevesebb bensziilott foglalkozik kez- _ 
muvesseggel. Ezt foleg idegenek uzik. Peldâul: ru- 
hanemiiek hâzbelik kiâllitâsâval, epitessel, foleg ha- 
zânkfiai szereznek hasznot. Hanem mesterek az olâ- 
hok a meszârlâsban, u. m. marhâk, juhok, sertesek- 
kel valo elbânâsban. Peldâul a kozonseges meszâr- 
szekeken kiviil sok szâzan foglalkoznak Zâlhănăk- 
ban, (husgyârakban) hol ezer szâmra apritjâk fol a 
marhât; husât pasztrâmâvă aszaljâk napon; tobbi re- 
szeibol pedig faggyut foznek ki. A fuvarozsât na
gyon kezdetlegi modon uzik. Ezt helyettiik a szom- 
szed szâszok, szekelyek, olâhok viszik iigyesebben. 
Vannak azonban jofele berkocsisaik vârosrol vâ- 
rosra; kiket birsâroknak neveznek. — Foglalkozâ- 
saik koze tartozik meg a hajozâs es halâszat mes- 
tersege.

De van e nepnek egy osztâlya, mely mondhatni 
a foldkereksegen semmi megnevezheto munkâval 
nem foglalkozik, mint lehutessel. Mert ennek a 
munka szegyen, teher, kin. De Isten igazâban nem 
is tud semmihez; mint a keszet fogyasztani, mohon 
keresett gybnyorokben lankadozni stb.

Legmagasabb fokon uralkodik a henyeseg a 
nonemnel. Mint mâr emlitem, kepesek a divânra f61- 
guggolva az Isten napjât vegig bâmulni. Ha szomj, 
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vagy egyeb baj bântja oket, keleti szokâs szerint 
tapsolnak; mire kepesek orâkig elvârni, mîg a nem 
kevesbe lomha cseled râ gondolja magât eloballagni, 
hogy a kivânando segitseget megtegye. Fekete to- 
rokos kâve-szurcsdles, ugyancsak tbrok dohâny szi- 
yarozâsa, ennek minden undorito kdrulmenyeivel — 
peld. kopkodessel stb. — fobb idotoltesiik. Ha megis 
nemi munkâra szânjâk magukat, az himvarrâs, me
lyet nemely osztâlyok szep iigyesseggel uznek. De 
ha târsasâguk szaporodik, a csendes mukddes ha- 
mar âtvâltozik dohânyzâsba, kârtyâzâsba. E mind- 
ket idotbltest România holgyei szenvedellyel uzik. 
De van mindenek fblott az idotbltesnek egy meg 
szenvedelyesebb, meg kedveltebb neme, a magân 
edes andalgâs, nyâjas szerelmi cselszoves; meg mi 
a titok fâtyola alatt, hivatlan szemek beavatâsa nel- 
kiil, bizalmi cseledek kozbenjârâsâra, a vetseg es el- 
vezet feldntudatâban tbrtenik. Az anyagi erdekek 
kenyszeru szabâlyin megboszulja magât, az illete- 
ket minden kdvetelo termeszet.

Lllem es erkolcsisegrol kellene meg szolanunk. 
E kettos erzemenyt a termeszet minden, meg vad 
nepeibe is bele oltotta; mi bizonysâg arra, hogy 
nem a miiveltseg eredmenye. Hanem igenis, sok- 
felekeppen modosul az, a muvelodes modora es fo- 
nâksâgai âltal. A român nepnel is megvan az illem 
termeszeti erzeke, mennyiben bizonyos tettektol 
tartozkodik, melyek râ nezt szegyenitok, vagy mâ- 
sokra nezt kellemetlenek volnânak. De megis az il
lem lenyegerol, annâl inkâbb ârnyalatairol, nagyon 
homâlyos fogalmai vannak. Peldâul: nagyon keveset 
torodik azzal, mino koriilmenyek kozt vegez oly 
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dolgot, minot a termeszet mulhatlanul parancsot 
Ezert a lakkornyekek kozonsegesen galârdsâguk 
âltal kiilbnbbznek a fold mas teriileteitol; s ha ne- 
hol annyira hatott a muveltseg, hogy oly dolgokra 
kiilbn hajlekkal lâssâk el a lakhelyet; undorral fog 
vissza emlekezni, ki oly helyt megfordult, azon 
hidlâsba vâgott △ hâromszbgii likakra, melyek csak 
arra lâtszanak rendeltetve, hogy inkâbb foltunjek: 
minek nem kellene lenni.

Valoban ha az illemerzeke ily modon bântva 
van; meg a kenyelemrbl sem sok fogalomra mutat. 
Tovâbbâ eleg mondanom, hogy a zsebkendo meg fel- 
sbbb osztâlyoknâl is csak luxus articulus. De non 
plus ultrâja a finnyâs erzek bantalmânak csalâdi 
kozbs asztalnâl reszt venni. Hol van egy kezrol 
kezre adando abroszka; hol tbbb hetek szennyeben 
diszelgo kâves kendocskek; hol a kozterîtek, a mi- 
lyen; hol epen semmi segely a pillanatonkenti tisz- 
tâlkodâsra. — Azonban gybtbrnek a kinâlgatâssal; 
van valodi harag, ha nem kbltesz; — es talan meg 
is jobb ezt elviselni, mint az olajos es mas kevereku 
etkek kovekezmenyet megsinyleni. Nem kiilonben 
âll a dolog âgynemuk tekinteteben. Magân hâzak- 
r61 nem is szolva; megemlekezik, ki egyszer Tumban 
(olâh nemzeti fogaaoban halt. Meg Bukurestben is, 
tbbb a piszokban mâr megtelepedett passasierrel 
akarânak bsszehâzasitani. Videken pedig nem is tesz 
kiilbnbseget, hogy hârom-negyrendbeli utas egy 
odaiban (szobâban) buvjek bssze. Akâr nemi kii- 
lonbseg nelkiil. — Az ejjeli ellâtâs aztân hallatlan. 
Nincs semmi neven nevezendo edeny; vagy csak 
egy iidito ital; es aligha vilâgîto szerhez juthatsz.
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Nem is emlitven a szolgâlo szemelyzet lustasâgât, 
gorombsâgât. Mi mellett azonban. a zsarolâs napi 
renden van. Jaj neked, ha ude vizet kersz; adnak 
valami szoke Ibgymorcsdt, es hozzâ sajâtsâ- 
gos dulceâceât; mindenkor kezbol, mereg drâgân. 
Âllandolag kezednel levo ivovizrol ne is âlmodjâl; 
holott jo bort, ha sirva rimânykodol, sem iszol. 
Csupa illemek epedo âldozata vagy.

Kozben megvetnek, ha nyelviikbn nem tudsz. 
Kinevetnek, ha nem joi beszelsz. Kicsufolnak, ha 
alkuszol; fakepnel hagynak, ha tudakozodol. E tekin- 
tetben tobb esetben megis, kapsz utasitâst; de biz- 
tos lehetsz benne, hogy râszednek. Mert e nep az, 
mely idegen nelkiil nem elhet; megis, vagy talan 
epen azert, o gyiiloli leginkâbb az idegent; s nyilvân 
kitiino haszon nelkiil, nagyon ovakodik javâra lenni, 
meg inkâbb tenni. Azert, ki român nep koze indul, 
iparkodjek elore joi ertesiilve lenni; kiilonben râ 
jârnak.

Illem dolgâban furcsa koriilmenyek koze juthatsz 
magânlâtogatâsoknâl; kivâlt, ha ismeretlen, a vagy 
kelletlen vendeg vagy. Sehol sem csapjâk be hama- 
rabb orrod elott az ajtot, mint Româniâban. Ha nove! 
talâlkozol, elf ut eloled; de ha visszatekintesz, meglât- 
hadd dket az ablakokhoz csodiilve. Ha a hâz urânak 
nincs kedve veled bajlodni; hiivelykkbrmevel folso 
vâgfogân egyet pattint, s feled nyujtja; mi igen utâ- 
latos fintor, s azt jelenti, hogy csak annyiba vesz. 
Mas, ha szivesen lâtnak. Akkor a kokona (urno) is 
elojo. Ude vizzel, dulceâceâval, aztân fekete kâve- 
val kînâlnak. Aztân tutun szivarral. Majd a kokona 
is râgyujt es sajâtmodon a divânra kuporodva, ver- 
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senyt fiistbl. Sot egesz hâznep osszegyul bâmulâ- 
sodra, s ahhoz kepest, ahogy tetszettel, kikisernek; 
vagy grimeaceokat vetnek utânad; mire elmondhat- 
nâd a jo svâb kozmondâst: I bin a guter Svob. ..

Egymâs kbzott is temerdek sikamlâsai vannak 
az illemnek; sot gyakran a fesztelenseg a szemerem 
kockâztatâsâval gyakoroltatik. Mert mindamellett, 
hogy a serdiilt fiatalsâg nyâjas idotoltesekre nem 
bocsâttatik ossze; a zsongebb kor s a jo es gonosz 
tudâs fâjân tuli, tobb mint idylli szellemu orâkat 
tblt kbzbsen; melyekben nincs kedvesebb beszelge- 
tes, mint a: Sau-Glocken lăuten. Orvendetes, hogy 
erre magyarban nincs kifejezes; de tudtomra târ- 
saskoreinkbol maga a dolog is hiânyzik.

Ha megis elegyes târsasâgok gyulnek ossze, 
a nonem rendszerint kiilon suttogo s kacago kotte- 
riât kepez; mig a ferfiak sokkal lârmâsabban es a 
galeria irânt sans gene, kalandos dolgokat beszel- 
nek; vagy a târsadalom disze irânt teljes kozony- 
nyel, — kozonsegesen hazard — kârtyajâtekba me- 
riilnek. Ily gyuldekben erkezeskor, kinek kell, kap 
dulceaceat vizzel; ejfeltâjban csâit (orosz theât) 
minden adalek nelkiil. Ezert celszeru dolog idegen- 
nek vacsora utân menni oda. Român szokâs szerint 
reg. 10 ora tâjban van regebed; ești 5—6 tâjban 
estebed. Tehât az ești târsaskbr mâr ellâtott egye- 
nisegekbol alakul ossze; mi a koriilmenyekkel isme- 
retlennek nem nagy anyagi epiilesere szolgâl. 
A târsas lakomâk nem is igen divatoznak. Adni 
csak politikai iinnepelyekben szoktak.

Az illem sajâtos folfogâsâhoz tartozik az is, 
hogy a hâzi fesztelenseggel teljes ellentetben, nyiî- 
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van târsaskdrokben, peldâul tâncvigalmakban a ne- 
mek ugyszolvân zârt kbrbkre oszlanak. A teremben 
kbrkbrul nema bâlvânyokkent a fejteton is fbliil 
piperezett nonem; szemben morajos csoportban 
âcsorognak a ferfiak. Megzendiil a zenekar; anda- 
logva vârnak az iilok, mîg egy-ketto az ellentâbor- 
b61 bâtran eloszâguld, s nema bokkal hi meg vala- 
kit; kiknek aztân meze, mozdulâsa kbzvizsgâlat, 
kozbirâlat târgya. Mihelyt a zene elhangzott, egesz 
ferficsoport kisuhan a terembol iidulesre, kârtya- 
asztalhoz; — hol most az orosz preferance van leg- 
nagyobb divatban; csak ujabb zene csalja oket re- 
szenkent vissza. Sziinetkozben a nok is tettek nemi 
mozgâst. Aztân megint az imenti leha lejtes. Csu- 
pân a francia kbrtâncban lâttam nemi elenkseget. 
Âltalânos folvidulâst, lelkesedest, mint magyar vi- 
galmainkban lâthatni, itt egyszersem tapasztaltam. 
Minek elegendo okât talâlom a nemek idotlen elszi- 
geteltsegeben. Alig is lâthatni noi elegedett arcot; 
mîg ferfiakon a mâmor vesz erot. Ezeknel csak is a 
mâmor es âmolygâs tolti be az elet munkamentes 
hezagait.

Az illem es kbzviselkedes ily viszonyiban az er- 
kdlcsisegrol keves mondani valânk marad. Ugy ta- 
pasztaljuk a kozonseges eletben is, hogy a buta el- 
fogultsâg minden btinet leimâdkozhatni veli, s az 
âjtatoskodo hullâkban nem ritkân istentelen biinbs 
lelkek rejtoznek. A român nep alapjâban jâmbor. 
istenfelo, szelid erkolcsti; de epen talân a fbldi ere- 
nyek es tulvilâgiakroli tevfogalma oka, hogy mig 
emezekert bojtot, alamizsnât, imât, alâzkodâst veg
hez viszen; lomha termeszetisege mellett sem veszi 
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le szemeit a foldi jokrol. Szoval, vallăsi erenyei mel- 
lett hiânyoznak erkolcsi erenyei. E jellemi hiâny 
miatt, alig tartja vetkes dolognak felebarâtjât ok- 
kal-m6ddal râszedni; sot olykor azt dicseretes esze- 
lyessegnek talâlja; mivel foldicsekedni adott jo al- 
kalommal el sem mulasztja. Evezredes sutultatâs 
alatt megtanulta a lâtszo es rejlo vagyon erteket 
ismemi; minelfdgva ugyszolvân mâsodtermeszeteve 
vait kezelheto fekvo vagyona birtoka utân, azonnal 
ingo kincs gyujtesere adni magât. Azert penz, csil- 
log6 vert penz itt az elet jelszava.

Legtobb vagyon van ez orszâgban osszehal- 
mozva csengo vert aranyban es eziistben. Szegeny 
kiilszm mellett is, mindenrendu polgâra azok szâ- 
mârol beszel, s nagy reszt, hiedelem szerinti elen- 
hevero aranyai mennyisege szerint becsiilik az em- 
bert. Annyira is ragaszkodnak e becsiiletado mam- 
monhoz, hogy meg a haldoklo embert is bajos levâjni 
penzes lâdâjârol. Egy pâr szâz arany, pâr ezer ru- 
bel es ikossâr, vagy ennyi-annyi oka eziist huszas 
a bizonyos merv, mely kozbecsultetesre igenyt szol- 
gâltat. Termeszetes, hogy e kincsmohosâg legtobb 
konkolyt is hint a român kozeletbe. Ez vesztegeti 
meg vallâsi szertartâsait, koz- es magân-egeszseg- 
iigyeit, rendorseget, torvenyszolgâltatâsât, kormâny- 
zatât, stb. A penz ellenâllhatatlan hodito szer Venus 
es Marș orszâgâban is.

Kozforgalom dolgâban, nincs nevetsegesebb do- 
log, mint adâsvevesben megcsalatni magât. Itt na- 
gyon ervenyes a peldabeszed: szemesnek ăll a vâ- 
săr. Azonban megis bizonyos, hogy hârom kozol ket- 
szer megcsalatol. De ne szolj senkinek, mert kenyel- 
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mesebb gaznak, mint bambânak ismertetned. Kigu- 
nyoljâk ezt, megbecsiilik amazt.

Legbajosabb itt az idegennek penz dolgâban 
tisztâba jutni. Sajât orszâgos penz nem leven, az 
idegen penznemek divatoznak. Ezek para-szâmât 
meg a belfbldi sem ismeri, mihelyt mâs videkre 
megy. Peldâul csak a huszast hozom fel, melynek 
erteke csekely tâvolsâgokban kulbnbbzo: Rimniken 
90 para, Foksânyban 100 para, Galacon mâr 128; 
tovâbb tbrbkfbldbn meg tbbb. Aranyunkat a kor- 
mâny 31% piaszteren adja-veszi; a fovârosban 32 
piasztert er; mâr Foksânban 37 piasztert, Galacon 
46, s îgy tovâbb. Egy piaszter 40 para, vagy husz 
osztr. kis krajcâr.

Mâr, ha idegen bârmely penzzel vâsârol; mi
helyt eszre veszik, hogy hozzâ nem ert, vagy eleg 
oktalan meg kerdeni is; bizonyos lehet, hogy a penzt 
olcsobb ertekeiben veszik el tole, nagyobb ertekei- 
ben kapja vissza. Sot az aranynak, melynek mâsutt 
âgioja van, vâltâsâert mindenkor 20 pârât vonnak 
le; ha csak a vevo kereken ellent nem mond. A bosz- 
szankodâs hiâba valo. Azert az ember nevetseges 
lesz. Sbt ha valoban le vagy fozve, gorombasâgodat 
is zsebrerakjâk; kivâltkepen pedig vett portekâd 
azzal mitsem javul.

Kedelyes honi brmenyeink szeretnek dicsekedni 
azzal, hogy hârom zsido = egy râc, hârom râc = 
= egy brmeny; de ez egesz trupp âltal a român ne- 
guștetor nem hagy kifogni magân. A ki kbzoliik oly 
bitang, hogy a român eszelyesseget eljâtssza, nem 
talâl szânakozâsra. — Ebbol lâthatni, hogy elmes- 
seg dolgâban a românnak le nem vonhatunk.
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Zsidonak fele tetelârt igeriink; olâh kalmârtol 
harmadresz tetelâron vehetiink. Kiildnben ez orszâg- 
ban minden ipar- es legtbbb kereskedelmi cikk drâ- 
gâbb, mint kârpâti hazânkban.

Az erkblcsi âllapotot tovâbb fejtegetve, azon 
tudatban is, hogy nagy felelosseg terheli azt, ki nep- 
testek folbtt birâlatot mond; âtalâban mondhatjuk, 
hogy itt az dnzes melyebb gybkeret vert, mint 
Europa bârmely orszâgâban. Nem csoda tehât, ha e 
nagy kîsertet alatt az erkblcsiseg szenved. Valoban 
Diogenes lâmpâjâra van itt nagy sziikseg. Ohaj- 
tando, hogy idegen reformatorainak siikeruljbn e 
nepet az erkblcsiseg deriilt lâthatârâba fblemelni; 
mert a szemlelkedo ketsegbeesik a folbtt, hogy meg- 
mentbi enkebelebbl kiteljenek.

A polgâri erenyek e hazâban nagyon fejletle- 
nek. Meg nem regi az ido, midon iskolâban csak 
Isten es az uralkodâ irânti kbtelessegeket tanîtottâk. 
Hazafisâg es bnfelâldozâs a kbzjoert, elavult ere
nyek, melyek lehet, hogy az alkotmânyos tavasszal 
ismet kikelnek. Az eddigi idbjârâs keves remeny- 
nyel tâplâlt.

Azok helyet tehât a hâzi erenyeknek kell po- 
tolni. De hogyan lehessen az, a vastag anyagi bnbs- 
seg vilâgâban, midon mâr a târsadalmi szbvetsegi 
rendszerben el van a rossznak magva vetve? Szîv- 
beli vonzalom nelkiil, anyagi erdekre van a hâzassâg 
fektetve. A felek nem a szentek modjâra, maguk 
fele, hanem tbbb fele huznak. A hâzassâgban megis 
szerelem gyermekek sziiletnek, kiket valamelyik fel 
meg szokott vetni: vagy legalâbb nem szeretni. 
Ezek nbvekszenek hâzi viszâlyok szemleleteben, me- 
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lyeknek nem ritkân reszesei. Szeretet, alâzatossâg, 
szemerem, csak ritkân gyermeki tulajdonok. Tobb- 
nyire kozony, fenhejâzâs, kbveteles feszkel a nem- 
zedek kebleben. Tanuja a feslettsegnek, maga is ha- 
sonlo eletre kepzodik, ideiglen elfojtott erzemennyel, 
mesterkelt szinmutatâssal. Nem ritka eset, hogy a 
gyermek csak annyiban becsiili nemzoit, mennyiben 
vârandosâga van utânuk. Az sem ritka, hogy mi- 
utân kikapta illeteket, sajât fogatân nyargal es szii- 
lek tekinteteben: ki hâtul marad, tegye be az ajtot. 
A hâzi apa kdzbnsegesen elszigetelt szemely a hâz- 
nâl, kit csak felnek; vagy mi rosszabb, fol sem 
vesznek. Tobb szivelyesseg uralkodik az anya es 
sarjadek kozt, mint termeszetiebb kotelekek szdve- 
nyen. Ugy is van kozonsegesen, hogy anya a koz- 
lony apa es gyermekek kozt, kik az elobbinel koz- 
vetlen szeretetet, gydngedseget ritkân talâlnak. 
Kbzlo nagy kisertetben van ketsegeskedni: vajjon 
igazi sziiloi es gyermeki szeretet letezik e itten; mi- 
utân annak foltiino peldâjâval soha sem talâlkozott; 
holott hivatâskdreben szerfoldtt vâlsâgos eseme- 
nyeknek volt tanuja.

Mit mondjunk a barăti erzemenyekrol ? A ro
mân mindenkit prietin, frate — barâtjânak, testve- 
renek nevez. Talân azert is oly olcso e szo; mert 
nincs belso erteke? Itt legfonnebb cimhorasâgrol, 
joban-roszbani târsszdvetsegrol lehet szo; de a ba- 
râtsâg szellemibb magasztos ertelme szâmuzve van.

A szerelem, — mint erintve vala .— tilos, de 
megis gyakorlati porteka, szinte nagyobb tartos- 
sâggal bir a barâtsâgnâl; vagy is jobban mondva. 
azzâ vâltozik ât. Târsnei elott szinte gunytârgya az 
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oly no, ki hâzi barâtra (Cicisbeo) szert tenni nem 
tud. Nem is mindenkor a ferj hire nelkiil; sot tobb 
esetben, kolcsonos hallgatag egyetertesben.

De ennyivel azt hiszem elmelkedesiinket be- 
fejezhetjiik.

Rajzoltuk a românt eredete, hazâja, laka, fog- 
lalkozâsa, eletmodja, polgâri âllapota, vallâsi s er- 
kolcsi jelleme szerint. Hâtra van meg, hogy physikai 
lenyisegerol szoljunk.

România nepe egyâtalân a szebb emberi fajtâ- 
hoz tartozik. Meg csak tâjak sincsenek hazâjâban, 
— mint mâs orszâgokban, — hol testalkati idomai 
foltiinoleg elternenek a szepnek szabdâjâtol. Ter- 
meszetes, hogy âtalânossâgban szolunk; mert kive- 
telek itt is talâltatnak; valamint kor es korok meg- 
teszik roncsolâsaikat az eredeti, fiatalon szep ido- 
mokon. Âbrâzati szepseg s ennek tartossâgâban itt 
is elsoseg a ferfi' nemet illeti, mint mely eletkor 
szerint is sokkal kesobben jut epsegronto hatânyok 
alâ, mint a nonem. — A gyonged nemre nezve saj- 
nosan kell nyilatkoznunk, hogy ritkân kozehtik meg 
nemiik fo kellekenek tokelyet. Mintha csak Isten 
ostora lenne ez orszâgon a himlo; egyetlen âltalam 
ismert nepen sem tapasztaltam annyi roncsolâsât, 
mint a românon es sajnâlatrameltolag, kivâltkepen 
ndnemen. Ekes, vidâm, kecsegteto arcokat lâtsz, 
tiizes szemekkel, biborajkakkal, s ha kozelebe jutsz. 
meg kell iitkdzndd az ektelensegen. Es a szemlelet 
ez eselyei orszâgszerte mindennapiak. Kiilonben 
termetiik kifogâstalan. Epedo, vâgyakozo s olykor 
kihivo tekintetiik erdekesekke teszi oket. Csak oh 
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fâjdalom, a szellem, mely szepnemiinket annyira 
igezove varâzsolja, mely noi târsaskdrokbe ellen- 
âllhatatlanul vonz, mely a ferfi eletet mindennapi 
kiizdelmei borus korebol magasztosabb erzelmekre 
emeli ki, — a szellem itt hiânyzik. Miszerint, itt 
ugy remlik, hogy a no hivatâsa csak az emberi nem 
kezdetlegi âllapotabelire, a termeszet eszkozeiil 
szolgâlâsra szoritkozik; fonsegesebb nemi foladatok 
nelkiil. Hogy jâtszi szepsegiik is csak foldiekkel 
jâtszo egi tiinemeny, mâr emlitve volt. Mert Româ
nia virâgai mennel hevenyebb es bâjosabban virita- 
nak; annâl gyorsabban kdzelîtnek a kora herva- 
dâshoz. Itt a pillangok hazâjâban, melyek moh6 eiv- 
vâggyal szâllongnak virâgrol virâgra.

Azert aztân a szep vonâsu ferfi-arcok is seny- 
ves kiserteti ârnyalatot oltenek. A lejârt kejek 
nyomdoka, a blazirtsâg mutatkozik azokon. Kiilbn- 
ben a român testalkat âtlaga: kozepes es ez alatti. 
Magas ferfiak igen ritkâk az orszâgban. Testi erore 
nezt: csontot, izmot a kdzeposztâly kepvisel legin- 
kâbb. A fensorend ernyeteg, a porosztâly szikâr, 
szivos testalkattal bir. Sajâtos eletmodjuk foltete- 
lezi, hogy kover ember valosâgos ritka tiinemeny ez 
orszâgban s ha van, 10 kozol kilenc nem nemzetbeli. 
Nagy csodâmra, joi elo papjaik kozt sem talâlkoz- 
tam kanonokjaink tisztesseges testalkatâval. Gon- 
dolom ott a dolog bibeje, hogy tisztelendo parintek 
mâs oltârokon âldoznak; mi a rom. kath. szertart- 
tâshoz nem tartozik.

Nem lesz meg erdektelen azon termeszeti anya- 
gokat is foljegyezni, melyek kivâltkepen a român 
nep tâplâlekâul szolgâlnak.
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A nepeket kivâltkepen husevokre: vadakra (?), 
kivâltkepen novenyevokre: felmuveltekre (?) 
es elegyes tâpevokre: muveltekre (?) 

osztâlyozzâk. Lâthatni, mily ingatag merve ez az 
osztâlyozâsnak. Mert mîg Amerika vademberei us- 
idoktol fogva vadâszatbol, ăllathusbol elnek; Oceâ- 
nia nepei osidoktol fogva muveltek azon nbvenye- 
ket, melyek embertârsaik husa folott tulnyomolag 
tâplâlatukra szolgâlnak. India es China tulnyomo
lag novenyi tâppal el; de merem kerdeni: felmu- 
veltseg-e a chinai a mienkhez kepest? Vegre, valo- 
jâban a hus- es novenytâpot egyarânt fogyaszto 
emberiseget sem lehet egyâtalân muveltnek mondani.

A felmtivelt român nepnek vallâsi koriilmenyei 
mellett, foleg hazâja helyzete es termenyei hatâroz- 
zâk meg tâpja minoseget, mely physikumăra ket- 
segtelen nagy hatâssal van. A vallâs ot foleg no
venyi tâpra szoritja; mîg hazâja kivâlolag husfele 
eledelekkel kinâlja.

Hogyan hasznâlja fol ezeket a român?
Hagyjân, hogy rengeteg erdoibol a vadat fol- 

emeszti; ronâin legelo temerdek szarvasmarhâja, 
sertese, juha idegen nep szâmâra hizik. Maga a 
rosszât fogyasztja, ekeppen: kover marhâjât kihajt- 
jâk az orszâgbol; vagy faggyuvâ dolgozzâk fol a 
zălhânân; csak bsztoveret aszaljâk meg napon, mi- 
bol aztân lesz ama hîres sos talpezu pătszrăma. A 
kifott zsir zsinet lefolozve holyagokba fagylaljâk, s 
lesz az a gonosz cservis, melytol minden olâh etel 
mâskent szokott gyomornak emelygosse vâlik. Ma- 
rad meszârszekekre a silânyezu sovâny hus, mely 
a mellett, hogy joi tâplâl, elvezetet nem szolgâltat.
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Hasonlo eset a juhokkal; melyek reszint csak teleldre 
jârnak az orszâgba; reszint miutân gyapjuadojukat 
lerottâk, ezrenkent fozetnek ki a zâlhânân; husma- 
radvânyukbol szolgâltatvân ama mecsevesz cimere- 
ket, miket hevenyen es aszalva, nem bbjti eledel- 
kent fogyasztanak; sertest arânylag sokat fogyasz- 
tanak, de ez csak teii evszakra szoritkozik. Szalon- 
nât egesz nyâron ât ritka helyt kaphatni, — s ez 
aliat ezletes zsirjât csupân itt tartozkodo idegenek 
hasznâljâk fol.

Elobbi âllatfajokbol szokâsban van a tejeles, 
kivâlt a savanyu tej (buzin) es sajtkeszîtes. A tej 
a tbbbnyire avar legelok miatt keves es vajszegeny 
hig. Sajtot idegen foldrol igaz, nem hoznak; de annâl 
inkâbb kitunik a honi kâskăvăl hitvânysâga, men- 
nel inkâbb râszorul valaki. A meddo gomolyâbol ât- 
gyurt brinza sem oly kedvelteto, mint a hazânkbeli. 
Tejelesre bojârhâzak bivalyt tartanak. Lohusfo- 
gyasztâsig a becsi civilizâcio ide meg nem terjesz- 
kedett.

Hâzi madarakbol: libât, rucât, tyukot, pujkât 
nagyban tenyesztenek, foleg az itt honolo idegenek 
inye szâmâra.

Mindezeknel sokkal nagyobb fogyasztâsi rova- 
tot kepez a hal, melyet az orszâgot felkdriil bvedzo 
Duna roppant bosegben szolgâltat. Temerdek potyka, 
csuka, viza, harcsa, es miriâd pici haltele jut eleve- 
nen a piacokra; minek hihetetlen kelete van. Telen 
az ikrâjâba fagyott halcsik tobb mâzsânyi raka- 
szokban halmozodik dssze; valamint a fonnebbi hal- 
nemek porhanyovâ fagyva annâl kaposabb keletnek 
orvendenek. Râkot tetejes szekerderekkal szâl-
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litanak be idonkint; mit csodâlatoskepen siilve sze- 
retnek inkâbb. Ide jarul a temerdek soshal es ten- 
geri puhânyok bzbnmennyisege, melyek hordokban 
kinâlkoznak boltok elbtt a jârokelok kivâncsisâgâ- 
nak. Meg ama sos moslek is, melybol kikapartatnak, 
keletnek brvend. Ne mondja senki, hogy a român 
is nem inyenc a maga nemeben. Sardella, sardina, 
kâviâr, tengeri pok, csigabiga mind oly falatok, 
melyeket edesden sziircsdlve fogyaszt el. Igaz, hogy 
mindahhoz sajâtszerii gyomor kell.

Ez âllati csemegek zamatos melleklete a masz- 
lina (besozott olajgyiimblcs), cseresznye-, szilva-, 
kbkeny-fozet es aszalt gyumblcsbk. Nagy kelete van 
a narancs es citromnak is. Van aztân az alvica: 
diomezlisztkeverek; sokfele edessegek; pâlmagyii- 
mblcs, fuge, kenyerbeco, silit mogyoro, fott dio, 
mezes kalâcsok es tarka cukormânyok.

Cukor, rum, thea, kâve arânylag alig fogy el 
tbbb mas orszâgban, mint itten; szesz meg epen 
sehol. Ezek fogyasztâsa kbzben mâmorfolleget 
tudnivalo, hogy a tutun (tbrokdohâny) szolgâltat; 
mit mindeniitt jobb minosegben lehet kapni, mint 
itten; mert kereskedd boldogtalannak tartanâ ma- 
gât, ha meg nem hamisîtanâ. Hozzâ az ismert papir- 
szelvenyes kdnyvecskeket hasznâljâk, egy-egy le- 
mezbe gongyblitve a szivar benneket. Ezekbbl ket 
fajta legdîcseretesebb, az ugynevezett rumos, es a 
mais, vagy csusznyairha. Emez utobbi cikkekkel 
szokâs kbnnyiteni a bbjti nelkiilbzeseket.

De tekintsiink ât meg a konyhâra szolgâlo nb- 
venyfajok kbze is. — Zărzăvătnak nevezik egyâta- 
lân a zbldseget. E rovat alatt elso helyet foglal a 
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varza (kâposzta), melyet savanyîtva, toltve (Sar
male), nyer sen is, fove is esznek. Utâna a paprika 
(ardei), melynek zolden toltvesiitve van nagy fo- 
gyasztâsa; pirossâ eretten is telen ât sok fogy. 
A csucsomak hârom faja van tâpdivatban: a) sola- 
num tuberosum: burgonya (kartofe), b) solanum 
lycoperticum: paradicsom alina (podloșel), e) sola
num melongena: Egyptomi alma (pâdlânșel), ez 
utobbit kivâltkepen kedvelik toltbtten v. vastag- 
eteliil; melyet sotet violaszine, kekeszold bele a 
szemnek nem igen ajânl. Van meg bămie nevii zbld- 
seg, minek nevet nem suthetem.

Uritbk (dbblec) doblicei, ugorka, oriâsi nagy- 
sâg es mennyisegben, gbrbg- es sârgadinnye temer
dek fogy el; melyet kevesbe termelnek honn, mint 
inkâbb a deloroszorszâgi bosfands-okbol (dinnyes- 
kertekbol) Galac es Brailân ât szâllitanak.

A voroshagyma feherfajtâja ezer meg ezer mâ- 
zsâkban folhalmozva mezo- s piacszerte lâthato osz- 
szel, mindaz âtjârja metamorphosisât uj termesig. 
Fok- es mogyorohagyma igen kedvelt lehet; mert 
drâga. De bosegben es keletben minden hagymafaj- 
jal versenyez a porehagyma (prâs); melyet Isten 
tudja, hogyan miivelnek meg, hogy megehessek.

Az orszâg ket f6bb gabonatermenye, a buza es 
kukoricahasznositâs: mâdjârol mâr szolottunk. F6- 
zelek-vetemenyekbol, mint borso, paszuly, bab, tob- 
bet emesztenek fol zolden, mint szemesen. Leneșe 
termesztes ugylâtszik nincs is szokâsban; mert ezt 
es jofele borsot csak brassai kereskedoknel kap- 
hatni. Rizst bovebben, kiilest kevesbe hasznâlnak. 
Gydkervetemenyekbol: cekla, murok, kalarâb, retek. 
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petrezselyem, zeller, peszternâk vannak kerti es 
konyhai muvelet alatt. Salata tobb a buglyos, mint 
fejes; tbbbnyire vastageteliil eszik; ugy a kelkâ- 
posztât is. Virâgos kâposztât, târkonyt, turbolyât, 
soskât mukerteszeknel talâlhatni. Ellenben loromot 
es csombordot, mit szinte megesznek, kikeletkor fa- 
lusiak ârulnak.

Vegre erdei-mezei f oldadomânyt: tormât, mus- 
târt, bubicskât, csiperke-, kenyer-, s hiribi-gombât, 
evszakâban boven kaphatni.

Hogy România szep gyiimolcskertekkel bir s 
hogy a nâlunk ismert es muvelt gyiimolcsfajokkal 
bosegesen el van lâtva, mâr emlîtettiik. Âldott ege 
alatt sok mâs es nemesebb fajtâk megteremnenek, 
ha szakavatott muvelo kezekre'talâlnânak.

Az orszâg florâjât târgyalni foladatomon kîviil 
esik.

TARKA ELET ROMÂNIÂBAN

Hâtra van meg, hogy eloadott rajzomat apro 
eletkepekkel ekesitsem. Ezeket foleg a fovâros elenk 
mozgalmâbol lehet meriteni.

Bukurestben sajâtosan elegyedik ossze a kele- 
ties szokâlyok maradvânya az europai muveltebb 
izles szokâsaival. Meg csak az utcâra sem kell men- 
ned, behat lakodba a nep-elet zsibongâsa. Megis ha 
ennek retegeiben alapos ismeretet kivânsz szerezni, 
kozte kell jârnod. Alig van Europâban zajosabb vâ- 
ros, mint Bukuria: »dromhely«; pitymallattol kesd 
estig. Alig virrad, mâr hallani valami mela nyog- 
decselest: »apâ« mi vizet jelent, s igazân a szomju- 
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sâgban tikkado hangjâhoz hasonlag mondatik ki. 
Kik ezt nyogik, a »sakkadsiuk« hordosok, messze 
kiinnrol hordjâk be a vizet s kannaszâmra ket go- 
logănert (regi pgo kr.), hordoszâmra 10—15-ert 
adjâk. Aztân erkeznek vâllâtlo rudrol fiiggo nyilt 
csebrekkel a tejărusok, kiknek kiâltâsa inkâbb vac- 
korosan, mint edesen hangzik. Majd jonnek a gyii- 
mdlcsârusok, kik »mere, mere!«, »epine, pepine!«, 
»struguri!«, »kokodus«, stb. mifelejukhbz kepest 
kiâltâsokkal ârasztjâk el az utcâkat. Kozben hord
jâk a mezes es vajas kalâcsot, a cukorsiitemenyeket, 
s egyeb csemeget, mit kivâltkepen piperes leânyok 
kinâlgatnak. Szoval kenyertol kezdve minden elelmi 
sziiksegletet ablakod elott hordanak el s figyelmez- 
tetnek lârmâsan, hogy ki sem kell mozdulnod; sot 
virradat utân nincs is nyugalmad toliik. — Utcân 
menve. uton utfelen lâtod es hallod: vdulce, dulce«, 
»dulce și rece«, ude viz edesseggel. Csak hozzâ kell 
nyulnod; kapsz elobb valami puha nyalânksâgot, 
mi tudtomra viza enyv gyumolcsezzel osszefozvc s 
kemenyovel meghintve, joezii (rahat); erre egy jo 
meszelynyi valodi jeges vizet, osszesen negy golo- 
gânert. A vâros jo sajâtsâegai kbze tartozik, hogy 
bârmily rekkeno hoseg van nyâron ât, jeget min- 
deniitt es olcson, ket—Î5t gologânert okâjât, lehet 
kapni. Legzajosabb a temerdek berkocsi — birsa, 
droska — robogâsa, melyekkel fenyuzesben Buku- 
rest minden mâs vâroson tultesz. A berkocsisok 
egyenruhâsak, jobbâra magyarok es muszkâk, jok 
s nem drâgâk. Surim lâthatni az uri rend pompâs 
liberiâs fogatait is. Nemritkân kozben magân deli 
lovagokat.
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E jelensegek foszînhelye a Podu Mogosoe, a fo- 
vâros legszebb es csinytalanabb utcâja; melyen leg- 
tbbb nevezetesseg is van. Vajda laka, »Passage ro- 
mân« (iivegfodelu pompâs bazâr), szinhâz, szâllo- 
dâk, hercegi palotâk, dustartalmu es kirakatu bol- 
tok, stb. E zaj vezeteket kovetve, mind beljebb ju- 
tunk a român fovâros tomkelegebe hol a zsibongo 
sokasâgban idegen ember egeszen elbodul. Ugyeljen 
is, mert e magânkîvul semmivel sem tbrodo, iigy- 
baja utân rohano nep kozt, .lokes, elsodortatâs es 
tiprâs veszelyenek folyton ki van teve. Kivâlt, ha 
valami tiizvesz kitoreset gyorslovagok vârosszerte 
hîrdetik. Kimely nelkiil robognak olyankor vîzhor- 
doik es szivatyuikkal a tuzoltok; a sakkadșiuk a 
tuz fele tereltetnek; kik dicserendo keszseggel egesz 
Dimbovicât kimeritenek s ugy sietnek segitsegre. 
Kbzben a nepsokasâg osszetorlodik es sok tragiko- 
mikus jelenet adodik el6; mig a rendo'rhadnak sii- 
keriil a nepârt — neha korbâccsal is — megosztani. 
Ezalatt a megrekedt fogatokban istenes flegmâval 
iii a kenyletebol (comfort) ki nem bolygathato bo- 
jâri rend. Vârni sem lâtszik; hanem hiile andalgâs- 
ban lase passare; mintha mi sem tdrtennek, mi 6t 
erdekelhetne; minek szemleleten gyakran folmeriilt 
elmemben a kerdes: valjon ily kbzdny mulya lelkii- 
letekben letezik e magasztosabb vâgy vagy dics- 
dszton ?

Tovâbb menve mâr Lacikonyhâk fiistje-pârâja 
verodik erzekeinkre. Ott siitik a szo szoros ertelme- 
ben rostelyon, a rostelyost, a kolbâszt, a darabos 
husbol hurkâsitott trandafirt; miket az arra siirgo 
ribancok feszenyteleniil falnak be, es kortyolnak râ 
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jeggel hiitott brâhât. Ezalatt pokoli larma veri a 
fiilet, »gologân! gologan!«, mert mindenki orditva 
kinâlja âruit, mondogatva hâny gologânert adja; 
miert e szo hallatszik miriâd millioszor evente Bu
kurestben. Elszâmlâlhatlan az a mindenfele aprosâg 
elelem es csemege, mit surun kinâlnak. Van a fo- 
piacon egy hăn (vendegfogado), mely legcsondârabb 
kepet mutatja a keleti gyiilevesz vendeglâtâsnak. 
Kiilrol csak egy emeletes koepiilet; beliil azonban 
cifra tornâcokkal, erkelyekkel kiilbnfele emeletekre 
es szakadâlyokra van osztva, melyekben zsufolva 
van az ember, es nyiizsog mindenfele âllat. Kiilon 
szobât keresenk benne. Kaptunk, be is telepedtlink 
nommel s cseledemmel. Volt benne hârom nyoszolya. 
Egyszer jo egy szurtos csalâd; rânk sera hederitve, 
râtelepszik a mâsik âgyra. Meg fol sem ocsudtunk 
hiilenkbol, jo egy pâr izmaelfi s nyâjasan int, hogy 
iiritenok le az egyik âgyat. »Micsoda?!« De itt ma
gyar atyâmfia, tiisszogesedet fol sem veszik; hanem 
mikor elcsendesedel, valaki, a ki epen szolni nem 
restel, megmondja, hogy erre igy szokâs. Hivom a 
hanșiut (fogados), megmondja keden, hogy mas 
separat nincs; azt is hidegen nezte, hogy tovâbb- 
âlltunk. E hăn alatt piacszelten a kozlârmât ercpen- 
ges, recseges szaggatja meg. Penzkufârok egy ra- 
kâs jermeliket ikossâr-taller = eredetileg husz 
piaszteres eziist db. (vagy valami nagy kongo 
muszka penzt) markolnak fol s pergetik egyik te- 
nyerbol mâsikba. Ezzel hivogatjâk vâltani a kozon- 
seget. Lâthatsz is itt sodrony kalitkâban minden
fele arany, eziist penzt, kecsegteto halmazokban; s 
csereberelnek vele fâradatlanul. Itt lâthatod: ho- 
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gyan emeszti fol egyik penzdarab a mâsikat ez utcai 
bankârok elonyere. 1860-ban mig a brassai hasonlo 
tbzserek 14*4  eziist huszast fizettek aranyunkert; 
Bukurestben măr csak 14-et adtak. Igy pârnapi ut- 
kulbmbseggel Bukurestben veve, Brassoban adva, 
nagy nyereseget lehet vala uzni.

Az iparpiac zsibongâsa meg csak hagyjân; de a 
mocskos Dimbovica brdkbuzu hidjân âtkelve, a zbld- 
seg es elelmi piacon egeszen uj lâtvâny nyîlik: a 
meszârosok sora, halâszok, râkâszok, kerteszek, 
suteszek tarka, szagdus kirakodâsai kdzt. Vâlogat- 
hatni itt joban, rosszban, duskâlva, olcson es drâ- 
gân, a Municipălităs meltosâgos epiiletenek szine 
elott, mely epiiletebol a bekbtbtt szemu istenasz- 
szonynak, szemes rendorbk lesik a rendtartâst. Egy 
rendbontâsnak valek tanuja. Valami riipok, o tudâ 
mi okbol egy okblcsapâssal fbldre teritett egy ci- 
gâny not; erre zilâlt hajânâl fblmarkolva, oly ma- 
gasan emelte levegobe, hogy tâvol helyzetembe is 
foltiint; aztân fbldre hagyâ zuhanni, râterdelve 
gyomrozta, s mit egyebet nem csinâlt? — mig iăt- 
juk, hogy a forumon megjelenik egy vârosostor, 
mely ugyancsak lasnakolja a riipokbt. Az elobbi je- 
lensegen elâmult kbzbnseg most âtvillanyozva zu- 
dul fol s aligha volt kez vagy lâb, mely ha erhette, 
nem iitbtt hozzâ, mig az ostor sziinetlen csapâsai 
alatt a portikusba juthatott, hol a csocselek nagy 
riadalmâra most foltiint az imint bântogatott rigo- 
szemu egyptomi sipsig, es a verekedo hos âbrâzatât 
verig marcongolta, mire mindketten biidiibe ke- 
riiltek.

Innet a gybnybrteljes kilâtâsu Metropoliâig 
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nem bontakozunk ki a zsivalybol; s mire annak âr- 
nyas kies emelkedesu setânyâra es csendebe ju- 
tunk, a magas levegb deriilt eg mellett kezd rendito 
bbmbblest fblbtted, mely a csbrgo kigyo fblfokozott 
rezgo csapkodâsâval remlik elegyedni. A baljoslatu 
hangok valoban sârkânytol erednek; mely csokros- 
bokros papirtestevel haldoklolag vergodik fblbtted. 
Sehol sincs annyira szokâsban a sârkânyozâs, mint 
Bukurestben; hol ej idejen is, midon a halandok 
java csendes magânyba vonul es szunnyad; az eg- 
bolt hezagâban amaz ârtatlan szbrnyek szâz blnyi 
porâzon hâztetbkre nyugbzve, doromboljâk altatâsra 
epen nem alkalmas danâjukat. Es hol lelik tbbbnyire 
vesztiiket ez bnkenytelen lenyek? A tâvirdasodro- 
nyokon. Egesz vonalszerte lâtni, mint lebegnek e 
keresztyentelen talâlmânyon az âldozatok hulla- 
szakadekai.

Kegyeletre melto; de idegennek szokatlan es 
sajâtosan meglepo jelenseg, hogy igen gyakran, kik 
vele uton-utfelen talâlkoznak, egyszerre csak Ke- 
resztet vetnek magukra. Egy jo ismerosbm e jele- 
netek âltal megzavarodva, aggâlyosan vizsgâlâ ma- 
gât kbrul, hogy mi van rajta, kbrbtte irtoztatâ vagy 
megvetni valo, mint a mire a vele talâlkozok visel- 
kedeset magyarâzta. Vegre is megkerdezett. valakit, 
hogy: hât miert bânnak vele îgy? »Nem lâtod po- 
gâny; hogy ott templom van s az emberek imâdsâ- 
got mondanak?« volt a peremtorius felelet. Valo
ban, Bukurestet templomai tekinteteben fblbsleges 
kis Românak nevezni. Meg van neki sajâtsâgos 
typusa, egyhâza fenye es ekessege, keleti ott tet- 
szelgo modorban. Mâr rajzom elejen emlîtem, hogy 
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az orszâgban majd minden gazdagsâg a kolostorok- 
hoz folyamzik; a fovârosban igy van ez a templo- 
mokkal; hol temerdek gazdagsâg, reszint tiindokol, 
reszint folytonosan elfustolog. Ragyogo szep, kul- 
rol izletes, beliil kincses epiiletek ezek; minokkel a 
român fovâros szâzâval dicsekszik.

Olâhorszâgbol Jerusalemig eltebolyogni nem 
valami nagy bajnoktett. Megis ki ez utat megjârja, 
drokre megtartja hădsiu (zarândok) nevet. Vannak, 
kik csupân e tisztesseges nev megszerzese vegett 
megteszik az utat. Tehât hâdsiu Olâhorszâgban 
sok van.

Sajâtsâgos cseledosztâlyt kepeznek Bukurest- 
ben az arnotok; koriilbelul oly tiszti âllâsban, mint 
nâlunk a fourasâgi huszârok. Vâlogatott szep embe- 
rek. Fbvegiil voros fezt viselnek; teljes bajusz bo- 
rotvâlt âbrâzattal; voros dusan sujtâsos mellenyt, 
keznel hosszabb lobogos ingujjal. Derekrol egesz 
veg patyolat redokbe tiizdelve foly le terdig; tehât 
ez az âgyek oltozete; terdrol megint'voros berce 
fedi a szârakat bokâig; lâbfejen hegyes tordkos fol- 
konkorodott orru himzett papucs. S/uiwZ-ovuben 
pompâs jătâgăn (kurta egyenes kard) es gyon- 
gyos pisztolyok. Mente helyett panyokân vâbra 
vetve tiinderies aranydiszu, keletiesen csucskbkrc 
szabott, hasitott ujju dolmâny; melyhez hasonlot 
kurta derekkal feloltoiil is viselnek. Teii fololtojiik 
voros poszto szurtuk (zubbony). Mint mondjâk, 
egyâtalân jozan, dicseretes erkolcsti, vitez ferfiak. 
Kiknek hivatâsuk is: urved. Ezekkel ellenes keleti 
fajt kepeznek a szurtos torok cigânyok, csâlmaval 
fejiikon, hosszu elore gorbedt csupasz nyakkal, iz- 
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mos pore karokkal, ama minden izlest kigunyolo lo- 
mos bugyogoval, melynek fityego abâja leptenkent 
verodik egyik lâbikrâtol mâsikhoz; vegre meztelen 
lâbra felfej papucscsal. Foglalkozâsuk: cînezes, 
iistfoltozâs, zâr-lakat-kulcscsinâlâs, stb., mikkel hâ- 
zalnak s kiabâlva jârnak: vniesteru lâkâtus!« Es 
meg valami erthetetlent enekelnek utâna.

Itt az ercedenyek nagyon terjedt hasznâlatban 
leven; drotosra csakis idegen jbvevenyeknel talâl- 
kozik sziikseg. Akad is olykor egy-egy hazânkfia 
trencsinszkâ stolicâbol s naiv modorban kiabâlja 
itt is: »fazekat drotoztassek ken’ asszony!« Sot ab- 
lakosaink, iivegeseink, sâfrânyosaink elbarangolnnk 
ide; — es ugy-ugy megoriilnek egymâsnak, hogy 
egy haza fiai idegen orszâgban lâthatjuk egymâst. 
Szivessegeket is tesziink egymâsnak.

Velem tbrtent Rimniken. Megzendiilt kapum 
elott az ismeretes kezi fuvattyu hangora. Kikiâltok: 
»Jer be! Mit akarsz?«

»Az ur magyar vagyom Y«
»Igen!«
»Hât en meg totocska Magyarorszâg.«
»Hozott Isten fbldi; jer be, igyâl egy pohâr 

bort.«
»Inni, jaj, de nincs mit enni.«
»Hiszen kereskedo vagy.«
»Kereskedni, hâzalni; semmi marfa elkelni. 

Nincs vâsâr. Hanem tudom mit: en nem koldul; az 
ur magyar; tolem venni valami, hogy nekem van 
mit enni.« îgy aztân megvettem fbldimtol egy sâ- 
vos abroszt.
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Bukurest zajâban nem kis szerepet jâtszik a 
magyar cseledseg sokasâga; reggeli orâkban placi 
csevegeseikkel s ești bsszejbveteleikkor szokott fesz- 
telen magyar lârmâval mulatnak. Kozbnsegesen jo- 
modban elnek; mert egyâtalân nagy becsiiletben 
tartatnak. Hanem erkblcsi hasznuk az egesz itt let- 
bdl kevesebb, mint semmi; anyagi hasznuk is igen 
keves, mivel konnyen jbtt szerdek ebrovâsr? megy 
fol. Nagy kâr nemzetiinkre, hogy a nep fiatalsâgâ- 
nak virâga ide csodiil s itt fecserli elte zamatât, 
pozsgo erejet, epseget. E târgyban hirlapi inteseink, 
ujjmutatâsaink sajnos mindeddig siikertelenek ma- 
radtak. Talan a most bejbtt magyar ref. missionak 
hatosabb lesz mukbdese.

Nepiinnep a românnâl minden sokadalom, 
melyre kbzbnsegesen fblpiperezve jelennek meg. De 
vannak szokâsos, csinâlt es rendezett nepiinnepek 
is. Ez utobbiak kbze tartoznak azok, miket a kor- 
mâny szokott rendezni politikai celokra, pârtvezetok 
csinâlnak maguk szâmâra, vagy a vallâs szolgâi az 
egyhâzi szertartâsok csatânyos tiintetesere. Ez utob
biak kbzul legnevezetesebb Bukurestben a vîzke- 
reszt; midon a nep, hadsereg, orszâgos meltosâgok, 
fopapok es fejedelem a Dimbovica folyohoz gyiil- 
nek; imâdsâg kdzben a pontificans egy keresztet 
dob a vizbe, melyet kituzbtt jutalomert, ott keszen 
didergo, meztelen gyennekek buvârkodnak ki. 
Gyakran a buvâr brokre elttinik. Mâsok a bucsu- 
iinnepelyek; minok egyik kitiinobbike az âltalam a 
bukuresti magyar kbzlbnyben leirt sz. Pantileimon- 
beli; kbzel a fovâroshoz, hol jotekony korhâz lete-
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I.

DR. OROSZHEGYI JOZSA eLETE.

Oroszhegyl eletenek esemenyeit a sok helyen szetszort 
es nem egyșzer ellentmondo adatokbol igen jiehez pontosan 
osszeâllitani. Eppen ezert a hezagos adatok gyakran csak 
a kovetkeztetes valoszfnfisegevel kapcsolhatok ossze. Az el- 
lentmondăs mâr sziiletesi adatainăl megvan. Szinnyei sze- 
rlnt Nagy-Kolcson, Szatmâr megyeben sziiletett. Ezzel szem- 
ben Oroszhegyl egyik ,,regi bajtârsa" rovid megemlekezese- 
ben (Vasărnapi Ujsăg, 1870. măre. 6. 10. sz.) Dezs kbrnye- 
kere teszi a sziiletes helyet. Valosziniileg Szinnyeinek van 
igaza. A tovăbbiakban Szinnyei adatait kiegeszitettem a 
Vasărnapi ujsâgban kozolt megemlekezes adataival. A Pil- 
vaxban tbrtent jelenet ez utobbi forrâsbol valo. A szabad- 
săgharcban jătszott szerepet, fogsâgăt es eletenek a româ- 
niai korszakot megelozo esemenyeit a kiildnfele forrăsok 
egydntetiien ismertetik.

A romăniai letelepedesrol szolo, Koos Ferenchez irott 
levelrol Koos emlekezik meg ismert miiveben: Eletem es 
emlekeim 1828-tol 1890. Brasso, 1890. I—II. A român feje- 
delemsegek gazdasăgi âtalakulăsâra es a român kapitâliz- 
mus fejlodesere legalaposabb adatokat talâlhatni Zeletin 
Istvăn volt bukaresti egyetemi tânăr hires munkăjâban: 
Burghezia română, origina si rolul ei istoric, București, 
1924. A român gazdasâgtdrtenet eme legjobb ku.atoja ege- 
szen uj megvilăgitâsban mutatja be a român fejedelemse- 
gek belso fejlodeset. A romăniai magyarok szerepet Jerney 
es Koos emlîtett mtivei, valamint az egykori hirlapok, foleg 
a Bukuresti Magyar Kbzlbny alapjân probăltam megraj- 
zolni. E kerdes alapos kidolgozâsa sok meglepetest hozhat 
Hiszen mâr az eddlg ismert adatokbol is kiderul, hogy a 
magyarsâgnak egeszen tekintelyes szerepe volt a român 
fejedelemsegek belso fejlâdeseben. A magyarsăg egykoriî 
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român ertekelesere vonatkozo adatok, a Revista Carpaților 
idezett megăllapităsai ugyancsak a Bukuresti Magyar Kbz- 
Ibnybol valok. Noha az idezetek szovegen erzik az egykori 
fordîtâs nehezkessege, megis eredeti formăjăban vettem ât, 
mivel a român szbveg nem âll rendelkezesre.

Oroszhegyi romăniai eletenek mozzanatait a Koos 
konyveben kbzblt adatok (II. kbt. 150—152, 368—69 1.) es 
egyes magyarorszâgi lapokban, foleg az Alfbld-ben megje- 
lent Oroszhegyi levelek alapjân âllitottam bssze. A Koos 
adatai ugyanis ellenorzest es kiegeszîtest igenyelnek, mivel 
Koosnak idorendi feljegyzesei valoszfniileg nem voltak s 
ezert idomegjelblesei gyakran hibâsak. Igy pi. szerinte Orosz
hegyi mâr 1860. vegen lemondott volna ăllâsârol, holott a 
valosâgban lemondăsa csak 1862. tavaszân kbvetkezett be, 
amint ez az Alfold-ben kbzblt levelekbol ketsegteleniil meg- 
ăllapîthato. A levelek az emlitett aradi ujsăg 1861—63-i ev- 
folyamaiban jelentek meg. Oroszhegyi eletenek kesbbbi ese- 
menyeirol csak igen gyer adatok âllanak rendelkezesre. 
Păr ilyen adat van a Kelet cimiî ujsăg 1876-i evfolyamâban 
kbzblt levelekben. Ciprusi tartozkodâsârol az EME vezeto- 
segehez intezett levele (EME irattâra 42—1867) tudosit. 
Ugyancsak az EME vâlasztmânyi iileseinek 1868-i jegyzb- 
kbnyvebbl tudunk arrol, hogy Oroszhegyi eremtârât az 
egyesiilet megvâsârolta. K. Pap Miklos felhivăsa az Orosz
hegyi erdekeben indîtott gyiijtesre a Magyar Polgăr 1868. 
măjus 20-i szămâban jelent meg.

II.

A KeZIRAT eS A SZoVEG-KIADÂS.

Oroszhegyi Jozsa kezirata az Erdelyi Muzeum Egylet 
birtokăban van es jelenleg a kolozsvâri Egyetemi Kbnyv- 
târban elhelyezett kezirattâr 816 sz. alatt talălhato. A kez- 
irat felvâszon kbtesben 70 lapnyl rendes negyedlv nagy- 
sâgu es 68 lapnyi kisebb negyedivti papirra van irva, Orosz
hegyi sajât kezeirăsăval. Oroszhegyi az elsb 70 lapot sajât- 
keziileg szâmozta, mig a mâsodik, 68 lapot kitevb reszrol e 
sajătkezu szâmozâs hiânyzik. E mâsodik resz papirja erede- 
tileg egyenlo nagysâgii volt az elsbvel, de kesbbb nem tudni 
miert a papir felso es also reszet olloval levăgtăk. A kez- 
iratot az EME-hez va!6 erkezese utăn 85-ig terjedo gepszâ- 
mozăssal lâttăk el. Oroszhegyi bevezetese V-ig futo romai 
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szâmozâssal van az arab szâmozâsu kezlrat kesobbi resze- 
tol megkuldnboztetve. A kezlrat vegen 5 lapnyi tartalom- 
jegyzek van, melyben Oroszhegyi munkăjânak bsszes fo- es 
alcimelt, valamint a lapok szelen kiemelt es alâhuzott hely- 
segeket feltiinteti. A sorrend azonban nem talăl a kezlrat 
sorrendjevel s jonehăny bssze-vissza huzgălt jel mutatja, 
hogy Oroszhegyi e tartalomjegyzeket sietve es valoszlnuleg 
feldult lelkiăllapotban ălHtotta bssze. Eppen ezert e tarta- 
lomjegyzek kozleset melloztem.

A szoveg kbzlesekor megtartottam az eredeti kezlrat 
helyesirăsât a helyseg- es szemelynevekben âs a nyelvi sa- 
jâtsăgokban. Ahol a mal helyeslrăs alkalmazâsa a forrâs- 
kiadâs pontossâgăt nem erintette — ekezet es kozpontozăs 
— ott az Oroszhegyi helyesirăsât korszerusitettem. Igy jâr- 
tam el az evszâmok irâsănăl is, hol a [ ]-be helyezettt ra- 
gokkal egăszltettem ki a mai olvasonak szokatlan akkori 
Irăsmodot. A szovegben mâs tipusu betlivel szedettem a 
keziratban Oroszhegyitol eredetileg alâhuzott szavakat es 
neveket. A lapok aljăn itt-ott elofordulo *-al  jelzett meg- 
jegyzesek is mind Oroszhegyitol valok. Semmifele szel- vagy 
zârojeles jegyzettel nem magyarâztam az eredeti szoveget, 
leven az nagyon vilâgos es ertheto. Szerzdjenek tenybeli te- 
vedesei vagy a rendelkezesere âllo forrâsok'ool szârmaztak, 
vagy pedig egyszerli elirâsok. Ilyen tevedesek: a Gyulafe- 
hervâron nemetek âltal leolt Mihâly vajda — akit valojâban 
Torda mellett oltek meg. — Tovâbbâ Serbăn vajda megvă- 
lasztâsa 1600-ban — holott ez a vălasztâs 1602-ben tortent. 
Hasonlo tevedese, jobban mondva elirâsa van a magyaror- 
szâgi ormenyek szâmât illetoleg. Szerinte hazânkba 40 ezer 
drmeny csalăd telepedett be, holott nyilvânvaloan csak negy- 
ezret akart ir ni. A dolog termeszetenel fogva Oroszhegyi 
nemely tdrteneti magyarâzata azota elavult, hiszen 6 a ro
mân tortenetlrăs elsd, kezdetleges eredmenyeit hasznâlta 
fel, melyek az ujabb kutatâsok kovetkezteben lenyeges mo- 
dosulăson mentek ât. îgy a fejedelemsegek megalapităsârol 
ma mâr sokkal tbbbet tudunk, mint amennylt Oroszhegyi 
annakidejen Laureanu es mâsok konyveiben talâlhatott. E 
ternieszetes es kbnnyen megmagyarâzhato hibâkat leszâ- 
mitva Oroszhegyi az akkori român eletet valoban ritka ele- 
venseggel, hiiseggel es târgyilagossâggal irta le.

A kezirat "kalandos utazâs utân keriilt az EME tulaj- 
donâba. Oroszhegyi 1862. vegen fejezte be a dobrudzsai 
Kiistendseben. Innen elkertilve ot evig hordozta magăval 
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kiilbnfele balkâni es kisâzsiai utjain. 1867. elejen Ciprus szi- 
geten tartozkodott Lârnâka vărosban. Itt hatârozta el ma- 
găt arra, hogy a keziratot az EME-nek elkiildi. Januăr v6- 
gen kelt kisero leveleben kifejti, hogy „Român elet“ cimii 
keziratât az EME alapito tagjâul valo belepese fejeben az 
intezetnek ajândekozza, amennyiben kiadâsra meltonak ta- 
lâlja. „Ha pedig ki nem adathatnek: letetemenyul kivânom 
tekinteni — irja errol — mennyiben meg valosziniileg hu- 
zamosan tartando vilăgpâlyâmon megbrizhetni nem reme- 
lem.“ A kezirat megerkezeset az EME 1867. âprills 3-i vâ- 
iasztmănyi iilesen jelentettek be.

Azota majdnem 80 ev telt el anelkiil, hogy a kiadâsra 
sor keriilt volna. Mostani kiadăsănak gondolatâert elsosor- 
ban Kelemen Lajos muzeumi es leveltâri foigazgato urat, 
egykori kedves tanâromat illeti a koszonet. O volt szîves 
figyelmemet e keziratra fblhivni; 6 segitett az osszeoivasăs 
es irattâri kutatâs munkâjăban, mint ahogy mâr annyi mas 
alkalommal segitsegere volt mindenkinek, aki valamely Er- 
dellyel kapcsolatos torteneti kerdesben bizalommal fordult 
mindig szives keszsegehez. Hâla az erdelyi tortenelem eme 
ma elo legalaposabb ismerojenek, valamint az Erdelyi Mu
zeum Egylet vălasztmânyănak, mely a lemăsolâst es kiadâst 
engedelyezte, Oroszhegyi kezirata vegre napvilâgra keriil. 
Kiilon kbszonettel tartozom dr. Jancso Elemer Tudomânyos 
Intezeti tanârnak, aki az Erdelyi Ritkasăgok cimii soroza- 
tăban e keziratnak helyet adott es a szoveg âtnezeseben, 
korrektura es mas kiadâsi munkâlat elvegzeseben segitse- 
gemre volt. Vegiil ugyane helyen mondok koszonetet Toth 
Zoltân kartârsamnak is, aki a budapesti Szechenyi Konyv- 
târban volt szives utănanezni pâr Oroszhegyi levelnek.
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Erdelyi Ritkasâgok.

Amidon 1939-ben, a român uralomnak talan legsu- 
lyosabb eveben megindîtottam az „Erdelyi Ritkasâgok* - 
c. konyvsorozatot, kettos celt tuztem magam ele. Egy- 
reszt megmenteni akartam az elfelejtestol az Erdely 
multjâra vonatkozo ismeretlen vagy alig ismert kezira- 
tainkat, mâsreszt a hagyomânyainkrol sokat beszelo, de 
azt alig ismero akkori erdelyi magyarsâg ele elo pelda- 
kent akartam âllitani multunk szent emlekeit. A ro
mân uralom huszonket eve alatt Erdely tudomânyos es 
kozmuvelodesi egyesiiletei anyagi erok hiânyâban nem 
vâllalkoztak ilyen irânyii konyvsorozat megindîtâsâra. 
Az a nehâny ismeretlen naplo es emlekirat, ami megis 
napvilâgot lâtott, csupân nehâny magânosan âllo iro bâ- 
torsâgât es hosiesseget dicseri, de folytatora nem talâlt. 
Ilyen elozmenyek utân inditottam meg az Erdelyi Rit- 
kasâgokat teljesen a sajât anyagi eromre tâmaszkodva. 
Az a meggyozodes hatott ât, hogy e sorozat nemzeti 
bntudatot ebreszteni akaro celkituzesevel megertessel 
îog talâlkozni. Hittem es vallottam, hogy a mult emlekei 
es a nemzeti hagyomânyok nem lehetnek csupân ures...es 

~bnz8 ^lokat. leplezo frâzisok egyesek ăjkâin, hanem elo 
valdsâgkent kell âthatnlok a megujulni akaro erdelyi 

~magyarșâgot. Ehhez a nagy nemzeti erkolcsi felemelke- 
'Tîeshez ohajtottam az Erdelyi Ritkasâgok megindîtâsâ- 
val hozzâjârulni. A sorozat elso kotetet siker koronâzta. 
Hatâron innen es hatâron tul a kritika megerto szeretete 
mellett bebizonyosodott e vâllalkozâs anyagi eletkepes- 
sege is. îgy vâlt lehetove 1940-ben ujabb hârom kotet 
kiadâsa.

Kolozsvârnak es Sszak-Erdelynek az anyaorszâghoz 
tdrtent boldog visszaterese utân az erdelvi magyar tndo- 

"manyos elet elott gazdag lehetosegek kapui târultak fel. A 
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kolozsvâri tudomânyegyetem ismet a magyar tudomâny 
szolgâlatâba âllott, az Erdelyi Muzeum Egyesiilet is uj 
es nagyjelentosegu munkâhoz foghatott. Mellettiik es 
veliik karbltve az Erdelyi Tudomânyos Intezettel egyiitt 
immâr hârom hatalmas intezmeny szolgâlja a magyar 
tudomâny erdelyi feladatait. Azonban az elvegzendo 
munka nagysâga es a tbrteneti idok siirgeto parancs- 
szava meg most, a szâmunkra elonyosen megvâltozott 
kbriilmenyek kozbtt sem teszik fbloslegesse az „Erdelyi 
Ritkasâgok" folytatâsât. Az eredeti elgondolâs csak 
annyiban modosult, hogy az evente kiadâsra tervbevett 
5—6 kbtet kbzbtt mâr megjelent, de teljesen hozzâfer- 
hetetlen munkâk is helyet fognak kapni.

Az Erdelyi Ritkasâgok btbdik kbtetenek megjele- 
nese alkalmâbol koszbnetet mondok mindazoknak, akik 
a sorozatot erkblcsi es anyagi tâmogatâsban reszesitet- 
tek. Hâlâsan kbszbnbm legelsosorban Kelemen Lajos le- 
veltâri foigazgato megerto tâmogatâsât, aki szakszeru 
tanâcsaival mindîg segitsegemre volt. Koszbnetet mon
dok tovâbbâ erkolesi tâmogatâsukert dr. Kristof Gybrgy 
es dr. Gybrgy Lajos egyetemi tanâr uraknak, Vâsâr- 
helyi Jânos reformâtus piispbk es dr. Tavaszy Sândor 
reformâtus piispbkhelyettes uraknak, dr. Vojnovich Geza 
akademiai fotitkâr urnak, dr. Pâsint Odbn miniszteri osz- 
tâlytanâcsos urnak, dr. Kântor Lajos gyakorlo gimnâ- 
ziumi igazgato es dr. Katona Lajos vârosi kulturtanâ- 
csos uraknak.

A sorozat anyagi tâmogatâsâert elsosorban hâlâs 
kbszbnetemet fejezem ki Homan Bâlint miniszter urnak, 
dr. Szily Kâlmân âllamtitkâr, dr. Schneller Vilmos mi
niszteri osztâlytanâcsos es dr. Bisztray Gyula miniszteri 
tanâesos uraknak. Hâla es kbszbnet illeti a Magyar Tudo
mânyos Akademia, az Erdelyi Muzeum Egyesiilet, a Kâroli 
Gâspâr Târsasâg, a Râdio es Budapest Szekesfovâros 
vezetbseget nagyobbszâmu peldâny âtveteleert.

Az Erdelyi Ritkasâgok lelkes es bnzetlen terjesz- 
teseert koszbnetet mondok: Gbnczi' Lâszlo, dr. Sipos 
Lajos, dr. Szâsz Ărpâd es Pogâny Albert igazgato urak
nak, dr. Debreczi Sândor, Pellion Ervin, dr. Veegh Sân
dor tanâr uraknak, Floriân Tibor es Varro Dezso iro 
barâtaimnak.
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Vegiil hâlâs koszonetemet fejezem ki az Erdelyi 
Muzeum Egyesiilet vezetosegenek Oroszhegyi Jozsa kez- 
iratânak kiadâsra valo âtengedeseert es hâlâsan koszo- 
nom az eddigi kotetek bevezetoinek: dr. Kristof Gyorgy 
egyetemi tanâr ur, dr. Biro Sândor theologiai magân- 
tanâr es Lakatos Istvân mernok urak onzetlen munkâ-
jăt es Valentini Antal kdnyvtârigazgato ur kitiino fordi- 
toi munkăjâț—

154



Az Erdelyi Ritkasăgok 1—4. koteteinek
elofizetoi es pârtoloi.

Br. Aczel Ede, Kolozsvăr.
Ajtai Găbor, Kolozsvăr. 

Dr. Ajtai Miklos, Paris. 
Dr. Asztalos Miklos, Bpest. 
Dr. Asztalos Sândor, Kolozs

văr.
Babos Istvân, Kolozsvăr. 
Bagamery Zsombor, Ko- 
lozsvâr.

Dr. Balâzs Endre, Kolozsvăr. 
Dr. Barâth Tibor, Kolozsvăr. 
Dr. Bartha Ignâcz, Kolozs

văr.
Dr. Bâthory Jănos, Bpest. 
Dr. Bene Ferenc, Des.

Benko Găbor, Kolozsvăr. 
Dr. Bertalan Istvân,- Bpest.

Bezdân Jozsef, Kolozsvăr. 
Bindăcz Mihăly, Kolozs
văr.
Biro Ferenc, Kolozsvăr.
Biro Găbor, Kolozsvăr. 

Dr. Biro Mozes, Kolozsvăr. 
Dr. Biro Săndor, Kolozsvăr. 
Dr. Biro Jozsef, Nagyvărad. 
Dr. Bisztray Gyula, Budapest. 
Dr. Bledy Geza, Arad. 
Dr. Biro Venczel, Kolozsvăr. 
Dr. Blumenfeld Găbor, Ko

lozsvăr.
Bod Păi, Budapest.
Bodo Gyorgy, Kolozsvăr.

Dr. Bodor Gyorgy, Budapest. 
Dr. Boer Lăszlo, Szatmăr.

Boer Păi, Budapest.
Bonyhai Istvân, Kolozs
văr.
Borsai Andrăs, Kolozsvăr. 

Dr. Botâr Istvân, Kolozsvăr. 
Dr. Boszdrmenyi Săndor, Ko

lozsvăr.
Briill Emănuel, Kolozsvăr. 

Dr. Csăszăr Kăroly; Kolozs
văr.
Csikszeredai rom. kath. 
fogimnâzium.

Dr. Csogor Lajos, Kolozsvăr. 
Dr. Csiiry Bălint, Debrecen.

Debreceni Egyetemi 
Kdnyvtâr, Debrecen.
Debreceni ref. fogimnâ- 
zium.
Debreceni Egyetemi Iro- 
dalomtorteneti Intezet.

Dr. Debreczy Săndor, Sepsi- 
szentgybrgy.
Diamant Izso, Kolozsvăr.
Dobolyi Lajos, Budapest. 

Dr. Dori Bela, Kolozsvăr.
Dunky Jeno, Kolozsvăr.
Erdelyi Gazdasăgi Egylet 
kdnyvtâra, Kolozsvăr.
Erdelyi Tudomânyos In- 
tezet, Kolozsvăr.
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Br. Ebtvds Jozsef Kollegium, 
Budapest.

Dr. Farkas Tibor, Kolozsvâr.
Dr. Ferenczi Săndor, Mârma- 

rossziget.
Dr. Feszt Gyorgy, Kolozsvâr. 
Dr. Finna Bela, Budapest.

Finta Gero, Nagyvărad. 
Dr. Fogarasi Geza, Kolozsvâr. 
Dr. Fogarasi Jozsef, Kolozs- 

văr.

Găl Istvăn. Budapest.
Gâl Kelemen, Kolozsvâr.
Gerstenbrein Arthur, Ko
lozsvâr.

Dr. Gergely Păi, Budapest.
Dr. Guzner Mjklos, Kolozs

vâr.
Dr. Giindisch Mihâly, Kolozs

vâr.

Dr. Gyorgy Lajos, Kolozsvâr.
Gyulafehervâri rom. kath. 
fogimnâzium.

Ifj. Hadhăzi Săndor, Kolozs
vâr.

Dr. Halăsz Pâl, Kolozsvâr.
Ifj. dr. Harsănyi Istvăn, Sâ- 

rospatak.
Hegediis Lorânt, Bpest.
Herepei Jănos, Sepsi- 
szentgydrgy.

Dr. Hexner Băla, Kolozsvâr.
Horvăth Elek, Kolozsvâr.

Dr. Ihăsz Bela, Kolozsvâr.
Imecs Mărton, Kolozsvâr.

Dr. Imre Kălmân, Kolozsvâr. 
Dr. Incze Bela, Beszterce.

Dr. Jancso Bela, Kolozsvâr.
Jancso Lăzâr, Păke 
(Hăromszek vm.) 
Jancso Săndor, Maros- 
vâsârhely.

Jancso Vilmos, Budapest. 
Dr. Jănos Gâspâr, Kolozsvâr.

Jârosi Andor, Kolozsvâr.
Dr. Joksmann odon, Kolozs

vâr.

Dr. Karăcsony Beno, Kolozs
vâr.
Kelemen Bela, Kolozsvâr. 
Kelemen Lajos, Kolozs
vâr.

Dr. Kelemen Lâszlo, Kolozs
vâr.

Br. Kemeny Jănos, Maros- 
vecs.

Dr. Keresztes Zsigmond, Ko
lozsvâr.

Dr. Kirâly Jeno, Kolozsvâr.
Dr. Kispăl Lâszlo, Kolozsvâr. 

Kolozsvări rom. kath. fiii 
fogimnâzium.
Kolozsvări rom. kath. 
leăny fogimnâzium.
Kolozsvări ref. fiu fogim
nâzium.
Kolozsvări ref. leăny fo
gimnâzium.
Kolozsvâr! unitârius fiu 
fogimn.
Kolozsvări âllami leăny 
fogimn.
Kolozsvări Egyetemi 
Konyvtâr.
Kolozsvări ref. theologia.
Kolozsvări Magyar Ka- 
szino Kbnyvtăra, 
Dr. Kolumbân Măria, Ko
lozsvâr.
Kory Jozsef, Kolozsvâr.

Dr. Kornhoffer Vilmos, Szâsz- 
regen.

Dr. Kotay Păi, Kolozsvâr.
Kovâcs Benedek, Maros- 
vâsârhely.
Kovâcs Lâszlo, Kolozsvâr.
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Dr. Kristof Gyijrgy, Kolozs- 
vâr.
Kuck Ferdinând, Kolozs- 
vâr.

Lakatos Istvân, Kolozs- 
vâr.
Lăm Bela, Kolozsvâr.
Lăszlo Dezso, Kolozsvâr.

Dr. Lăszlo Endre. Kolozsvâr. 
Losonci ăllami fdgimnă- 
zium, 
Lorinczi Ferenc, Kolozs- 
văr.
Low Rudolf, Kolozsvâr.

Magyar Tudomănyos 
Akademia Kdnyvtăra, Bu- 
dapest.

Dr. Makkai Lăszlo, Kolozs- 
văr.
Maksay Albert, Kolozs- 
văr.
Mandula Jeno, Kolozsvâr. 
Marosvâsărhelyl ref. kol- 
legium.
Marosvâsărhelyl rom. 
kath. kollegium.
Mârmarosszigeti ăllami 
leânygimnâzium.

Dr. Mărtonffy Lăszlo, Kolozs- 
văr.

Dr. Meșter Găbor, Kolozsvâr. 
Mestitz Jânos, Kolozsvâr. 
Mezel Gyula, Kolozsvâr. 
Mezey Mihăly, Kolozsvâr.

Idb. dr. Miko Imre, Kolozs- 
văr.

Ifj. dr. Miko Imre, Kolozs- 
văr.

Dr. Miko Lorinc, Kolozsvâr.
Dr. Molnos Lipot, Paris.

Molter Kăroly, Marosvă- 
sărhely.
Moskovits Jozsef, Kolozs
vâr.

Dr. Nagy Andrăs, Kolozsvâr.

Dr. Nagy Jeno, Kolozsvâr.
Dr. Nagy Lăszlo, Kolozsvâr.

Nagy Săndor, Budapest. 
Nagyenyedi ref. kolle
gium.
Nagyvâradi ref. leâny- 
gimnâzj.um.
Nepies Irodalmi Tărsa- 
sâg, Budapest.
Naszodi ăllami fogimnâ- 
zium.

Dr. Neumann Jeno, Kolozs
vâr.

Dr. Oberding Jozsef, Kolozs
vâr.

Dr. Pais Dezso, Budapest.
Dr. Parâdi Kălmăn, Kolozs

vâr.
Pălffy Endre, Naszod.

Dr. Pălffy Lăszlo, Kolozsvâr.
Pellion Ervin, Marosvă- 
sârhely.
Pecsi Egyetemi Kbnyv- 
târ.

Dr. Peterffy Jeno, Kolozsvâr.
Dr. Peterffy Păi, Kolozsvâr.

Pogâny Albert, Nagy- 
enyed.

Dr. Pollăk Miksa, Kolozsvâr.

Redei Kăroly, Budapest. 
Reischel Arthur, Kolozs
vâr.
Revizios Liga Kbnyvtâra, 
Budapest.
Rohonyi Vilmos, Kolozs
vâr.
Rohonyi Kăroly, Kolozs
vâr.

Dr. Roth Marcel, Kolozsvâr.

Sărospataki ref. kolle
gium.
Sepsiszentgyorgyi ref. 
Miko-kollegium,
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Dr. Silai Istvân, Kolozsvăr.
Dr. Sinko Istvăn, Kolozsvăr.

Sipos Geza, Kolozsvăr.
Dr. Sipos Lajos, Losonc. 
Dr. Soo Rezso Kolozsvăr. 
Dr. Steiner Păi, Kolozsvăr.

Ifj. Szabo Geza, Nagyenyed. 
Dr. Cs. Szabo Lăszlo, Bpest. 
Dr. Szabo Sândor, Budapest. 
Dr. Szakâts Kălmân, Bpest. 
Dr. Szakâts Lajos, Kolozsvăr 
Dr. Szathmâry Jânos, Ko

lozsvăr.
Dr. Szâdeczky Elemer, Șop

ron.
Szâsz Ârpâd, Zilah. 

br. Szăsz Zsombor, Bpest. 
Dr. Szămtho Miklos, Kolozs

văr.
Ifj. Szele Mârton, Kolozsvăr. 
Dr. Szegd Imre, Kolozsvăr.

Szenczei Lăszlo, Kolozs
văr.
Szechenyi Konyvtăr, Bu
dapest.
Szekely Muzeum, Sepsi- 
szentgyorgy.

Dr. Szilăgyi Oliver, Marosvă- 
sărhely.
Szilâgysomlyoi âllami 
gimn.

Dr. Sziics Elemer, Kolozsvăr.

Tamăsi Aron, Kolozsvăr. 
Tatăr Geza, Zilah.
Tărkănyi Gydrgy, Kolozs
văr.

Tărcza Bertalan, Kolozs
văr.

Gr. Teleki. Adăm, Marosujyăr 
Gr. Teleki Erno, Kolozsvăr..
Dr. Takăts Zoltăn, Kolozsvăr. 

Temesvâri rom. kath. fb- 
gimnăzium.

Dr. Tolnai Găbor, Budapest.
Dr. Tonk Emil, Kolozsvăr.
Dr. Tusa Găbor, Kolozsvăr. 
Dr. Toth Lăszlo, Kolozsvăr.

Udvari Istvăn, Kolozsvăr.
Urbăn Andor, Des.

Dr. tlrmbssy Jozsef, .Kolozs
văr.

Dr. urmbssy Kăroly, Kolozs
văr.

Dr. Varga Bela, Kolozsvăr. 
Varro Dezsb, Des.
Vâmszer Geza, Kolozsvăr.

Dr. Varo Gydrgy, Udvarhely. 
Văsărhelyi Boldizsăr, Ko
lozsvăr.
Văsărhelyi Jânos, Kolozs
văr.

Ifj. dr. Vekăs Lajos, Kolozs
văr.

Dr. Veegh Sândor, Maros- 
vâsârhely.

Gr. Wass Albert, Kolozsvăr.

Zilahi ref. făgimnăzium.
Dr. Zolnai Bela, Kolozsvăr.
Dr. Zsako Andor, Budapest.
Dr. Zsako Gyula, Budapest.
Dr. Zsako Istvăn, Budapest.

Zsako Zoltăn, Kolozsvăr.
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